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ENGLISH (Original instructions)

. This machine is not intended for use by persons including children with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge.

. Children should be supervised to ensure that they do not play with the cleaner.

. See the chapter “SPECIFICATIONS” for the type reference of the battery.

. See the section “Important safety instructions for battery cartridge” for prohibited matters or important matters
of the battery cartridge.

. See the section “Installing or removing battery cartridge” for how to remove or install the battery.

. When disposing the battery cartridge, remove it from the tool and dispose of it in a safe place. Follow your local
regulations relating to disposal of battery.

. If the tool is not used for a long period of time, the battery must be removed from the tool.

. Do not short the battery cartridge.

. See the chapter “MAINTENANCE” for the appropriate details of precautions during user maintenance.

SPECIFICATIONS

Model: VC014GL
Maximum air volume at the end of hose 2.0 m*min
(with BL4050F)
Maximum air volume at turbine 2.9 m*/min
(with BL4050F)
Maximum vacuum 15 kPa
(with BL4050F)
Nominal overpressure (when using as a blower) 15 kPa
Recoverable capacity Dust 75L

Water * 45L
Dimensions (L x W x H) 400 mm x 251 mm x 282 mm
Rated voltage D.C.36 V -40V max
Net weight 5.0-6.2kg
Protection degree IPX4

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight includes accessories (Hose, Wide nozzle, Sash nozzle) and battery cartridge(s). The lightest and
heaviest combination weight of the appliance and battery cartridge(s) are shown in the table.

The capacity of water depends on the condition of use.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080F
Charger DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA/BCCO01/BCC02

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Symbols [jE] - Read instruction manual.
L]

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

Q Take particular care and attention.
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Warning! The cleaner may contain haz-
ardous dust.

=

Dust class L (light). The cleaners are capa-
ble of picking up dust class L. Follow your
country's regulations relating to dusts and
to occupational health and safety.

\C

i

y Never stand on the cleaner.
Arepresentative battery applicable to this
% E product.
Ni-MH Only for EU countries
E Li-ion Due to the presence of hazardous com-

ponents in the equipment, waste electrical
and electronic equipment, accumulators
and batteries may have a negative impact
on the environment and human health.

Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household
waste!

In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries
and waste accumulators and batteries,

as well as their adaptation to national law,
waste electrical equipment, batteries and
accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tal protection.

This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Intended use

The appliance is intended for collecting both wet and
dry dust. The appliance is suitable for commercial use,
for example in hotels, schools, hospitals, factories,
shops, offices and rental businesses.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60335-2-69:

Work mode: No load (vacuum)

Sound pressure level (L,a) : 75 dB (A)

Uncertainty (K) : 2.5 dB (A)

Work mode: No load (blower)

Sound pressure level (Lyx) : 75 dB (A)

Uncertainty (K) : 2.5 dB (A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
can also be used in a preliminary assessment of

exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
total value(s) depending on the ways in which the
tool is used.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Vibration

The continuous vibration total value (tri-axial vector
sum) determined according to EN60335-2-69:
Work mode: No load (vacuum)

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Work mode: No load (blower)

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration total value(s) has been

measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) can also
be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared total value(s) depending on the ways in
which the tool is used.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

Cordless vacuum cleaner safety

warnings

A\WARNING: IMPORTANT! READ CAREFULLY
all safety warnings and all instructions BEFORE
USE. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

1. Before use, make sure that this cleaner must
be used by people who have been adequately
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10.

1.
12.

13.
14.

15.

16.
17.
18.

19.

20.

21.

instructed on the use of this cleaner.

Before use, operators shall be provided with
information, instruction and training for the

use of the machine and the substances for 22.

which it is to be used, including the safe
method of removal and disposal of the mate-
rial collected.

If foam/liquid comes out, switch off
immediately.

Clean the water level limiting device regularly
and examine it for signs of damage.

Always make sure that filters are correctly
installed before use. Do not use the cleaner
without filters in place. Replace a damaged
filter immediately. It is recommended to have
some spares as filters are consumable items.
AVOID UNINTENTIONAL STARTING. Be sure

switch is OFF when installing battery(ies). 23

Do not attempt to pick up flammable materi-
als, fireworks, lighted cigarettes, hot ashes,
hot metal chips, and sharp materials such as

razors, needles, broken glass or the like. 24

NEVER USE THE CLEANER IN THE VICINITY
OF GASOLINE, GAS, PAINT, ADHESIVES OR
OTHER HIGHLY EXPLOSIVE SUBSTANCES.
The switch emits sparks when turned ON
and OFF. And so does the motor commutator

during operation. A dangerous explosion may 25

result.

Never vacuum up toxic, carcinogenic, com-
bustible or other hazardous materials such
as asbestos, arsenic, barium, beryllium,
lead, pesticides, or other health endangering

materials. 6

Always place the cleaner on a horizontal flat
surface to prevent it from falling or moving
unintentionally.

Never use the cleaner outdoors in the rain.
For Finland, this machine is not to be used

outdoors at low temperature. 29

Do not use close to heat sources (stoves, etc.).
Ensure an adequate air change rate in

the room because the exhaust air is dis- 30.

charged to the room where the appliance is
used. Reference to National regulations is

necessary. 1

Do not block suction inlet/outlet/cooling vents.
These vents permit cooling of the motor.
Blockage should be carefully avoided other-
wise the motor will burn out due to a lack of
ventilation.

Keep proper footing and balance at all times.

Do not fold, tug or step on the hose. 33.

Stop the cleaner immediately if you notice

poor performance or anything abnormal 34.
during operation. 35

REMOVE THE BATTERY(IES). When not in
use, before servicing, and when changing
accessories.

Clean and service the cleaner immediately 36.

after each use to keep it in tiptop operating
condition.

MAINTAIN THE CLEANER WITH CARE.
Keep the cleaner clean for better and safer

27.

28.

32.

37.

performance. Follow instructions for changing
accessories. Keep handles dry, clean, and free
from oil and grease.

CHECK DAMAGED PARTS. Before further use
of the cleaner, a guard or other part that is
damaged should be carefully checked to deter-
mine that it will operate properly and perform
its intended function. Check for alignment of
moving parts, binding of moving parts, break-
age of parts, mounting, and any other condi-
tions that may affect its operation. A guard or
other part that is damaged should be properly
repaired or replaced by an authorized service
center unless otherwise indicated elsewhere
in this instruction manual. Have defective
switches replaced by authorized service cen-
ter. Don’t use the cleaner if switch does not
turn it on and off.

For user servicing, the machine shall be dis-
mantled, cleaned and serviced, as far as is
reasonably practicable, without causing risk to
the maintenance staff and others.

The machine should be technically inspected
by the manufacturer, or an instructed person,
at least annually, consisting of, for example,
inspection of filters for damage, air tightness
of the machine and proper function of the
control mechanism.

When carrying out service or repair opera-
tions, all contaminated items which cannot be
satisfactorily cleaned are to be disposed of;
such items shall be disposed of in impervious
bags in accordance with any current regula-
tion for the disposal of such waste.
REPLACEMENT PARTS. When servicing, use
only identical replacement parts.

When not in use, always store the cleaner
indoors.

Wet filters and the interior part of the liquid
container shall be dried before storage.

Be kind to your cleaner. Rough handling can
cause breakage of even the most sturdily built
cleaner.

Do not attempt to clean the exterior or interior
with benzine, thinner or cleaning chemicals.
Cracks and discoloration may be caused.

Do not use cleaner in an enclosed space where
flammable, explosive or toxic vapors are given
off by oil-based paint, paint-thinner, gasoline,
some mothproofing substances, etc., or in
areas where flammable dust is present.

Do not operate the cleaner or any tool while
under the influence of drugs or alcohol.

As a basic rule of safety, use safety goggles or
safety glasses with side shields.

Use a dust mask in dusty work conditions.
This machine is not intended for use by per-
sons including children with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the cleaner.

Never handle battery(ies) and cleaner with wet
hands.
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38. Use extreme caution when cleaning on stairs.

39. Do not use the cleaner as a stool or work
bench. The machine may fall down and may
result in personal injury.

Battery tool use and care

1. Recharge only with the charger specified by
the manufacturer. A charger that is suitable for
one type of battery pack may create a risk of fire
when used with another battery pack.

2. Use power tools only with specifically desig-
nated battery packs. Use of any other battery
packs may create a risk of injury and fire.

3.  When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other small metal
objects, that can make a connection from one
terminal to another. Shorting the battery termi-
nals together may cause burns or a fire.

4. Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact. If con-
tact accidentally occurs, flush with water. If
liquid contacts eyes, additionally seek medical
help. Liquid ejected from the battery may cause
irritation or burns.

5. Do not use a battery pack or tool that is dam-
aged or modified. Damaged or modified batteries
may exhibit unpredictable behaviour resulting in
fire, explosion or risk of injury.

6. Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or tem-
perature above 130 °C may cause explosion.

7. Follow all charging instructions and do not
charge the battery pack or tool outside the
temperature range specified in the instruc-
tions. Charging improperly or at temperatures
outside the specified range may damage the
battery and increase the risk of fire.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT et comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

Do not store and use the tool and battery car-

tridge in locations where the temperature may

reach or exceed 50 °C (122 °F).

Do not incinerate the battery cartridge even if

it is severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery

cartridge, or hit against a hard object to the

battery cartridge. Such conduct may resultin a

fire, excessive heat, or explosion.

Do not use a damaged battery.

The contained lithium-ion batteries are subject

to the Dangerous Goods Legislation require-

ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

When disposing the battery cartridge, remove

it from the tool and dispose of it in a safe

place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

Use the batteries only with the products

specified by Makita. Installing the batteries to

non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

If the tool is not used for a long period of time,

the battery must be removed from the tool.

During and after use, the battery cartridge may

take on heat which can cause burns or low

temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

Do not touch the terminal of the tool imme-

diately after use as it may get hot enough to

cause burns.

Do not allow chips, dust, or soil stuck into the

terminals, holes, and grooves of the battery

cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

Unless the tool supports the use near

high-voltage electrical power lines, do not use

the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.
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A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

NOTICE: Makita is not responsible for any accidents
resulting from the use of non-genuine Makita batter-
ies or batteries that have been modified. Genuine
Makita batteries have been rigorously evaluated for
compatibility with Makita tools and chargers, in line
with applicable legislation and safety standards.

Tips for maintaining maximum
battery life
1.

Charge the battery cartridge before completely

discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the appli-
ance is switched off and the battery cartridge is
removed before adjusting or checking function on
the appliance.

Installing or remo
cartridge

g battery

NOTE: Do not open the battery cover forcibly. It may
come off and cause breakage.

Align the tongue on the battery cartridge with the groove
in the housing and slip it into place. Insert it all the way
until it locks in place with a little click. Then close the
battery cover.

To remove the battery cartridge, slide it from the
appliance while sliding the button on the front of the
cartridge.

» Fig.2: 1. Battery cartridge 2. Button

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully. If not, it may accidentally fall out of the appli-
ance, causing injury to you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery
capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.3: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps

I D !| capacity

Lighted Off Blinking

Remaining

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%
!‘ |:| |:| |:| Charge the
battery.
I I I:I I:I The battery
may have

t malfunctioned.

A CAUTION: Always switch off the appli-
ance before installing or removing the battery
cartridge.

A\ CAUTION: Hold the cleaner and the battery
cartridge firmly when installing or removing bat-
tery cartridge. Failure to hold the cleaner and the
battery cartridge firmly may cause them to slip off
your hands and result in damage to the cleaner and
battery cartridge and a personal injury.

A\ CAUTION: Be careful not to pinch your fin-
gers when opening or closing the battery cover.
Failure to do so may cause personal injury.

To install the battery cartridge, open the battery cover
first and then insert the battery cartridge.
» Fig.1: 1. Battery cover

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Battery indicator on control panel

» Fig.4: 1. Battery indicator 2. Check button

Press the check button to indicate the remaining battery
capacities. The remaining battery capacity is shown as
the following table.
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Battery indicator status

g U

On Off

Remaining

battery
ﬂ capacity

Blinking

50% to 100%

20% to 50%

0% to 20%

1 Charge the
battery

Battery not
inserted

Appliance / battery protection

system

The appliance is equipped with an appliance/battery
protection system. This system automatically cuts off
power to the motor to extend appliance and battery life.
The appliance will automatically stop during operation
if the appliance or battery is placed under one of the
following conditions:

Overload protection

When the appliance/battery is operated in a manner
that causes it to draw an abnormally high current, the
appliance automatically stops without any indication. In
this situation, turn the appliance off and stop the appli-
cation that caused the appliance to become overloaded.
Then turn the appliance on to restart.

Overheat protection

When the appliance/battery is overheated, the appli-
ance stops automatically and the battery indicator
blinks. Let the appliance cool down before turning the
appliance on again.

Hon

71 Blinking

Overdischarge protection

When the battery capacity becomes low, the appliance
stops automatically. If the appliance does not operate
even when the switches are operated, remove the bat-
teries from the appliance and charge the batteries.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes that
could damage the appliance and allows the appliance to
stop automatically. Take all the following steps to clear
the causes, when the appliance has been brought to a

temporary halt or stop in operation.

1. Turn the appliance off, and then turn it on again to
restart.

2. Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3. Letthe appliance and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection

system, then contact your local Makita Service Center.

Electronic function

Restart prevention

When you insert the battery cartridge while the switch
lever is in the ON position, the appliance does not start.
If you press the check button, the battery indicator
blinks. To start the appliance, turn the switch lever to
OFF and then ON again.

Eon |

1 Blinking

Turning cleaner on

. Turn the switch lever in the "I" (ON) position.
Turning cleaner off

. Turn the switch lever in the "O" (OFF) position.
Adjusting suction power

The suction power can be adjusted according to your

work needs.

. Turn the suction force adjusting knob to the left to
reduce the suction power.

. Turn the suction force adjusting knob to the right
to increase the suction power.

» Fig.5: 1. Switch lever 2. Suction force adjusting

knob

Auto-suction stop during wet

suction operation

A WARNING: Do not use for a long time while
the float is at work. Using the cleaner with its float
at work for a long time can cause overheat, resulting
in the cleaner deformation. In the worst case, it may
lead to smoke emission or fire.

AWARNING: Do not pick up foam or soapy
liquid. It can cause foam to come out of air exit
before the float works. Continuous use under such
conditions may cause an electric shock and breakage
of the cleaner.

The cleaner has a float mechanism that prevents water
from immersing into the motor when picking up more
than a certain amount of water. When the tank is full
and the cleaner no longer picks up water, switch off the
cleaner and empty the tank.
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Carriage handle

NOTE: At the time of shipment, a paper pack is
installed.

A CAUTION: Carry the appliance by the handle.
Do not hold the recessed handle of the battery
cover.

A CAUTION: Lift and carry the appliance with
due care. Failure to do so may result in personal
injury or damage to the appliance.

When carrying the cleaner, carry it by holding the han-
dle on the head. The handle is retractable at the head
when not in use.

» Fig.6

NOTE: When water is in the tank, switch off the
cleaner and empty the tank before carrying. The
water inside may leak.

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the appli-
ance is switched off and the battery cartridge
is removed before carrying out any work on the
appliance.

A CAUTION: Always wear dust mask during
assembly or maintenance.

Installing prefilter set

Optional accessory

NOTE: Use the prefilter set only when picking up dry
dust with HEPA filter. If you use the prefilter set for
picking up water, the water suction capacity may be
reduced.

The prefilter set, consisting of the prefilter and damper,
reduces dust clogging in the HEPA filter to keep the
suction power.

1. Release the locking hooks and remove the head
unit.

» Fig.7: 1. Locking hook

2.  Setthe damper on the HEPA filter and cover it
with the prefilter. Be sure to hook the rubber band of the
prefilter onto the lip of the HEPA filter.

» Fig.8: 1. HEPAfilter 2. Damper 3. Prefilter

3.  Mount the head unit and lock it.

Installing paper pack/filter bag

Optional accessory

A CAUTION: Never pick up water or other lig-
uids or wet dust when using a paper pack/filter
bag. Picking up such things may cause the paper
pack/filter bag breakage.

A CAUTION: Using a paper pack to pick up
concrete or gypsum dust is likely to clog. Do not
continue to use the clogged paper pack. Otherwise
the paper pack will break.

-

4

Paper pack and filter bag are throw-away type. Throw
away the entire paper pack/filter bag without emptying
when they have become full.

Select a paper pack or a filter bag depending on your

work.

Types of filters | Recommended use

Paper pack For picking up dust and hair

Filter bag For picking up concrete dust or wood chips

» Fig.9: 1. Paper pack 2. Filter bag

1. Insert the cardboard of a paper pack/filter bag into
the slot on the dust stopper until it clicks.
» Fig.10: 1. Dust stopper 2. Cardboard

2. Unfold the paper pack/filter bag fully.
» Fig.11

3.  Place the dust stopper on the mounting part of the
tank. Then push the dust stopper until the lever locks
the dust stopper into place.

» Fig.12: 1. Lever 2. Mounting part

Installing polyethylene bag

Optional accessory

With a polyethylene bag installed in the tank, you can
easily empty the tank without letting your hands dirty.

Lay a polyethylene bag over the tank.
» Fig.13: 1. Polyethylene bag

Install the head unit and lock the appliance.

Connecting the hose

NOTICE: Never force the hose for bending or
stamp it. Never move the cleaner by a hose.
Forcing, stamping and pulling the hose may cause a
breakage or deformation of the hose.

NOTICE: Do not pick up large wastes such as
planer carvings and concrete pieces. It may cause
a hose stuffing and damage.

For vacuum cleaning

Insert the hose into the suction inlet and turn it clock-
wise until it clicks.
» Fig.14: 1. Suction inlet

For blowing

Insert the hose to blower outlet and turn it clockwise
until it clicks.
» Fig.15: 1. Blower outlet

NOTE: This cleaner has the suction inlet and blower
outlet separately. Connect the hose to the proper port
depending on your work.

Connecting the nozzle

Attach the wide nozzle, sash nozzle, or other nozzles
supplied as optional accessories depending on your

ENGLISH



purpose.

To attach the nozzle, twist and insert it to the end of the
hose.

» Fig.16

Connecting the tool

Optional accessory

To connect the tool, connect the end of the hose to the
tool's extraction outlet. Depending on the tool, you may
need the optional joint 22-38 or the front cuff 24.

» Fig.17: 1. Hose 2. Joint 22-38 3. Front cuff 24

NOTE: When connecting the tool, always make sure
that the hose is connected to the suction inlet on the
cleaner.

Storage of hose and nozzles

The hose and nozzles can be stored on the appliance
as illustrated.
» Fig.18: 1. Sash nozzle 2. Wide nozzle

When storing the hose, fix it with the hooks.
» Fig.19: 1. Hose 2. Hook

Installing the shoulder strap

A\ CAUTION: Lift and carry the appliance with
due care. Failure to do so may result in personal
injury or damage to the appliance.

Attach the hooks of the shoulder strap onto the mounts
of the cleaner as shown in the figure.
» Fig.20: 1. Shoulder strap 2. Hook 3. Mount

Installing caster

Optional accessory

To install casters, insert them into the holes in the bot-
tom of the tank.

Installing place Types of casters

Cleaner side Caster without stopper

Blower side Caster with stopper

» Fig.21: 1. Caster without stopper 2. Caster with
stopper

To remove the casters, pull them out.

Locking and unlocking casters

A CAUTION: To prevent unintentional move-
ment, lock the casters during operation, when
interrupting operation, and when storing the
cleaner.

NOTE: When moving the cleaner, make sure that the
casters are unlocked. Moving the cleaner with the
casters in a locked position may cause damage to the
casters.

OPERATION

Using as a vacuum cleaner

NOTICE: Use the HEPA filter when picking up
dry dust.

NOTICE: If you continue to pick up water
with the HEPA filter, the suction power may be
reduced. In that case, dry the HEPA filter.

Use the wet filter when picking up water
repeatedly.

» Fig.23: 1. HEPAfilter 2. Wet filter

1. Install the hose and nozzle onto the suction inlet
and turn on the appliance.

2.  After vacuum cleaning, empty the tank before it
becomes full.
» Fig.24

Using as a blower

A CAUTION: Do not blow out muddy water. If
foreign objects are blown into eyes, it may result in
personal injury.

A CAUTION: Do not operate as a blower against

the wind. The foreign objects that you blow may
return toward you by the wind and get into your eyes.

ACAUTION: Always use protective goggles, a
cap and mask while operating.

A CAUTION: Never point the nozzle at anyone
in the vicinity.

A CAUTION: Be aware of your surroundings
when using as a blower. The operator or user is
responsible for accidents or hazards occurring to
other people or their property.

A CAUTION: Do not use the appliance for blow-
ing air into objects, like rubber rafting, balls or
other inflatable products. Increased motor revolu-
tion may cause dangerous fan breakage.

1. Install the hose into the blower outlet.

2. Point the hose tip to the object to be blown off and
turn on the appliance.
» Fig.25

Casters can be locked with stoppers.
Lower the stopper levers by hand to lock the casters,
and raise the stopper levers up to release.
» Fig.22: 1. Stopper lever 2. Unlocked position
3. Locked position

NOTE: To clean narrow space, connecting the sash
nozzle to the hose makes it easy.
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MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the appli-
ance is switched off and the battery cartridge is
removed before attempting to perform inspection
or maintenance.

A\ CAUTION: To reduce the contact to the dust,
use goggles and dust mask when emptying the
tank or cleaning the filter.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Disposing of dust

A CAUTION: Do not apply a great impact on
the tank. A great impact may cause deformation and
damage to the parts.

ACAUTION: Empty the tank at least once a day
although this depends on picked-up dust volume
in the tank. Failure to do so may weaken the suction
force and cause the motor to break.

A CAUTION: Do not grab the hook when empty-
ing the tank. Grabbing the hook may cause the hook
to break.

Release the locking hooks and lift the head unit up off
the tank.

Shake off the dust from the filter and then dispose of the
dust from the tank.

» Fig.26

Disposing of paper pack/filter bag

1. Remove the dust stopper and paper pack/filter
bag together from the mounting part.
» Fig.27

2.  Perform the procedures below depending on the
dust container type:
When using the paper pack

Remove the dust stopper and dispose of the paper
pack.
» Fig.28: 1. Paper pack 2. Dust stopper

When using the filter bag
Remove the dust stopper.

Pull the strip on the side of the opening to shut the filter
bag and dispose of the entire filter bag.
» Fig.29: 1. Filter bag 2. Strip

3. Replace with a new paper pack/filter bag.

For replacement procedure, refer to the section of
"Installing paper pack/filter bag."

When you do not use a paper pack/filter bag, place the
dust stopper in storage position on the head unit.
» Fig.30: 1. Dust stopper

NOTICE: Never throw away the dust stopper
because it should be used whenever either the
paper pack or filer bag is used.

Disposing of polyethylene bag

Remove the polyethylene bag out of the tank, closing
the opening of the bag by hand.
» Fig.31: 1. Polyethylene bag

NOTE: Take the polyethylene bag out of the tank
carefully to avoid it from being scratched and torn by
the edges inside the tank.

NOTE: Empty the polyethylene bag before it
becomes full. Too much dust in the tank may cause
the polyethylene bag to be torn.

Cleaning of HEPA filter/wet filter and
prefilter set

NOTICE: Do not rub or scratch the HEPA filter/
wet filter with hard objects such as a brush and
a paddle.

Clogged HEPA filter/wet filter cause poor suction perfor-
mance. Clean out the filter from time to time.

1.  Toremove the HEPA filter/wet filter, unlock and
remove the head unit.

2.  Turn the HEPA filter/wet filter counterclockwise
and pull out of the head unit.
» Fig.32: 1. Head unit 2. HEPA filter 3. Tank

3.  Toremove dust adhering to the HEPA filter/wet
filter, shake the frame bottom quickly several times.
Occasionally wash the HEPA filter/wet filter in water
and rinse, and if HEPA filter, dry thoroughly in the shade
before use. Never wash the filter in a washing machine.
» Fig.33

4. Toinstall the HEPA filter/wet filter, place and twist

it clockwise so that the securing lips are firmly locked in

the head unit.

» Fig.34: 1. Head unit 2. HEPA filter 3. Securing lip
4. Tank

5. Mount the head unit on the tank and lock it.

When using the prefilter set, routinely wipe and shake
dust off the prefilter and the damper by hand.
» Fig.35

NOTE: The filter wears out in course of time. It is
recommended to have some spares for them.

16 ENGLISH



OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Hose

. Pipe

. Front cuff 24
. Joint 22-38
. Nozzle

. Brush

. Shoulder strap

. Caster set

. Polyethylene bag
. Paper pack

. Filter bag
. Wet filter
. HEPA filter

. Prefilter set
. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

OPOZORILO

. Te naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroki) z oslabljenimi fizi€nimi, senzornimi in dusevnimi
zmogljivostmi ali osebe brez ustreznih izkuSenj in znanja.

. Otroke nadzorujte in jim preprecite, da bi se igrali s sesalnikom.

. Glejte poglavje ,TEHNICNI PODATKI“ za vrsto baterije.

. V razdelku ,Pomembna varnostna navodila za akumulatorsko baterijo” si oglejte prepovedane zadeve ali
pomembne zadeve v zvezi z akumulatorsko baterijo.

. Za navodila o names$¢&anju ali odstranjevanju baterije glejte razdelek ,Names¢anje ali odstranjevanje akumula-
torske baterije”.

. Ko Zelite akumulatorsko baterijo zavreéi, jo vzemite iz orodja in odlozite med odpadke na varno mesto.
Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

. Ce orodja ne boste uporabljali dalj ¢asa, morate odstraniti baterijo.

. Ne povzrocite kratkega stika akumulatorske baterije.

. Za primerne podrobnosti o previdnostnih ukrepih med vzdrzevanjem glejte poglavje ,VZDRZEVANJE®.

TEHNICNI PODATKI

Model: VC014GL
Najvecja prostornina zraka na koncu cevi 2,0 m¥min
(z BL4050F)
Najvecja prostornina zraka pri turbini 2,9 m*/min
(z BL4050F)
Najvedji vakuum 15 kPa
(z BL4050F)
Nazivni previsok tlak (pri uporabi kot puhalnik) 15 kPa
Obnovljiva zmogljivost Prah 75L

Voda * 45L
Mere (D x § x V) 400 mm x 251 mm x 282 mm
Nazivna napetost D.C. od 36 V do najv. 40 V
Neto teza 5,0-6,2kg
Stopnja zasc¢ite IPX4

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. V tezo je vkljuéena tudi dodatna oprema (ceyv, Siroka Soba, ozka $oba) in akumulatorske baterije. Najlazja in

najtezja kombinacija teZze naprave in akumulatorskih baterij sta prikazani v tabeli.

Zmogljivost vode je odvisna od pogojev uporabe.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vioZzek BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080OF
Polnilnik DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA/BCC01/BCC02

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vas$i drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poSkodbe in/ali pozar.

N o

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z
njihovim pomenom.

Q Potrebna je posebna pozornost in
previdnost.
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Opozorilo! Sesalnik lahko vsebuje nevaren
prah.

=

Razred prahu L (lahek). Sesalniki lahko
pobirajo prah razreda L. Upostevajte
drzavne predpise, ki se nanasajo na prah
ter na zdravje in varnost pri delu.

\C

i

y Nikoli ne stojte na sesalniku.
Vzorec baterije, ki se uporablja za ta
% E izdelek.
Ni-MH Samo za drzave EU
E Li-ion Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v

opremi imajo lahko uporabljena elektricna
in elektronska oprema, akumulatorji in
baterije negativen vpliv na okolje in zdravje
ljudi.

Elektri¢nih in elektronskih naprav ali baterij
ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi, o akumula-
torjih in baterijah ter odpadnih akumulator-
jih in baterijah ter njeno uporabo v drzavnih
zakonih morate rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo, baterije in akumula-
torje zbirati lo¢eno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za zas¢ito okolja.
To nakazuje simbol precrtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Predvidena uporaba

Naprava je predvidena za pobiranje mokrega in suhega
prahu. Naprava je primerna za komercialno uporabo, na
primer v hotelih, Solah, bolniSnicah, tovarnah, trgovinah,
pisarnah in izposojevalnicah.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60335-2-69:

Delovni nacin: Brez obremenitve (vakuum)
Raven zvoénega tlaka (L,a): 75 dB (A)
Odstopanije (K): 2,5 dB (A)

Delovni nacin: Brez obremenitve (puhalnik)
Raven zvo¢nega tlaka (Lya): 75 dB (A)
Odstopanje (K): 2,5 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni

izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih skupnih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodja.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupna vrednost neprekinjenih vibracij (vektorska vsota
treh osi) v skladu s standardom EN60335-2-69:

Delovni naéin: Brez obremenitve (vakuum)

Emisije vibracij (an): 2,5 m/s” ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s®

Delovni nacin: Brez obremenitve (puhalnik)

Emisije vibracij (ay): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih skupnih vrednosti,
odvisno od nacina uporabe orodja.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in €éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vkljucene v dodatku A teh navodil
za uporabo.
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VARNOSTNA

OPOZORILA

Varnostna navodila za brezzicni

nahrbtni sesalnik za prah

A OPOZORILO: POMEMBNO! POZORNO
PREBERITE vsa varnostna opozorila in navodila
pred uporabo. Zaradi neupostevanja opozoril in
navodil lahko pride do elektri¢cnega Soka, pozara in/ali
hudih telesnih poSkodb.

10.

1.

12.

13.

14.

15.

Pred uporabo poskrbite, da sesalnik upora-
bljajo le osebe, ki so bile ustrezno seznanjene
z njegovo uporabo.

Upravljavci se morajo pred uporabo seznaniti z
informacijami in navodili ter usposobiti za upo-
rabo stroja in ravnanje s snovmi, za katere se
uporablja, vkljuéno z varnim na¢inom odstra-
njevanja in odlaganja zbranega materiala.

Ce zaéne iztekati penaltekoéina, sesalnik takoj
izklopite.

Napravo za omejevanje nivoja vode redno
cCistite in pregleduijte, ali je okvarjena.

Pred vsako uporabo se prepric¢ajte, da so filtri
pravilno names¢eni. Sesalnika ne uporabljajte
brez nameséenih filtrov. Ce je filter posko-
dovan, ga takoj zamenjajte. Priporocamo, da
imate pri roki rezervne filtre, saj je to potrosni
material.

1ZOGIBAJTE SE NEZELENEMU ZAGONU. Ko
vstavljate akumulator(je), se prepricajte, da je
stikalo IZKLOPLJENO.

Ne poskusajte pobirati vnetljivih materialov,
izdelkov za ognjemete, prizganih cigaret,
vrocega pepela, vrocih kovinskih okruskov in
ostrih materialov, kot so britvice, igle, zlom-
ljeno steklo ali podobno.

SESALNIKA ZA PRAH NIKOLI NE
UPORABLJAJTE V BLIZINI BENCINA,

PLINA, BARVE, LEPIL ALI DRUGIH LAHKO
VNETLJIVIH SNOVI. Stikalo med VKLOPOM

in IZKLOPOM oddaja iskre. Prav tako oddaja
iskre komutator med delovanjem motorja.
Lahko pride do nevarne eksplozije.

Nikoli ne sesajte strupenih, rakotvornih,
vnetljivih ali drugih nevarnih materialov, npr.
azbesta, arzenika, barija, berilija, svinca, pesti-
cidov ali drugih zdravju nevarnih materialov.
Cistilnik vedno postavite na vodoravno, ravnho
povrsino, da ne pade ali se premakne nehote.
Sesalnika za prah nikoli ne uporabljajte na
prostem v dezju.

Na Finskem tega stroja ne smete uporabljati na
prostem pri nizki temperaturi.

Ne uporabljajte v bliZini virov toplote (Stedilnik
itd.).

Ker se izpus$ni zrak vraca v prostor, v katerem
se uporablja naprava, morate v prostoru zago-
toviti ustrezno stopnjo izmenjave zraka. Nujno
morate upostevati drzavne predpise.

Pretok zraka skozi sesalni vhod/izhod in

16.
17.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

odprtine za prezracevanje ne sme biti oviran.
Te odprtine omogocajo hlajenje motorja.
Oviran pretok zraka in nezadostno prezraceva-
nje lahko povzrocita pregretje motorja.

Vselej pazite na ustrezno oporo in ravnotezje.
Ne zlagajte in ne vlecite cevi, ter ne stopajte
nanjo.

Ce sesalnik za prah deluje slabo ali med njego-
vim delovanjem opazite karkoli nenavadnega,
ga takoj izklopite.

ODSTRANITE AKUMULATOR(JE). Ko ga

ne uporabljate, med servisiranjem in med
menjavo dodatkov.

Ocistite in servisirajte sesalnik za prah po
vsaki uporabi, saj ga tako ohranjate v najbolj-
Sem stanju.

SESALNIK ZA PRAH REDNO VZDRZUJTE.
Sesalnik za prah redno ¢istite za boljSe in
varnejSe delovanje. Sledite navodilom za
zamenjavo dodatkov. Ro¢ice morajo biti suhe,
Ciste ter brez olja in masti.

PREGLEJTE MOREBITNE POSKODOVANE
DELE. Pred nadaljnjo uporabo sesalnika za
prah pozorno preglejte varovalo ali druge
dele, ¢e so poSkodovani, in ugotovite, ali bodo
pravilno delovali in sluzili namenu. Preglejte
poravnavo gibljivih delov, povezave gibljivih
delov, zlome delov, montazo in druga stanja,

ki lahko vplivajo na delovanje. Varovalo ali del,
ki je poSkodovan, mora ustrezno popraviti ali
zamenjati pooblasceni servis, razen ¢e ni v
teh navodilih za uporabo navedeno drugace.
Stikala v okvari naj zamenja pooblasceni ser-
vis. Sesalnika za prah ne uporabljajte, ¢e ga ne
morete vklopiti in izklopiti s stikalom.

Pri servisiranju s strani uporabnika morate
stroj razstaviti, o€istiti in servisirati, kolikor je
to v razumni meri mogoce, ne da bi ogrozali
osebja, ki opravlja vzdrzevanje, ali drugih ljudi.
Stroj naj vsaj enkrat letno tehniéno pregleda
proizvajalec ali usposobljena oseba, pri éemer
naj na primer preveri, ali so filtri poSkodovani,
je stroj nepredusen in ali pravilno deluje kon-
trolni mehanizem.

Med servisiranjem ali izvajanjem popravil
morate zavreci vse kontaminirane predmete,
ki jih ni mogoce zadovoljivo oéistiti; tovrstne
predmete zavrzite v neprepustnih vrecah skla-
dno z vsemi veljavnimi predpisi za odlaganje
tovrstnih odpadkov.

NADOMESTNI DELI. Med servisiranjem upora-
bite le originalne nadomestne dele.

Kadar sesalnika za prah ne uporabljate, ga
shranite v zaprtem prostoru.

Pred hrambo je treba mokre filtre in notranjost
posode za tekocino posusiti.

Lepo ravnajte s sesalnikom za prah. Grobo
ravnanje lahko povzroci okvaro tudi najbolj
robustno zgrajenega sesalnika za prah.
Zunanjosti ali notranjosti sesalnika za prah ne
Cistite z bencinom, razredc¢ilom ali ¢istilnimi
kemikalijami. S tem lahko povzrocite razpoke
in razbarvanje.

Sesalnika za prah ne uporabljajte v zaprtem
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32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

prostoru, kjer uhajajo vnetljivi, eksplozivni

ali strupeni plini zaradi barve na osnovi olja,
razredcila za barve, bencina, nekaterih snovi,
ki so odporne na molje itd. ali v prostorih, kjer
je prisoten vnetljivi plin.

Tega ali drugega orodja ne upravljajte pod
vplivom drog ali alkohola.

Osnovno pravilo varnosti je, da uporabljate
zascitna ocala, ki imajo stransko zascito.

V prasnih delovnih pogojih uporabljajte masko
za prah.

Te naprave ne smejo uporabljati osebe
(vkljuéno z otroki) z oslabljenimi fizi€nimi, sen-
zornimi in duSevnimi zmogljivostmi ali osebe
brez ustreznih izkusenj in znanja.

Otroke nadzorujte in jim preprecite, da bi se
igrali s sesalnikom.

Akumulatorjev in sesalnika nikoli ne uprav-
ljajte z mokrimi rokami.

Med ¢iS€enjem stopnic bodite izjemno
previdni.

Sesalnika za prah ne uporabljajte namesto
stola ali delovnega pulta. Naprava lahko pade
na tla in povzroci telesno poskodbo.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim

1.

Orodje polnite samo s polnilnikom, ki ga je
dologil proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za
eno vrsto akumulatorskih baterij, lahko pomeni
nevarnost pozZara, ¢e ga uporabljate z drugimi
akumulatorskimi baterijami.

Elektri¢no orodje uporabljajte le s posebej
oznaéenimi akumulatorskimi baterijami.
Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko
pomeni nevarnost telesnih posSkodb in pozara.

Ko akumulatorske baterije ne uporabljate,

je ne hranite ob kovinskih predmetih, kot so
sponke za papir, kovanci, kljuéi, zeblji, vijaki ali
drugi manjsi kovinski predmeti, ki lahko pov-
zrocijo stik med priklju¢koma. Kratek stik aku-
mulatorskih priklju¢kov lahko povzroci opekline ali
pozar.

V neprimernih pogojih lahko iz akumulatorja
uhaja tekoéina; izogibajte se stiku. Ce pride do
nenamernega stika, sperite z vodo. Ce pride
tekocina v stik z o€mi, takoj poiscite zdrav-
niSko pomo¢. Tekocina iz akumulatorja lahko
povzro¢i drazenje ali opekline.

Ne uporabljajte akumulatorskega sklopa ali
orodja, ki je poSkodovano ali spremenjeno.
Delovanje po$kodovanih ali spremenjenih akumu-
latorjev je nepredvidljivo in lahko povzroci pozar,
eksplozijo ali telesne poskodbe.
Akumulatorskega sklopa in orodja ne
izpostavljajte ognju ali previsoki temperaturi.
Izpostavljenost ognju ali temperaturam nad 130
°C lahko povzro¢i eksplozijo.

Upostevajte vsa navodila glede polnjenja in
akumulatorskih baterij ali orodja ne polnite
zunaj doloéenega temperaturnega obsega.
Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri temperatu-
rah, ki so zunaj dolo¢enega obsega, lahko posko-
duje akumulator in povec¢a nevarnost pozara.

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
vlozka:

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakr§nim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so Zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Tak$no ravnanje lahko povzroci pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacgevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
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lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
pus$canja elektrolita.

13. Ce orodja dlje &asa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzro¢i
opekline. Z vroc¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzro¢i pregrevanje,
pozar, razpocenje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. TakSna uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
pos$kodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

OBVESTILO: Druzba Makita ne odgovarja za
morebitne nesrece, ki so posledica uporabe neo-
riginalnih baterij Makita ali baterij, ki so bile spre-
menjene. Originalne baterije Makita so bile strogo
ocenjene glede zdruzljivosti z orodji in polnilniki
Makita v skladu z veljavno zakonodajo ter varnostnimi
standardi.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOgleVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skrajsa zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja naprave se prepricajte, da je naprava
izklopljena in akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Pred namestitvijo ali odstranitvijo
akumulatorske baterije vedno izklopite napravo.

A POZOR: Trdno drzite sesalnik in akumulator-
sko baterijo, kadar names¢ate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, vam lahko zdrsneta iz rok in
se poskodujeta ali povzrogita telesne poSkodbe.

APOZOR: Pazite, da si med odpiranjem ali
zapiranjem pokrova za akumulator ne priS¢ipnete
prstov. V nasprotnem primeru lahko pride do telesnih
poskodb.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da najprej odprete
pokrov akumulatorja in jo nato vstavite.
» Sl.1: 1. Pokrov predela za akumulator

OPOMBA: Pokrova baterije ne odpirajte na silo.
Lahko se sname in se zlomi.

Jezicek na akumulatorski bateriji poravnajte z utorom
na ohisju in jo potisnite v lezi¢e. Potisnite jo do konca,
da se zaskodi. Nato zaprite pokrov akumulatorja.

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz naprave in pri tem pomikajte gumb na sprednjem delu
baterije.

» Sl.2: 1. Akumulatorska baterija 2. Gumb

A POZOR: Akumulatorsko baterijo vedno name-
stite do konca. V nasprotnem primeru lahko baterija
po nesreci pade iz naprave in poskoduje vas ali druge
osebe v neposredni blizini.

APOZOR: Ne name$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozZku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» SI.3: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje
Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D !‘ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I |:| od 50 % do
75 %
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Indikatorske lucke

i i

Prikaz pre-
ostale ravni
n napolnjenosti

Sveti Ne sveti Utripa

I I |:| D od 25 % do

50 %
I I:I I:I |:| od 0 % do

25%
!‘ |:| |:| D Napolnite
akumulator.
I I |:| D Akumulator

je morda

1 okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zasScito akumulatorja deluje.

Indikator napolnjenosti baterije na

nadzorni plos¢i
> Sl4:

1. Indikator akumulatorja 2. Gumb za
preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje, da preverite raven
napolnjenosti akumulatorja. Preostala zmogljivost
akumulatorja je prikazana v naslednji tabeli.

Indikator ravni napolnjenosti akumulatorja Prikaz
preostale
. I:I [I ravni napol-
Sveti Ne sveti Utripa njenosti
akumulatorja

od 50 % do
100 %

od 20 % do
50 %

od 0 % do
20 %

Napolnite
akumulator

Baterija ni
vstavljena

Zascitni sistem naprave/baterije

Naprava je opremljena z zas¢itnim sistemom naprave/
baterije. Sistem samodejno prekine napajanje motorja,
da podalj$a Zivljenjsko dobo naprave in baterije.
Naprava se bo med delovanjem samodejno zaustavila,
¢e bo naprava ali baterija izpostavljena naslednjim
pogojem:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar napravo/baterijo uporabljate na nacin, ki
povzroca prekomerno porabo energije, se naprava brez
kakrsnihkoli znakov samodejno zaustavi. V tem primeru
izklopite napravo in prekinite delo, ki je povzrocilo preo-
bremenitev naprave. Nato vklopite napravo, da jo znova
zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se naprava/baterija pregreje, se samodejno zaustavi
in utripati za¢ne indikator baterije. Po¢akajte, da se
naprava ohladi, preden jo znova vklopite.

E sveti I Utripa

Zas¢ita pred izpraznjenjem

Ko se zmogljivost baterije zmanjSa, se naprava samo-
dejno zaustavi. Ce naprava ne deluje, tudi ¢e so stikala
vklopljena, odstranite baterije iz naprave in jih napolnite.

Zascita pred drugimi vzroki

Sistem za$cite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi
lahko povzrogili poskodbe naprave, in omogo¢a samo-
dejno ustavitev naprave. Kadar se naprava zaéasno
ustavi ali preneha delovati, izvedite vse naslednje
korake, da odpravite vzroke.

1. lzklopite napravo in jo nato vklopite, da jo znova
zazenete.

2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno
baterijo (po potrebi ponovite postopek $e za drugo
baterijo).

3. Pocakajte, da se naprava in baterija ohladita.

Ce z obnovitvijo sistema za3¢ite ne odpravite tezave, se
obrnite na lokalni servisni center Makita.

Elektronska funkcija

Prepre€evanje ponovnega zagona

Ce vstavite akumulatorsko baterijo, medtem ko je
preklopna roéica v polozZaju za vklop, se naprava ne
zazene. Ko pritisnete gumb za preverjanje, indikator
baterije utripa. Napravo zaZenete tako, da obrnete
preklopno rocico v polozaj za izklop in nato ponovno v
polozaj za vklop.

[ sveti | Utripa

Delovanje stikala

Vklop sesalnika
. Obrnite preklopno roc€ico v polozaj ,I“ (VKLOP).
Izklop sesalnika
. Obrnite preklopno rocico v polozaj ,0“ (IZKLOP).
Prilagajanje moci sesanja
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Mo¢ sesanja lahko prilagodite glede na svoje potrebe.
. Ce Zelite zmanjati mo& sesanja, obrnite gumb za
prilagajanje jakosti sesanja v levo.
. Ce zelite povedati mo¢ sesanja, obrnite gumb za
prilagajanje jakosti sesanja v desno.
» SI.5: 1. Preklopna ro€ica 2. Gumb za prilagajanje
jakosti sesanja

Ustavitev samodejnega sesanja

med mokrim sesanjem

A\ OPOZORILO: Ne uporabljajte dlje éasa, dok-
ler deluje plovec. Dolgoro¢na uporaba sesalnika z
delujo¢im plovcem lahko povzroéi pregrevanje, pos-
ledica pa je deformacija sesalnika. To lahko v najslab-
Sem primeru privede do nastajanja dima ali pozara.

A OPOZORILO: Ne pobirajte pene ali milnate
tekocine. To lahko povzroéi uhajanje pene skozi
izhod za zrak, preden plovec za¢ne delovati. Ce
boste Se naprej uporabljali sesalnik v tem stanju,
lahko pride do elektricnega udara in okvare sesalnika.

Sesalnik ima mehanizem s plovcem, ki preprecuje vdor
vode v motor med pobiranjem vecje koli¢ine vode. Ko
je rezervoar poln in sesalnik ne sesa vec vode, izklopite
sesalnik in izpraznite rezervoar.

Roc¢aj nosilca

APOZOR: Napravo prenasajte za roéaj. Ne
drzite je za ugreznjeni rocaj pokrova baterije.

APOZOR: Napravo dviguijte in nosite zelo pre-
vidno. V nasprotnem primeru lahko pride do telesnih
poskodb ali poskodb naprave.

sesanja.

1. Sprostite zapahe in odstranite glavno enoto.
» SI.7: 1.Zapah

2.  Namestite dusilnik na filter HEPA in ga pokrijte s
predfiltrom. Prepri¢ajte se, da je gumijasti trak predfiltra
zataknjen za jezicek filtra HEPA.

» SI.8: 1. Filter HEPA 2. Dusilnik 3. Predfilter

3. Namestite glavno enoto in jo zaklenite.

Namesc¢anje papirnatega elementa/

filtrirne vrecke

Dodatna oprema

APOZOR: Ko uporabljate papirnati element/
filtrirno vrecko, nikoli ne pobirajte vode oziroma
drugih tekocin ali mokrega prahu. Pobiranje teh
zadev lahko povzro€i poSkodbo papirnatega ele-
mental/filtrirne vrecke.

APOZOR: &e uporabite papirnati element za
pobiranje betonskega ali mavénega prahu, se bo
najverjetneje zamasil. Ne uporabljajte zamase-
nega papirnatega elementa. VV nasprotnem primeru
se bo papirnati element zlomil.

OPOMBA: Papirnati element je nameséen v ¢asu
odpreme.

Papirnati element in filtrirna vre¢ka sta namenjena
za enkratno uporabo. Poln papirnati element/filtrirno
vrecko zavrzite, ne da bi galjo izpraznili.

Izberite primeren papirnati element ali filtrirno vrecko
glede na vrsto dela.

Vrste filtrov Priporocena uporaba

Kadar nosite sesalnik, ga primite za ro¢aj na glavi.
Rocaj lahko vstavite v glavo, kadar ga ne potrebujete.
» Sl.6

Papirnati
element

Za pobiranje prahu in las

Filtrirna vrecka Za pobiraje betonskega prahu ali lesnih

ostruzkov

OPOMBA: Ce je v rezervoarju voda, sesalnik izklo-
pite in pred prenasanjem izpraznite rezervoar. 1z
njega lahko uhaja voda.

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na napravi
se prepricajte, da je naprava izklju¢ena in akumu-
latorska baterija odstranjena.

APOZOR: Med sestavljanjem ali vzdrzevanjem
vedno nosite protipraSno masko.

Namescéanje kompleta predfiltrov

Dodatna oprema

OPOMBA: Komplet predfiltrov uporabljajte samo za
pobiranje suhega prahu s filtrom HEPA. Ce komplet
predfiltrov uporabljate za pobiranje vode, se lahko
zmanjSa zmogljivost sesanja vode.

Komplet predfiltrov, sestavljen iz predfiltra in dusilnika,
zmanjSa nabiranje prahu v filtru HEPA in ohranja mo¢

» S1.9: 1. Papirnati element 2. Filtrirna vrecka

1.  Vstavite karton papirnatega elementa/filtrirne
vrecke v rezo na napravi za ustavljanje prahu tako, da
se zaskoCi.

» S1.10: 1. Naprava za ustavljanje prahu 2. Karton

2. Povsem razprite papirnati element/filtrirno vrecko.
» SI.11

3. Namestite napravo za ustavljanje prahu v nasta-
vek na rezervoarju. Nato potisnite napravo za ustavlja-
nje prahu tako dale¢, da jo ro€ica zaklene na mesto.

» S1.12: 1. Rodica 2. Nastavek

Names¢éanje polietilenske vrecke

Dodatna oprema

Ce je v posodi nameséena polietilenska vregka, jo lahko
preprosto spraznite, ne da bi si pri tem umazali roke.

Namestite polietilensko vre¢ko prek rezervoarja.
» SI1.13: 1. Polietilenska vrecka

Namestite glavno enoto in napravo zaklenite.
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Priklapljanje cevi

OBVESTILO: Nikoli ne upogibajte cevi na silo
ali hodite po njej. Sesalnika nikoli ne premikajte
tako, da ga vlecete za cev. Uporaba sile, hoja po
cevi in vle€enje cevi lahko povzrocijo okvaro ali defor-
macijo cevi.

OBVESTILO: Ne pobirajte veéjih odpadkov,
kot so skobljanci in kosi betona. Povzrogijo lahko
zamasitev in okvare.

Za sesanje

Cev vstavite v sesalni vhod in jo obracajte v smeri
urnega kazalca, dokler se ne zasko¢i.
» Sl.14: 1. Sesalni vhod

Za pihanje

Cev vstavite v izhod puhalnika in jo obracajte v smeri
urnega kazalca, dokler se ne zaskoci.
» SI.15: 1. Izhod puhalnika

OPOMBA: Pri tem sesalniku sta sesalni vhod in izhod
puhalnika loena. Cev prikljucite na ustrezno odprtino
glede na vrsto dela.

» S1.20: 1. Ramenski jermen 2. Kavelj 3. Nastavek

Namescéanje koles

Dodatna oprema

Kolesa namestite tako, da jih vstavite v odprtine na dnu
rezervoarja.

Mesto namestitve Vrste koles

Cistejsa stran Kolo brez blokade

Stran puhalnika Kolo z blokado
» Sl.21: 1. Kolo brez blokade 2. Kolo z blokado

Kolesa odstranite tako, da jih izvlecete.

Zaklepanje in odklepanje koles

APOZOR: za prepreéevanje nenamernih premi-
kov med uporabo, med prekinitvijo uporabe in pri
shranjevanju sesalnika zaklenite kolesa.

Kolesa je mogoce zakleniti z blokadami.
Ro¢no spustite rocice blokad, da zaklenete kolesa, in jih
dvignite, da jih sprostite.
» S1.22: 1. Rodica blokade 2. Polozaj FREE
3. Polozaj LOCK

Priklapljanje Sobe

Odvisno od namena prikljucite Siroko $obo, ozko $obo
ali druge Sobe, ki so dobavljene kot dodatna oprema.
Sobo prikljugite tako, da jo vstavite v konec cevi in
zavrtite.

» SI.16

Prikljucitev orodja

Dodatna oprema

Orodije prikljucite tako, da prikljucite konec cevi na
odvod orodja za odstranjevanje. Glede na orodje
boste morda potrebovali izbirni spoj 22—38 ali sprednjo
manseto 24.
» SI1.17: 1. Cev 2. Spoj 22—-38 3. Sprednja man-

Seta 24

OPOMBA: Pri priklju¢evanju orodja vedno poskrbite,
da je cev priklju¢ena na sesalni vhod sesalnika.

Shranjevanje cevi in Sob

Cev in Sobe lahko hranite na napravi, kot je prikazano
na sliki.

» SI.18: 1. Ozka $oba 2. Siroka $oba

Cev pri shranjevanju pritrdite s kavlji.

» S1.19: 1. Cev 2. Kavelj

Namestitev ramenskega jermena

APOZOR: Napravo dvigujte in nosite zelo pre-
vidno. V nasprotnem primeru lahko pride do telesnih
poskodb ali poskodb naprave.

Kavlje ramenskega jermena pritrdite na nastavke sesal-
nika, kot je prikazano na sliki.

25

OPOMBA: Med premikanjem sesalnika morajo biti
kolesa odklenjena. Premikanje sesalnika s kolesi v
zaklenjenem poloZzaju lahko povzroci poSkodbo koles.

UPRAVLJANJE

Uporaba kot sesalnik

OBVESTILO: Za pobiranje suhega prahu upo-
rabljajte filter HEPA.

OBVESTILO: Pri nadaljnjem pobiranju vode s
filtrom HEPA se lahko mo¢ sesanja zmanjsa. V
tem primeru posusite filter HEPA.

Ob pogostem pobiranju vode uporabljajte mokri
filter.

» SI.23: 1. Filter HEPA 2. Mokri filter

1. Na sesalni vhod namestite cev in Sobo ter vklopite
napravo.

2. Po zaklju¢enem sesanju izpraznite rezervoar, Se
preden se napolni.
» Sl.24

SLOVENSCINA



Uporaba kot puhalnik

Odstranjevanje prahu

APOZOR: Ne izpihujte kalne vode. Tujki lahko
povzrogijo telesno poskodbo, &e pri izpihovanju zai-
dejo v o€i.

A POZOR: Puhalnika ne uporabljajte v smeri
proti vetru. Tujke, ki jih izpihujete, lahko veter vrne
proti vam in zaidejo vam lahko v oéi.

A POZOR: Med delom vedno nosite zaséitna
ocala, kapo in masko.

A POZOR: $obe nikoli ne usmerjajte proti ose-
bam v blizini.

APOZOR: Pri uporabi kot puhalnik bodite
pozorni na okolico. Upravljavec ali uporabnik je
odgovoren za nesrece ali nevarnosti, ki se zgodijo
drugim ljudem ali na njihovi lastnini.

APOZOR: Naprave ne uporabljajte za pihanje
zraka v predmete, kot so gumijasti ¢olni, Zoge
ali napihljivi izdelki. Povi$ani vrtljaji motorja lahko

unicijo ventilator, kar je lahko tudi nevarno.

1. Namestite cev v izhod puhalnika.

2.  Usmerite konico cevi proti predmetu, ki ga Zelite
odpihniti, in vklopite napravo.

» Sl.25

OPOMBA: Ozke prostore boste lazje ocistili, ¢e na
cev pritrdite ozko Sobo.

VZDRZEVANJE

MA\POZOR: Preden zaénete pregledovati napravo
ali izvajati vzdrzevalna dela, se vedno prepricajte,
da je naprava izklopljena in akumulatorska bate-
rija odstranjena.

APOZOR: Med praznjenjem rezervoarja ali
ciS¢enjem filtra uporabljajte zas¢itna ocala in
protiprasno masko, da omejite stik s prahom.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrZevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

APOZOR: Po rezervoarju ne udarjajte pre-
mocno. Mocan udarec lahko povzro¢i deformacije in
poskoduje dele.

APOZOR: Ceprav je praznjenje rezervoarja
odvisno od pobrane koli¢ine prahu, ga izpraznite
vsaj enkrat dnevno. Ce tega ne storite, se lahko
moc¢ sesanja zmanj$a in povzroci okvaro motorja.

APOZOR: Med praznjenjem rezervoarja ne pri-
jemajte kavlja. Ce kavelj primete, se lahko zlomi.

Sprostite zapahe in dvignite glavno enoto s posode.
Stresite ves prah s filtra in nato odstranite prah iz
posode.

» SI.26

Odstranitev papirnatega elementa/
filtrirne vrecke med odpadke

1. Napravo za ustavljanje prahu in papirnati element/
filtrirno vrecko skupaj odstranite z nastavka.
» SI.27

2. lzvedite spodnje postopke glede na ustrezno vrsto
zbiralnika prahu:

Pri uporabi papirnatega elementa

Odstranite napravo za ustavljanje prahu in zavrzite

papirnati element.

» SI.28: 1. Papirnati element 2. Naprava za ustavlja-
nje prahu

Pri uporabi filtrirne vrecke

Odstranite napravo za ustavljanje prahu.

Povlecite trak na strani odprtine, da zaprete filtrirno

vrec¢ko, in odstranite celotno filtrirno vrecko.
» S1.29: 1. Filtrirna vrecka 2. Trak

3.  Namestite nov papirnati element/filtrirno vrecko.

Za postopek zamenjave glejte razdelek ,Namescanje
papirnatega elementa/filtrirne vrecke".

Ce ne uporabljate papirnatega elementaffiltrire vregke,
namestite napravo za ustavljanje prahu v polozaj za
shranjevanje na glavni enoti.

» S1.30: 1. Naprava za ustavljanje prahu

OBVESTILO: Naprave za ustavljanje prahu
nikoli ne zavrzite, saj jo je treba uporabiti pri vsaki
uporabi papirnatega elementa ali filtrirne vrecke.

Odstranitev polietilenske vrecke med
odpadke

Odstranite polietilensko vre¢ko iz posode, pri ¢emer z
roko pokrijte odprtino vrecke.
» S1.31: 1. Polietilenska vrecka

OPOMBA: Polietilensko vrecko previdno vzemite iz
posode, da je robovi znotraj posode ne poskodujejo.

OPOMBA: Polietilensko vrec¢ko izpraznite, preden se
napolni. Preve¢ prahu v rezervoarju lahko povzrogi

pretrganje polietilenske vrecke.
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Ciséenje filtra HEPA/mokrega filtra * Kompletpredfitrov
. Originalna akumulator in polnilnik Makita

in kompleta predfiltrov

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.

OBVESTILO: Filtra HEPA/mokrega filtra ne

drgnite ali praskajte s trdimi predmeti, na primer s
krtaco in lopatico.

Zmogljivost sesanja je zaradi zamasenega filtra HEPA/
mokrega filtra slab$a. Ob&asno odistite filter.

1.  Filter HEPA/mokri filter odstranite tako, da odkle-
nete in snamete glavno enoto.

2.  Filter HEPA/mokri filter zavrtite v nasprotni smeri
urnega kazalca in ga izvlecite iz glavne enote.
» S1.32: 1. Glavna enota 2. Filter HEPA 3. Rezervoar

3. Prah na filtru HEPA/mokrem filtru odstranite tako,
da nekajkrat hitro stresete spodniji del okvirja.

Filter HEPA/mokri filter ob&asno operite v vodi, izperite
in — v primeru filtra HEPA — pred uporabo temeljito
posusite v senci. Filtra nikoli ne perite v pralnem stroju.
» S1.33

4.  Filter HEPA/mokri filter namestite tako, da ga

vstavite in obra¢ate v smeri urnega kazalca, dokler se

pritrdilni jezi¢ki ne zaskocijo &vrsto v glavno enoto.

» SI.34: 1. Glavna enota 2. Filter HEPA 3. Pritrdilni
jezicek 4. Rezervoar

5. Namestite glavno enoto na rezervoar in jo
zaklenite.
Ce uporabljate komplet predfiltrov, rutinsko ro&no obri-

Site in stresite prah s predfiltra in dusilnika.
» SI.35

OPOMBA: Filter se s€asoma izrabi. Priporoéamo, da
imate pri roki rezervne filtre.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomoéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
bliZji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Cev

. Cev

. Sprednja man$eta 24
. Spoj 22-38

+  Soba

. Krtaca

. Ramenski jermen

. Komplet koles

. Polietilenska vrecka
. Papirnati element

. Filtrirna vrecka

. Mokri filter

. Filter HEPA
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

PARALAJMERIM

. Kjo makineri nuk éshté synuar té pérdoret nga persona apo fémijé me aftési fizike, ndijore ose mendore té
kufizuara, ose gé kané mungesé té pérvojés ose té njohurive.

. Fémijét duhet t& mbikéqyren pér t'u siguruar se nuk luajné me fshesén.
. Shihni kapitullin “SPECIFIKIMET” pér referencén e llojit té& baterisé.

. Shihni seksionin “Udhézime té réndésishme sigurie pér kutiné e bateris€” pér ¢éshtje té€ ndaluara ose ¢éshtje
té réndésishme té kutisé sé baterisé.

. Shihni seksionin “Instalimi apo hegja e kutis€ sé bateris€” pér ményrén e hegjes apo té instalimit t€ baterisé.

. Kur hidhni kutingé e baterisé, higeni nga vegla dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni rregulloret lokale rreth
hedhjes sé baterisé.

. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé.

. Shihni kapitullin “MIREMBAJTJA” pér detajet e duhura t& masave té kujdesit gjaté mirémbaitjes nga

pérdoruesi.

SPECIFIKIMET
Modeli: VC014GL
Véllimi maksimal i ajrit né fund té tubit 2,0 m¥min
(me BL4050F)
Véllimi maksimal i ajrit né turbiné 2,9 m¥min
(me BL4050F)
Thithje maksimale 15 kPa
(me BL4050F)
Mbipresioni nominal (kur pérdoret si fryrése) 15 kPa
Kapaciteti i rikuperueshém Pluhur 75L

Ujé * 45L
Pérmasat (GJ x T x L) 400 mm x 251 mm x 282 mm
Tensioni nominal D.C. 36 V - 40V maks.
Pesha neto 5,0-6,2kg
Shkalla e mbrojtjes IPX4

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha pérfshin aksesorét (Zorrén, Hundézén e gjeré, Hundézén e shtypur) dhe kutiné(té) e baterisé. Pesha

mé e lehté dhe mé e réndé e kombinuar e pajisjes dhe e kutisé(eve) té baterisé tregohet né tabelé.

Kapaciteti i ujit varet nga kushtet e pérdorimit.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080OF
Karikuesi DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA/BCC01/BCC02

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku ju banoni.

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe Kkarikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

(@

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

Q Tregoni kujdes dhe vémendje té veganté.
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Paralajmérim! Fshesa mund té pérmbajé
pluhura té rrezikshme.

=

Kategoria e pluhurit L (i lehté). Fshesat
jané té afta té thithin kategoriné L. Ndigni

\ml

= rregullat e shtetit tuaj mbi pluhurat dhe
shéndetin dhe siguriné gjaté punés.
y Mos hipni kurré mbi fshesé.
S E Njé shembull i baterisé pér kété produkt.

Ni-MH Vetém pér shtetet e BE-sé

Li-ion Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve
elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
baterité, mund té kené ndikim negativ né
mjedis dhe né shéndetin e njerézve.
Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike ose baterité me mbetjet
shtépiake!
Né pérputhje me Direktivén Evropiane
pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatorét dhe baterité,
dhe mbetjet e akumulatoréve dhe
baterive, si dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatoréve dhe baterive,
duhet té mbahen vegmas dhe té dorézohen
né njé piké grumbullimi té vecanté pér
mbetjet komunale, duke vepruar né
pérputhje me rregulloret e mbrojtjes sé
mjedisit.
Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té€ vendosur mbi pajisje.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté prodhuar pér thithjen e pluhurave té njoma
dhe té thata. Pajisja éshté e pérshtatshme pér pérdorim
tregtar, pér shembull né hotele, shkolla, spitale, fabrika,
dygane, zyra dhe biznese giradhénése.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60335-2-69:
Regjimi i punés: Pa ngarkesé (thithje)

Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 75 dB (A)
Pasiguria (K): 2,5 dB (A)

Regjimi i punés: Pa ngarkesé (fryrje)

Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 75 dB (A)
Pasiguria (K): 2,5 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

=]

A PARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

A PARALAJIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té totale né
varési té ményrave sesi pérdoret vegla.

MAPARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vierat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak

té ekspozimit.

pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve konstante (shuma e vektorit me
tre akse) pércaktohet sipas EN60335-2-69:

Regjimi i punés: Pa ngarkesé (thithje)

Emetimi i dridhjeve (a,) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Regjimi i punés: Pa ngarkesé (fryrje)

Emetimi i dridhjeve (a,) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAJIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara té totale né
varési té ményrave sesi pérdoret vegla.

MAPARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.
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PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérime pér siguriné e
fshesés

A PARALAJMERIM: E RENDESISHME
LEXONI ME KUJDES té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet PARA PERDORIMIT. Moszbatimi i
paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé
né goditje elektrike, zjarr dhe/ose 1éndim serioz.

1. Para pérdorimit, sigurohuni qé kjo fshesé té
pérdoret nga persona gé jané udhézuar sig
duhet mbi pérdorimin e késaj fshese.

2. Para pérdorimit, pérdoruesve u jepen
informacione, udhézime dhe trajnim pér
pérdorimin e makinerisé dhe pér substancat
me té cilat duhet pérdorur, duke pérfshiré
metodén e sigurt té hegjes dhe hedhjes sé
materialeve té mbledhura.

3. Nése jashté del shkumé/léng, fikeni menjéheré.

4.  Pastroni rregullisht pajisjen e kufizimit té
nivelit té ujit dhe kontrollojeni pér shenja
démtimi.

5.  Sigurohuni gjithnjé gé filtrat té jené instaluar
sakté pérpara pérdorimi. Mos e pérdorni
fshesén pa vendosur filtrat. Zévendésoni
menjéheré filtrat e démtuar. Rekomandohet qé
té mbani disa rezerva pasi filtrat jané artikuj gé
konsumohen.

6. SHMANGNI NDEZJEN E PAQELLIMSHME.
Sigurohuni qé gelési té jeté né pozicionin
FIKUR kur té instaloni bateriné(té).

7. Mos provoni té thithni materiale té ndezshme,
fishekzjarré, cigare té ndezura, hi té nxehté,
copa té nxehta metali, materiale té mprehta si
brisqe, age, qelq té thyer ose té ngjashme.

8. MOS E PERDORNI ASNJEHERE FSHESEN
PRANE BENZINES, GAZIT, BOJES, LENDEVE
NGJITESE OSE SUBSTANCAVE TE TJERA
SHPERTHYESE. Gelési léshon shkéndija kur
éshté NDEZUR dhe FIKUR. Késhtu bén edhe
komutatori i motorit gjaté pérdorimit. Mund té
shkaktohet njé shpérthim i rrezikshém.

9. Mos thithni kurré material toksike,
kancerogjene, té djegshme ose té rrezikshme,
si asbesti, arseniku, bariumi, beriliumi, plumbi,
pesticidet ose materiale té tjera té rrezikshme
pér shéndetin.

10. Gjithmoné vendoseni fshesén né njé sipérfage
té sheshté horizontale pér té parandaluar
rrézimin ose lévizjen e saj né ményré
aksidentale.

11.  Mos e pérdorni kurré fshesén jashté kur bie
shi.

12. Pér Finlandén, kjo makineri nuk duhet té
pérdoret né ambiente té brendshme né
temperaturé té ulét.

13. Mos pérdorni burime qé jané prané nxehtésisé
(soba etj.).

14. Siguroni njé shpejtési té pérshtatshme té

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

ndryshimit té ajrit né dhomé sepse ajri i
shkarkimit shkarkohet né dhomén ku pérdoret
pajisja. Eshté e nevojshme t'u referoheni
rregulloreve kombétare.

Mos bllokoni folené e thithjes/daljen/tubat

e ftohjes. Kéta tuba mundésojné ftohjen e
motorit. Duhet treguar kujdes pér té shmangur
bllokimin, pérndryshe motori do té digjet pér
shkak té mungesés sé ventilimit.

Mbani né gdo moment kémbét né pozicionin e
duhur dhe ruani ekuilibrin.

Mos e palosni, térhigni ose shkelni tubin.
Ndalojeni menjéheré fshesén nése véreni
performancé té dobét ose dicka anormale gjaté
pérdorimit.

HIQNI BATERINE(TE). Kur nuk &shté né puné,
para shérbimit dhe kur ndérroni aksesorét.
Pastrojeni dhe béjini shérbim fshesés
menjéheré pas ¢do pérdorimi pér ta mbajtur né
gjendje sa mé té miré pune.

MIREMBAJENI FSHESEN ME KUJDES. Mbajeni
fshesén té pastér pér performancé mé té miré
e mé té sigurt. Ndigni udhézimet pér ndérrimin
e aksesoréve. Mbajini dorezat té thata, té
pastra dhe pa vaj dhe graso.

KONTROLLONI PJESET E DEMTUARA.

Para pérdorimit té métejshém té fshesés,
mbrojtéset ose pjesét e tjera té démtuara
duhen kontrolluar me kujdes pér té pércaktuar
nése do té funksionojné si¢ duhet dhe nése
do té kryejné funksionin e synuar. Kontrolloni
centrimin e pjeséve lévizése, lidhjen e pjeséve
lévizése, démtimin e pjeséve, montimin dhe
ndonjé rrethané tjetér qé mund té ndikojé te
pérdorimi i saj. Mbrojtéset ose pjesét e tjera
qé jané démtuar duhen riparuar si¢ duhet ose
duhen zévendésuar nga njé gendér shérbimi e
autorizuar, pérveg rastit kur tregohet ndryshe
né kété manual pérdorimi. Ndérrojini gelésat
me defekt né njé gendér shérbimi té autorizuar.
Mos e pérdorni fshesén nése ¢elési nuk e ndez
ose e fik.

Pér shérbim nga pérdoruesi, makineria duhet
té cmontohet, pastrohet dhe shérbehet, pér

aq sa éshté logjikisht praktike, pa shkaktuar
rrezik pér personelin e mirémbajtjes dhe té
tjerét.

Makineria duhet té inspektohet teknikisht

té paktén njé heré né vit nga prodhuesi ose
nga njé person i trajnuar, qé konsiston,

pér shembull, né inspektimin e filtrave pér
démtime, té izolimit té ajrit té makinerisé dhe té
funksionit té duhur t&€ mekanizmit té kontrollit.
Kur kryeni shérbime apo riparime, duhen
hedhur té gjitha materialet e ndotura té

cilat nuk mund té pastrohen si¢ duhet;

kéto materiale duhen hedhur né qese té
papérshkueshme sipas rregulloreve aktuale té
hedhjes sé mbeturinave té tilla.

PJESET E KEMBIMIT. Kur béni shérbim,
pérdorni vetém pjesé kémbimi identike.

Kur nuk éshté né pérdorim, ruajeni gjithnjé
fshesén né ambiente té brendshme.

Filtrat e lagur dhe pjesa e brendshme e enés
sé léngut duhet té thahet pérpara magazinimit.
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.
39.

Trajtojeni fshesén me kujdes. Trajtimi pa
kujdes mund té shkaktojé thyerje edhe te
fshesat mé té forta.

Mos provoni té pastroni pjesén e jashtme

ose té brendshme me benziné, hollues ose
kimikate pastrimi. Mund té shkaktohen krisje
ose ¢ngjyrime.

Mos e pérdorni fshesén né hapésiré té mbyllur
ku bojérat me vaj, holluesit e bojés, benzina,
disa substanca kundér molés etj. mund té
léshojné avuj té ndezshém, shpérthyes ose
helmues ose né vende ku ka prani pluhuri té
ndezshém.

Mos e pérdorni kété vegél ose asnjé vegél
tjetér kur jeni nén ndikimin e drogave ose
alkoolit.

Si rregull sigurie bazé, pérdorni gjithmoné
syze mbrojtése ose syze sigurie me mbrojtése
anésore.

Pérdorni maské kundér pluhurit né ambiente
pune me pluhur.

Kjo makineri nuk éshté synuar té pérdoret nga
persona apo fémijé me aftési fizike, ndijore ose
mendore té kufizuara, ose qé kané mungesé té
pérvojés ose té njohurive.

Fémijét duhet té mbikéqyren pér t'u siguruar
se nuk luajné me fshesén.

Mos e prekni kurré bateriné(té) apo fshesén
me duar té njoma.

Tregoni kujdes maksimal kur pastroni shkallét.
Mos e pérdorni fshesén si stol ose si banké.
Pajisja mund té rrézohet dhe mund té
shkaktohet Iéndim personal.

Pérdorimi dhe kujdesi pér veglén me bateri

1.

Ngarkojeni vetém me ngarkuesin e specifikuar
nga prodhuesi. Ngarkuesi qé éshté i
pérshtatshém pér njé lloj pakete baterie mund té
shkaktojé rrezik zjarri kur pérdoret me njé paketé
tietér baterie.

Pérdorini veglat elektrike vetém me paketat e
baterisé té pércaktuara né ményré specifike.
Pérdorimi i paketave té tjera té baterisé mund té
paragesé rrezik Iéndimi dhe zjarri.

Kur paketa e baterisé nuk pérdoret, mbajeni
larg nga objektet e tjera metalike, si kapéset

e letrave, monedhat, celésat, gozhdét, vidat
ose objektet e tjera metalike té vogla qé mund
té béjné lidhje nga njéri terminal tek tjetri.
Krijimi i lidhjes sé shkurtér ndérmjet terminaleve té
baterisé mund té shkaktojé djegie ose zjarr.

Né kushte sforcimi mund té dalé Iéng

nga bateria; shmangni kontaktin. Nése
aksidentalisht ndodh kontakt, shpélani me ujé.
Nése lIéngu bie né kontakt me syté, kérkoni
edhe ndihmén e mjekut. Léngu i dalé nga bateria
mund té shkaktojé acarim ose djegie.

Mos e pérdorni njé kuti baterie apo vegél qé
éshté e démtuar ose e modifikuar. Baterité e
démtuara ose té modifikuara mund té shfaqin
sjellje té paparashikueshme qé rezultojné né zjarr,
shpérthime apo rrezik plagosjeje.

Mos e ekspozoni kutiné e baterisé ose veglén
né zjarr ose ndaj temperaturave ekstreme.
Ekspozimi ndaj zjarrit ose temperaturave mbi 130

°C mund té shkaktojé shpérthim.

Ndigni té gjitha udhézimet e karikimit dhe

mos e karikoni kutiné e baterisé ose veglén
jashté kufijve té temperaturés té specifikuar te
udhézimet. Karikimi i pasakté ose né temperatura
jashté kufijve té specifikuar mund té démtojé
bateriné dhe té rrisé rrezikun e zjarrit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réendésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave t€ legjislacionit pér mallrat e
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rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos |évizé né paketim.

11.  Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose léndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A\KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

VINI RE: Makita nuk &shté pérgjegjése pér ndonjé
aksident g€ vjen si pasojé e pérdorimit té baterive
Makita joorigjinale apo té baterive t& modifikuara.
Baterité origjinale Makita jané vlerésuar rigorozisht
pér pajtueshméri me veglat dhe karikuesit Makita, né
pérputhje me legjislacionin dhe standardet e sigurisé
né fuqi.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet

plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNE

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé pajisja
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo té kontrolloni
funksionet e pajisjes.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné pajisjen pérpara
se té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort fshesén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e fshesés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe

té shkaktojé démtim té fshesés dhe té kutisé sé
baterisé, si dhe Iéndim personal.

A KUJDES: Béni kujdes qé té mos zini gishtat
kur té hapni ose mbylini kapakun e baterisé.
Moskryerja e kétij veprimi mund té shkaktojé Iéndim
personal.

Pér té instaluar kutiné e baterisé, fillimisht hapni
kapakun e baterisé dhe mé pas futni kutiné e baterisé.
» Fig.1: 1. Kapaku i baterisé

SHENIM: Mos e hapni me forcé kutiné e baterisé.
Mund té shképutet dhe té shkaktojé déme.

Bashkérenditni gjuhézén e kutisé sé baterisé me
kanalin e folesé dhe rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri
né fund, derisa té kércasé dhe té bllokohet né vend. Mé
pas mbylleni kapakun e baterisé.

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni nga pajisja
ndérsa rréshgqitni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

» Fig.2: 1. Kutia e baterisé 2. Butoni

AKUJDES: Gjithmoné instalojeni plotésisht
kutiné e baterisé. Né té kundért, ajo mund té bjeré
aksidentalisht nga pajisja duke ju Iénduar juve ose
personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
bateris€. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.
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Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.3: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

I D n mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar
75% deri

i1l o

I I I |:| 50% deri 75%

25% deri 50%

L} i

0% deri 25%

_jap

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

tl kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Treguesi i baterive né panelin e

kontrollit

» Fig.4: 1. Treguesiibaterisé 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit pér té treguar kapacitetin
e mbetur té baterisé. Kapaciteti i mbetur i baterisé
tregohet si né tabelén e méposhtme.

Gjendja e treguesit té baterisé Kapaciteti

Kapacitet
1] 0 4 bateriss

Ndezur Fikur Duke pulsuar
vy 50% deri
s o
i 20% deri 50%

0% deri 20%

Ngarkojeni
bateriné

Gjendja e treguesit té baterisé Kapaciteti
imbetur i
l D !l baterisé
Ndezur Fikur Duke pulsuar
Nuk éshté

futur bateria

Sistemi i mbrojtjes sé pajisjes /

baterisé

Pajisja éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
pajisjes/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e pajisjes
dhe baterisé. Pajisja do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése pajisja ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve té€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur pajisja/bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térheqé njé rrymé mé té larté nga normalja,
pajisja fiket automatikisht pa dhéné asnjé shenjé. Né
kété situaté, fikeni pajisjen dhe ndaloni pérdorimin

gé shkaktoi mbingarkesén e pajisjes. Pastaj ndizeni
pajisjen pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur pajisja/bateria mbinxehet, pajisja ndalon
automatikisht dhe treguesi i baterisé pulson. Léreni
pajisjen té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

F1Duke pulsuar

E Ndezur |
1

) ]

A Y

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé ulet, pajisja ndalon
automatikisht. Nése pajisja nuk funksionon edhe kur
shtypen celésat, higni baterité nga pajisja dhe karikojini.

Mbrojtjet nga shkage té tjera

Sistemi i mbrojtjes &shté menduar edhe pér shkaqge té

tiera gé mund ta démtojné pajisjen dhe i lejon pajisjes

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e

méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur pajisja ka arritur

né ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Fikeni pajisjen dhe pastaj rindizeni pér té rifilluar.

2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té
karikuara.

3. Léreni pajisjen dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e

sistemit t& mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té

shérbimit t& Makita.

Funksioni elektronik

Parandalimi i rindezjes

Kur fusni kutiné e bateris€ ndérkohé gé leva e gelésit
éshté né pozicionin NDEZUR, pajisja nuk ndizet. Nése
shtypni butonin e kontrollit, pulson llamba treguese e
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baterisé. Pér té ndezur pajisjen, kthejeni levén e gelésit
né FIKUR dhe pastaj sérish né NDEZUR.

E Ndezur | 1 buke pulsuar

Veprimi i ndérrimit

Ndezja e fshesés

. Kthejeni levén e celésit né pozicionin “I”
(NDEZUR).

Fikja e fshesés

. Kthejeni levén e gelésit né pozicionin “O” (FIKUR).

Rregullimi i fugisé thithése

Forca thithése mund té rregullohet sipas nevojave tuaja

té punés.

. Kthejeni né té& majté gelésin e rregullimit té forcés
sé thithjes pér té ulur fuginé thithése.

. Kthejeni né té djathté celésin e rregullimit té forcés
sé thithjes pér té ngritur fuginé thithése.

» Fig.5: 1. Leva e gelésit 2. Celési i rregullimit té

forcés sé thithjes

Ndalimi i thithjes automatike gjaté

punés sé thithjes sé njomé

APARALAIJMERIM: Mos e pérdorni pér njé
kohé té gjaté ndérsa pluskuesi éshté né puné.
Pérdorimi i fshesés me pluskuesin né puné pér njé
kohé té gjaté mund té shkaktojé mbinxehje duke guar
né deformim té fshesés. Né rastin mé té keq, mund té
sjellé 1éshim tymi ose zjarr.

APARALAJMERIM: Mos thithni shkumé ose
léng sapuni. Mund té shkaktojé daljen e shkumés
nga dalja e ajrit para se té aktivizohet pluskuesi.
Pérdorimi i vazhduar né kéto kushte mund té
shkaktojé goditje elektrike dhe prishje té fshesés.

Kur thithet mé shumé ujé se ¢’duhet, fshesa ka njé
mekanizém pluskues qé parandalon hyrjen e ujit né
motor. Kur depozita mbushet dhe fshesa nuk thith mé
ujé, fikeni fshesén dhe zbrazni depozitén.

Doreza e transportimit

AKUJDES: Transportojeni pajisjen duke e
mbajtur nga doreza. Mos e mbani dorezén e futur
té kapakut té baterisé.

AKUJDES: Ngrijeni dhe mbajeni pajisjen me
kujdesin e duhur. Nése nuk veprohet késhtu mund
té rezultojé né 1éndim té personit ose démtim té
pajisjes.

MONTIMI

AKUJDES: Pérpara se té kryeni ndonjé puné né
pajisje, sigurohuni gjithmoné qé pajisja té jeté e
fikur dhe kutia e baterisé té jeté e hequr.
AKUJDES: Gjithmoné mbani veshur maské
kundér pluhurit gjaté montimit ose mirémbaijtjes.

Instalimi i kompletit té parafiltrit

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pé&rdorni kompletin e parafiltrit vetém kur
kapni pluhur té thaté me filtrin HEPA. Nése pérdorni
kompletin e parafiltrit pér té kapur ujé, kapaciteti i
thithjes sé ujit mund té reduktohet.

Kompleti i parafiltrit, & pérbéhet nga parafiltri dhe
amortizatori, redukton bllokimin e pluhurit né filtrin
HEPA pér té mbaijtur fuginé e thithjes.

1. Lirojini kapéset e fiksimit dhe higni njésiné
kryesore.

» Fig.7: 1. Kapésja e fiksimit

2.  Vendosni amortizatorin né filtrin HEPA dhe mé pas
mbulojeni me parafiltér. Sigurohuni gé té vendosni rripin
prej gome té parafiltrit né buzé té filtrit HEPA.

» Fig.8: 1. Filtri HEPA 2. Amortizatori 3. Parafiltri

3. Montoni njésiné kryesore dhe kygceni.

Instalimi i paketés prej letre/geses

sé filtrit

Aksesoré opsionalé

A KUJIDES: Mos thithni kurré ujé, Iéngje té tjera
apo pluhur té njomé kur pérdorni paketé prej
letre/qese filtri. Thithja e sendeve té tilla mund té
shkaktojé carjen e paketés prej letre/qeses sé filtrit.

A KUJIDES: Pérdorimi i njé pakete prej letre pér
té kapur pluhurin e betonit ose té kartonxhesit ka
té ngjaré té shkaktojé bllokim. Mos vazhdoni té
pérdorni paketén e bllokuar prej letre. Pérndryshe
paketa prej letre do té cahet.

SHENIM: Né castin e dorézimit, éshté instaluar njé
paketé prej letre.

Paketa prej letre dhe gesja e filtrit jané té tipit
njépérdorimésh. Hidheni té gjithé paketén prej letre/
gesen e filtrit pa i zbrazur, pasi t&¢ mbushen.

Zgjidhni njé paketé prej letre ose gese filtri né varési té
punés suaj.

Llojet e filtrave | Pérdorim i rekomanduar

Paketa prej letre | Pér mbledhjen e pluhurit dhe té gimeve

Kur ngrini fshesén, ngrijeni duke e mbajtur né dorezén e
sipérme né koké. Doreza mund té futet sérish né kokén
e saj kur nuk éshté né pérdorim.

» Fig.6

SHENIM: Kur ka ujé né depozité, fikeni fshesén dhe
boshatiseni depozitén para se ta ngrini. Uji brenda
depozités mund té rrjedhé.

Qesja e filtrit Pér mbledhjen e pluhurit té betonit ose té

ashklave té drurit

» Fig.9: 1. Paketa prej letre 2. Qesja e filtrit

1. Fusni kartonin e njé pakete prej letre/geseje filtri
né folené né ndaluesin e pluhurit derisa té klikojé.
» Fig.10: 1. Ndaluesi i pluhurit 2. Karton

2.  Shpalosni plotésisht paketén prej letre/qesen e
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filtrit.
> Fig.11

3.  Vendoseni ndaluesin e pluhurit né pjesén e
montimit t& depozités. Mé pas shtyjeni ndaluesin e
pluhurit derisa leva ta kygé ndaluesin e pluhurit né
vend.

» Fig.12: 1. Leva 2. Pjesa e montimit

Instalimi i geses sé polietilenit

Aksesoré opsionalé

Me gesen e polietilenit t€ vendosur né depozité, mund
ta zbrazni me lehtési depozitén pa ndotur duart.

Shtroni njé gese polietileni mbi depozité.
» Fig.13: 1. Qese polietileni

Montoni njésiné kryesore dhe kygeni pajisjen.

Lidhja e zorrés

VINI RE: Mos e pérkulni ose shtypni tubin me
forcé. Mos e lévizni fshesén duke e térhequr nga
tubi. Pérkulja, shtypja dhe térhegja e tubit mund té
shkaktojé démtimin ose deformimin e tubit.

VINI RE: Mos fshini mbeturina té médha si p.sh.
tallash apo copa betoni. Kjo mund té shkaktojé
bllokimin dhe démtimin e tubit.

Pér fshirje me korrent

Fusni zorrén né folené e thithjes dhe rrotullojeni né
drejtimin e akrepave té orés derisa té kércasé.
» Fig.14: 1. Foleja e thithjes

Pér té fryré

Fusni zorrén né daljen e fryréses dhe rrotullojeni né
drejtimin e akrepave té orés derisa té kércasé.
» Fig.15: 1. Dalja e fryréses

SHENIM: Kjo fshesé e ka folené e thithjes vegmas
nga dalja e fryréses. Lidheni zorrén né vrimén e
duhur né varési té punés.

Lidhja e hundézés

Lidhni hundézén e gjeré, hundézén e shtypur ose
hundézat e tjera té pajisura si aksesoré opsionalé né
varési té géllimit tuaj.

Pér té lidhur hundézén, rrotullojeni dhe futeni né fundin
e zorrés.

» Fig.16

Lidhja e veglés

Aksesoré opsionalé

Pér té lidhur veglén, lidhni fundin e zorrés me daljen

e shkarkimit té veglés. Né varési té veglés, mund t'ju

nevojitet njé xhunto opsionale 22-38 ose unaza e

pérparme 24.

» Fig.17: 1. Zorra 2. Xhunto 22-38 3. Unaza e
pérparme 24

SHENIM: Kur lidhni veglén, gjithmoné sigurohuni qé
zorra té jeté lidhur me folené thithése té fshesés.

Ruajtja e zorrés dhe hundézave

Zorra dhe hundézat mund té ruhen né pajisje si¢
ilustrohet.
» Fig.18: 1. Hundéza e shtypur 2. Hundéza e gjeré

Kur ruani zorrén, fiksojeni me grepa.
» Fig.19: 1. Zorra 2. Grepi

Vendosja e rripit té krahut

AKUJDES: Ngrijeni dhe mbajeni pajisjen me
kujdesin e duhur. Nése nuk veprohet késhtu mund
té rezultojé né 1éndim té personit ose démtim té
pajisjes.

Lidhni grepat e rripit té krahut né bazamentet e fshesés
si¢ tregohet né figuré.
» Fig.20: 1. Rripii krahut 2. Grepi 3. Bazamenti

Montimi i rrotave

Aksesoré opsionalé

Pér té instaluar rrotat, futini né vrimat né pjesén e
poshtme té depozités.

Vendi i instalimit Llojet e rrotave

Ana e fshesés Rroté pa ndalues

Rroté me ndalues

Ana e fryréses

» Fig.21: 1. Rroté pa ndalues 2. Rroté me ndalues
Pér té hequr rrotat, nxirrini jashté.

Kycja dhe shkygja e rrotave

AKUJDES: Per t& parandaluar lévizjen e
paqéllimshme, kygini rrotat gjaté punés, kur
ndérprisni funksionimin dhe kur ruani fshesén.

Rrotat mund té kygen me ndalues.
Ulini me doré levat e ndaluesit pér té kygur rrotat dhe
ngrijini levat e ndaluesit pér t'i [Eshuar.
» Fig.22: 1.Leva e ndaluesit 2. Pozicioni | LIRE
3. Pozicioni | BLLOKUAR

SHENIM: Kur lévizni fshesén, sigurohuni qé rrotat
té mos jené té kycura. Lévizja e fshesés me rrotat
né pozicion té kycur mund té shkaktojé démtimin e
rrotave.

PERDORIMI
Pérdorimi si fshesé me korrent

VINI RE: Pérdorni filtrin HEPA kur kapni pluhur
té thaté.

VINI RE: Nése vazhdoni té thithni ujé me filtrin
HEPA, fugia thithése mund té reduktohet. Né até
rast, thajeni filtrin HEPA.

Pérdorni filtrin e lagur kur thithni ujé vazhdimisht.

» Fig.23: 1. Filtri HEPA 2. Filtri i lagur
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1. Instalojeni zorrén dhe hundézén né folené thithése
dhe ndizni pajisjen.

2. Pas fshirjes me korrent, boshatiseni depozitén
para se té mbushet plot.

» Fig.24

Pérdorimi si fryrése

A KUJDES: Mos fryni jashté ujé me balté. Nése
fryni objekte té huaja né sy, kjo mund té cojé né
Iéndime personale.

A KUJIDES: Mos e pérdorni si fryrése kundér
erés. Objektet e huaja gé fryni mund té kthehen drejt
jush nga era dhe t’ju hyjné né sy.

A KUJIDES: Pérdorni gjithmoné syze mbrojtése,
kapele dhe maské gjaté pérdorimit.

A KUJIDES: Mos e drejtoni kurré hundézén drejt
té tjeréve pérreth.

A KUJIDES: Kini parasysh mjedisin tuaj kur e
pérdorni si fryrése. Manovruesi apo pérdoruesi
éshté pérgjegjés pér aksidentet apo rreziget gé mund
t'u ndodhin personave té tjeré apo pronés sé tyre.

AKUJIDES: Mos e pérdorni pajisjen pér té

fryré sende, p.sh. si varkat e gomés, topat ose
produkte té tjera gé fryhen. Rrotullimet e shtuara té
motorit mund té shkaktojné démtime té rrezikshme té
ventilatorit.

1. Instaloni zorrén né daljen e fryréses.

2. Drejtojeni majén e zorrés drejt objektit gé do té
fryhet ajri dhe ndizni pajisjen.

» Fig.25

SHENIM: Lidhja e hundézés sé sheshté lehtéson
pastrimin e hapésirave té ngushta.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Pérpara se té pérpigeni té kryeni
kontroll apo mirémbaijtje, sigurohuni gjithmoné
qé makineria té jeté fikur dhe gé kutia e baterisé
té jeté hequr.

A KUJIDES: Pér té reduktuar kontaktin me
pluhurin, pérdorni syze dhe maské kundér
pluhurit gjaté boshatisjes sé depozités apo gjaté
pastrimit té filtrit.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés t& Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Derdhja e pluhurit

A KUJIDES: Mos ushtroni trysni té madhe te
depozita. Trysnia e madhe mund té deformojé dhe
démtojé pjesét.

AKUJDES: zbrazni depozitén té paktén njé heré
né dité, edhe pse kjo varet nga véllimi i pluhurit

té mbledhur né depozité. Moszbatimi i késaj mund
té dobésojé forcén thithése dhe té shkaktojé prishjen
e motorit.

A KUJIDES: Kur zbrazni depozitén mos e kapni
até nga kanxha. Po kapét kanxhén ajo mund té
thyhet.

Lirojini kapéset e fiksimit dhe ngrijeni njésiné kryesore
duke e hequr nga depozita.

Shkundni pluhurin nga filtri dhe higni pluhurin nga
depozita.

» Fig.26

Hedhja e paketés prej letre/geses sé
filtrit

1. Higini ndaluesin e pluhurit dhe paketén prej letre/
gesen e filtrit s& bashku nga pjesa e montimit.
» Fig.27

2.  Kryeniprocedurat e méposhtme né varési té llojit
té kutisé sé pluhurit:

Kur pérdorni paketén prej letre
Higeni ndaluesin e pluhurit dhe hidheni paketén prej

letre.
» Fig.28: 1. Paketa prej letre 2. Ndaluesi i pluhurit

Kur pérdorni qesen e filtrit
Higni ndaluesin e pluhurit.

Térhigeni shiritin né anén e hapjes pér té€ mbyllur gesen
e filtrit dhe hidheni té gjithé gesen e filtrit.
» Fig.29: 1. Qesja e filtrit 2. Shiriti

3.  Ndérrojeni me njé paketeé té re prej letre/qese té re
filtri.

Pér procedurén e ndérrimit, shihni seksionin e “Instalimi
i paketés prej letre/qeses sé filtrit’.

Kur nuk pérdorni paketén prej letre/gesen e filtrit,
vendoseni ndaluesin e pluhurit né pozicionin e ruajtjes
né njésiné kryesore.

» Fig.30: 1. Ndaluesii pluhurit

VINI RE: Mos e hidhni kurré ndaluesin e pluhurit
sepse duhet té pérdoret sa heré qé pérdoret
paketa prej letre ose gesja filtruese.

Hedhja e geses sé polietilenit

Higeni gesen e polietilenit nga depozita, duke e mbyllur
hapjen e geses me doré.
» Fig.31: 1. Qese polietileni
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SHENIM: Nxirreni gesen e polietilenit me kujdes nga : Unaza e pérparme 24
depozita & t& mos gérvishtet dhe griset nga skajet +  Xhunto 22-38

brenda depozités. . Hundéza

SHENIM: Zbrazeni gesen e polietilenit pérpara se t& ° Furca

mbushet. Pluhuri i tepért né depozité mund té grisé . Rripi i krahut

gesen e polietilenit. . Kompleti i rrotave

. xom peng = TR . Qese polietileni
Pastrimi i filtrit HEPA/filtrit té lagur . Paketa prejletre

dhe kompletit té parafiltrit «  Qesjaefiltrit
. Filtri i lagur

VINI RE: Mos e férkoni apo kruani filtrin HEPA/ . Filtri HEPA

filtrin e lagur me objekte té forta si furgé dhe . Kompleti i parafiltrit

shpatull. . Bateri dhe ngarkues origjinal Makita
Filtri HEPAiltri i lagur i bllokuar shkakton rendiment té SHENIM: Disa artikuj t& listés mund t& pérfshihen né
ulét né thithje. Pastrojeni filtrin heré pas here. paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
1. Pérté hequr filtrin HEPA/filtrin e lagur, shkycni dhe ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

higni njésiné kryesore.

2.  Rrotullojeni filtrin HEPA/filtrin e lagur né drejtim
kundérorar dhe nxirreni nga njésia kryesore.

» Fig.32: 1. Njésia kryesore 2. Filtri HEPA 3. Depozita

3.  Pérté hequr pluhurin qé éshté ngjitur né filtrin
HEPA/filtrin e lagur, shkundni me shpejtési fundin e
skeletit disa heré.

Me raste lajeni filtrin HEPA/filtrin e lagur me ujé dhe
shpélajeni e nése éshté filtér HEPA thajeni miré né hije
pérpara pérdorimit. Mos e lani kurré filtrin né makinén
larése.

» Fig.33

4.  Pér té instaluar filtrin HEPA/filtrin e lagur,

vendoseni dhe rrotullojeni né drejtimin e akrepave

té orés qé buzét fiksuese té kygen miré né njésiné

kryesore.

» Fig.34: 1. Njésia kryesore 2. Filtri HEPA 3. Buza e
sigurisé 4. Depozita

5. Montoni njésiné kryesore dhe depozitén, dhe
kygeni.

Kur pérdorni kompletin e parafiltrit, fshijeni dhe
shkundeni rregullisht me doré pluhurin nga parafiltri,
dhe nga amortizatori.

» Fig.35

SHENIM: Filtri konsumohet me kalimin e kohés.
Rekomandohet gé té& mbani disa té tillé rezervé.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té

Makita-s.
. Tubi
. Tubi
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

NMPEAYNPEXAOEHUE

Tosu ypen He e npeaHasHa4eH 3a M3NonasaHe OT NuLa, BKITIOYUTENHO 1 OT AeLa, KoUTO ca C HamarneHn huau-
YeckW, CEH30PHYM UIIM YMCTBEHU Bb3MOXHOCTH UIN HAMAT HY>XXHWUS ONUT W NMO3HaHUS.

[euata TpsibBa aa ce HabnoaasaT 1 Aa He ce Jonycka Aa Cu UrpasT ¢ npaxocMykaykara.

Bwxre rnasa ,CMEUNOUKALNN" 3a TnoBoTO 0603HaYeHWe Ha GaTtepusiTa.

BwxTte pasgen ,BaxHu MHCTpyKUMM 3a 6e30nacHOCT 3a akyMynaTtopHata 6atepus” 3a 3abpaHute unu 3a
Ba)XXHUTE BbNPOCK OTHOCHO akymyrnatopHarta 6atepusi.

BwxTe pasgen ,MocTaBsiHe 1 usBaxgaHe Ha akymynatopHaTa 6atepus” 3a HauMHa Ha U3BakgaHe 1 NocTaBsiHe
Ha GaTepusTa.

Mpu n3xBbLPRsSiHe Ha akymynaTopHaTta 6atepus st U3BaAeTE OT MHCTPYMEHTA U 5 U3XBBPIETE Ha NOAXOASLLO
msicto. CnasBainTe MeCTHUTe pasnopeabu 3a UXBbpIsiHe Ha akyMynaTopHu Gatepuu.

AKO MHCTPYMEHTBT HAMa [a ce 13rnos3Ba NpoAbIMKUTENHO BpeMe, GaTepusita TpsibBa Aa ce 13Baau oT Hero.
He paBalite Ha KbCo akymynaTtopHata 6atepusi.

Bwxte rmasa ,TEXHUYECKO OBCNYXXBAHE" 3a nogpo6HocTn 3a MepkuTe 3a 6e30nacHoCT no Bpeme Ha
TexHn4ecko obcnyxsaHe oT noTpebutens.

CNeEyNOUKALINA

Mogen: VC014GL
MakcumaneH 0ebuT Ha Bb3ayxa B Kpas Ha MapKyya 2,0 MY /MuH

(c BL4050F)

MakcumaneH 0ebut Ha Bb3ayxa npu TypbuHata 2,9 M*/MuH

(c BL4050F)

MakcumaneH Bakyym 15 kPa

(c BL4050F)

HomwuHanHo cepbxHansiraHe (korato ce u3nonaea Kato 15 kPa
Bb3ayXxoAyBKa)

KanauwuTet 3a MHOrokpaTHoO Mpax 7,5n
usnonasaHe Boma * 45n

Pa3svepw (O x LU x B) 400 MM x 251 Mm X 282 Mm
HomuHanHo HanpexeHue MocTosiHHO HanpexeHue 36 V — 40 V makc.
Heto Terno 5,0-6,2kr
CreneH Ha 3awuTa IPX4

Mopaaw HawaTa HenpekbcHaTa Hay4HO-pa3BoiHa [eHOCT NocoYeHnTe Tyk cneumdukauum morat aa 6baat
npomeHeHun 6e3 npegnsBecTue.

Cneumndukauumte Moxe fa ca pasnuyHu B pasnuyHnuTe AbpxasBu.

TernoTo BKMOYBa akcecoapu (MapKyd, LUMPOK HaKpanHKK, NNOCHK HaKpanHUK) 1 akymynaTtopHa/u 6atepus/un.
B Tabnuuata ca nokasaHu Haii-nekaTa u Hain-TexkaTta KoMbuHaLmMW 3a Terno Ha ypeaa 1 akymynaTtopHarta/vte
Gatepusi/iv.

O6eMbT Ha BogaTa 3aBuCK OT ycrnoBusiTa Ha paboTa.

Mpunoxuma akymynatopHa 6arepus U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AxymynatopHa 6atepusi BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080F

3apsaHo ycTponcTBO DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA /BCCO01/BCC02

Hsikou oT akymynaTopHuTe Gatepuu 1 3apsiiHUTe YCTPOICTBA, MOCOYEHU MO-TOPe, MOXE [a HE Ca HamnuyHu B
3aBKCHUMOCT OT PErMoHa Ha MECTOXMBEEHE.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: W3nonsganTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymynaTopHu 6aTepum 1 3apsaHu
ycTpoucTea. M3nonasaHeTo Ha Apyri akyMynaTopHu 6atepui 1 3apsHM yCTPOCTBa MOXE Aa NPUYUHI HapaHs-
BaHe U/Unu noxap.
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Mo-gony ca onucaHy CMMBOMKUTE, KOUTO MOXE [a ce
M3Mon3Bar 3a Tas3n MalnHa. 3aabIHKUTENHO e Aa ce
3ano3HaeTe ¢ TeEXHWUTe 3Ha4YeHusl, Npeaum aa NnpucTbIuTe
KbM paboTa.

(13
A

MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO 3a
ekcnioatauma.

Heobxoammo e ocobeHo BHUMaHWeE.

A\ Mpenynpexpaenue! MNpaxocmykaykaTta
MOXe [1a CbAbpKa OnaceH npax.

3a npax ot knac L (nek). Mpaxocmykadkute
Morat Aa cbbupart npax ot knac L.
Creppgaiite MecTHUTe pasnopeabu
OTHOCHO Mpaxa 1 onasBaHeTo Ha 3]paBeTo
1 6esonacHocTTa.

Hukora He cToiiTe BbpXy
npaxocMykadkaTta.

MpeactaBuTenHa 6atepus, nogxoasila 3a
TO3W NPOAYKT.

00

(Em

Ni-MH Cawmo 3a cTpaHnu oT EC

Li-ion Mopaaun Hanu4MeTo Ha onacH! KOMMo-
HEHTW B 06OpyABaHeTo OTnagbLuTe OT
€MNeKTPUYECKO 1 enekTpoHHo obopyaBaHe,
akymynaTopu 1 6atepuu Moxe Aa umat
OTpULIATENHO Bb3AENCTBME BbPXY OKOII-
HaTa cpeAa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.
He n3xBbpnsinTe enekTpuyecku n enek-
TPOHHW ypeam unu 6atepum ¢ Gutosute
oTnagbum!
CuvrnacHo EBponeiickata gupekTvBa 3a
oTnagbLuUTe OT ENIeKTPUYECKO U enek-
TPOHHO 0BopyaBaHe 1 akymynaTopu n
6aTepun 1 OTNaAbLM OT akymynaTopu
1 6aTepun N HEMHOTO aganTupaHe KbM
HaLMOHarHOTO 3aKOHOAATeNCTBO, OTna-
[ObLMUTE OT ENIeKTPUYECKO U eNEeKTPOHHO
obopyasaHe, 6aTepun 1 akymynaTopu
TpsibBa Aa ce cbOVPAT OTAENHO U fja ce
[I0CTaBAT 710 OTAENeH cbonpateneH nyHKT
3a 0TnNagbUK, MYHKUMOHMPALL, CbINacHO
HapenbuTe 3a onasBaHe Ha OKonHaTa
cpepa.
ToBa e yka3aHo Ypes CUMBON Ha 3a4yepTaHa
C KpBLCT Kodha Ha Konenua, noctaBeH BbPXY
obopyasaHerTo.

=

HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 75 dB(A)
KoedmuneHTt Ha HeonpegeneHocT (K): 2,5 dB(A)

[Mpu paboTta HMBOTO Ha Wyma Moxe aa npesuin 80
dB (A).

3ABEINEXKA: O6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) Ha
LyMOBUTE eMucum e(ca) namepeHa(un) B CbOTBET-
CTBWE CbC CTaHAAPTHU METOAU 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13non3ea(T) 3a CpaBHsABaHe Ha MHCTPYMEHTH.
3ABEJNEXKA: O6sBeHaTa(Te) CTOMHOCT(M) Ha
HMBOTO Ha LLYM MOXe Aa ce n3nonssa(T) 1 3a npeasa-
puTenHa oueHka Ha ekcnosvuumsaTa.

AI'IPE,QY TIPEXXEHUE: W3non3seaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AHPE,QYI'IPE)K,HEHME: HuBoTo Ha wym npu
paboTa C eNnekTPUYECcKUsi UHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pasnuyaBa oT o6siBeHaTa(ute) o6wa(u) cTon-
HOCT(M) B 3aBUCMMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3BaHe
Ha MHCTPYMEHTa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
f[eneTe npeanasHU MepKu 3a 3aliMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha pUcka B pearnHu
paboTHM ycrnoBus (KaTo ce B3emaTt npeaBug
BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIloYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha Nnpa3eH Xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

Ob6LwaTa CTOMHOCT Ha HenpeKkbCcHaTUTe BUbpauum
(BekTopHa cyma Ha BubpauumTe no Tpute ocu), onpeae-
neHa cbrnacHo EN60335-2-69:

PaboteH pexwum: bea ToBap (npaxocmykayka)

HuBo Ha BuGpauuuTe (a,): 2,5 M/C? Unun no-marko
KoedunumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?

PaboTeH pexum: bes ToBap (Bb3gyxoayBka)

HwvBo Ha BubpauuuTe (a,): 2,5 M/C? MY MO-Masko
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(mTe) oba(un) CTONHOCT(1)
Ha BMbpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHY METOAM 3a M3NUTBaHe N MOXe Aa ce
n3nonsea(T) 3a cpaBHSABaHe Ha UHCTPYMEHTM.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(nte) obLia(n) cton-
HOCT(M) Ha BUBGpaumnTe Moxe Aa ce n3nonasa(T) n 3a
npeaBapuTenHa oLeHka Ha ekcrnosuumsTa.

I'IpeAHasl-laquMe

YpenbT e npeaHa3HayeH 3a cbbupaHe kakTo Ha Bna-
KEeH, Taka 1 Ha cyx npax. YpeabT e NoAXoAsiLy 3a npo-
mMuwneHa ynotpeba, HanpuMmep B XOTENU, yunnuiia,
6onHuuwn, 3aBoau, Mara3vHun, ouncK 1 NOMeLLEHNS,
oTAaBaHu Nog Haem.

O6u14aiHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH koeduLUEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN60335-2-69:

Pab6oteH pexvm: bes ToBap (npaxocmykauka)

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 75 dB(A)
KoeduuueHT Ha HeonpeaenerocT (K): 2,5 dB(A)
PaboteH pexum: Bes ToBap (Bb3ayxoayBka)

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BUGpaLun
npu pa6oTa c eneKTpUYecKkusi UHCTPYMEHT MOXe
Aa ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(uTe) oba(m)
CTOMNHOCT(M) B 3aBUCUMOCT OT Ha4yMHa Ha M3nons-
BaHe Ha MHCTPYMeHTa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
AeneTe npeanasHy MepKu 3a 3alyuUTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B peariHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeaBua
BCUYKU eTanu Ha PaboTHUS LUMKbI1, KaTO Hanpu-
Mep MOMEHTA Ha U3KIIoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
paboTaTa Ha Npa3eH Xof, KaKToO U BPeMeTo Ha
3apencTBaHe).
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Hdeknapauuu 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

[leknapaunnTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3u MHCTPYKLWS 3a yrnoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A

BE3OMNMACHOCT

MpenynpexpaeHns 3a 6e3onacHoCT

3a aKyMmynaTopHaTa npaxocMyKa4ka

AHPEHYHPE)K,QEHME: BAXHO, MPOYETETE
BHUMATEJTHO Bcuuku npeaynpexneHus 3a 6e3-
onacHocT u Bcu4iku nHetpykumm NPEAUN PABOTA.
Mpwv npeHebpersaHe Ha NpepynpexaeHusTa n
MHCTPYKLMMTE MMa ONacHOCT OT TOKOB yaap, noxap v/
UMK TEXKO HapaHsiBaHe.

1. Mpean ynotpe6a HenpeMeHHO ce ybepeTe, Ye
Ta3u npaxocMyKayka Lie ce nonssa oT Xxopa,
noAXoAsILLO MHCTPYKTUPAHM 3a HauMHa Ha
pa6oTa c Hes.

2. MNpepwn ynotpe6a oneparopute TpAGBa Aa
6baaT cHabpeHu ¢ HeobxoaumaTta nHdopma-
LMA U MHCTPYKUMK U Aa 6baaT obyveHu Aa
paboTAT c MaluMHaTa 1 BellecTBaTa, 3a KOUTo
Ta TpsAGBa Aa ce U3nonsea, BKMIOYUTENHO Aa
ce 3ano3HasT c 6e3onaceH MeToA 3a OTCTPaHA-
BaHe U U3XBbprsHe Ha CbOpaHus maTepuan.

3.  AKo 3ano4He Aa uanusa nsiHa Ui TeYHOCT,
He3abaBHO U3KItoueTe.

4. TloyncTBanTe pefoOBHO YCTPOMNCTBOTO 3a orpa-
HMYaBaHe Ha HUBOTO Ha BoJaTa M ro npoBepsi-
BaiTe 3a NpMU3HaLM Ha NnoBpeAaa.

5. Tlpenau ynorpeba BUHaru nposepsBanTe
panu ounTpute ca noctaBeHu npasunHo. He
u3nonssanTe NpaxocMykaykara 6e3 comntpure
Aa ca noctaBeHU Ha MecTaTa M. CMeHsATe
noBpeaeHus punTbp BegHara. MpenopbyBa
ce ia MMaTe HAIKOJKO pe3epBHU NoA pbka, Tbi
KaTo hUnTpPUTE ca KOHCYMaTUB.

6. W3BArBAUTE CNMYYAUHO NMYCKAHE B
OEWUCTBME. YeepeTe ce, ue npeBKntoUuBaTens
e U3KIJ1., korato noctaBsiTe akymynaTtopHa(u)
GaTepus(n).

7. He ce onutBaiTe ga cbbuparte sananumu
maTepuanu, cooepBepku, 3ananeHu Lurapm,
ropeia nener, ropelm MeTanHu CTPYXKA 1
OCTpU NpeaMeTH KaTo 6pbCcHauu, Urnu, cuy-
NEeHO CTHKIO M APYrU NoAoGHM.

8.  HWUKOTA HE U3MON3BAUTE
NMPAXOCMYKAYKATA BJTU30 OO BEH3UH,
A3, 60Os, NENWUIA UK APYIX CUNHO
B3PVUBOOIMACHMU BELLIECTBA. Mpwu Bkntou-
BaHe U U3KIToYBaHe KNMioYbT U3NycKa UCKPU.
ToBa ce oTHacs U 3a KONeKkTopa Ha efneKkTpo-
MoTopa no Bpeme Ha pa6ota. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 onacHa eKCnno3us.

9. Hukora He noynucTBanTe TOKCUYHU, KaHLEpO-
reHHW, rOpUMU UNK APYrY ONacHU maTepuanmn

20.

21.

22.

KkaTo a3becrT, apceH, 6apuii, 6epunuit, onoso,
necTULMAMW UNKU ApYrvM MaTepuanu, onacHu 3a
3apaBeTo.

BuHaru nocraBsiiTe npaxocMyKavkaTta BbpXy
XOPU3OHTalNHa paBHa MOBBLPXHOCT, 3a Aa
npeaoTBpaTUTE NafaHeTo M UM HEBOJTHOTO N
npemMecTBaHe.

Hukora He nsnonsBanTe NnpaxocMykaykara Ha
OTKPUTO, AOKaTO Banu.

3a PuHNaHANA — Ta3u MalnHa He TpAGBa

Aa ce U3Mon3Ba Ha OTKPUTO NPU HUCKa
Temneparypa.

He s usnonssante 611130 A0 U3TOYHULMN HA
TonnuMHa (ne4Yku u ap.).

OcwurypeTe noaxoasiy Bb3AyXoo6meH B
NoMeLLeHNEeTo, Tbi KaTo Bb3AYXbT, U3NU-
3aLy oT MpaxocMyKaykara, ce usnycka B
nomelLLeHNeTo, KbAETO Ce U3NOoN3Ba ypeabT.
Heo6xoaumo e aa ce HanpaBu cnpaBka ¢
HauMoHanHuTe pasnopeaou.

He 6nokupaiite cmykaTenHuTe Bxoasm/
nsxoaswm/oxnaxaawm orsopu. Teaum orBopu
no3BoNfABaT oxNaxaaHe Ha efleKTpoMoTopa.
3anywBaHeTo UM TpsAGBa Aa ce u3bsArea, B
NMPOTUBEH Crly4al eNleKTPOMOTOPbT e U3ropu
nopaau nunca Ha BeHTUnauus.

CTtonTe cTabUNHO Ha KpakaTa cu ¢ 406 BbLp
6anaHc no BCAKO Bpeme.

He nperbBaiiTe, He Bnavete MapKky4a U He
CTbNBanTe BbPXY Hero.

CnupanTe npaxocMyKaykaTa BegHara, ako
3abenexwuTte, Ye paboTK NOLIO UMK HEe KaKTO
o6uyaitHo.

N3BAOETE AKYMYNATOPHATA(UTE)
BATEPUA(W). KoraTo He ce nsnonssa,

npeau o6cnyBaHe U NPU CMsiHA Ha
NPUHAAMNEXHOCTHU.

MouucTBanTe M 06CnyXBanTe NpaxocMyKay-
KaTa BefHara cnep Bcsika ynotpe6a, 3a pa
6'bAe BUHaru B OTNIMYHO PaboOTHO CHLCTOAHME.
noaaobPXAUTE FPUXKIUBO
MPAXOCMYKAYKATA. Mopgabpxante npa-
XOCMyKaykaTa 4ucTa, 3a Aa paboTtu no-gobpe
1 no-6e3onacHo. Cna3sBanTe ykasaHusATa 3a
CMsiHa Ha npuHaanexHocTuTe. MNoagbpxanTte
PBbKOXBaTKUTE CYyXMU U YNCTU — 6e3 macno n
rpec.

MPOBEPSIBAUTE 3A NMOBPELEHU YACTM.
Mpeau aa npoabmkuTe Aa M3nonasarte npa-
XOCMyKaykaTa, noBpeAeHO npeanasHo yCcTpon-
CTBO UNK Apyra YyacT TpA6Ba Aa 6bAAT npoBe-
peHu BHMMaTernHo, 3a Aa ce onpeAeny aanv T
MoXe Aa paboTu NpaBuIHO U Aa U3NbIHABA
npenHasHaveHueto cu. MpoBsepsiBaiTe noA-
PaBHSABaHETO Ha ABUXELLUTe Ce YacTu 3a Orb-
BaHe, NOBPeAU, MOHTaX UM ApYyrv ycrnoBus,
KOUTO MoraT Aa BNUSASAT Ha (pyHKLMOHUPAHETO
um. NoBpeaeHo npeanasHo YCTPOWCTBO MU
Apyra noBpeaeHa YacT Tps6Ba Aa ce peMoH-
TUpaT NPaBUITHO UMK Aia Ce CMEHSAT OT OTOpU-
3UpaH cepBU3, OCBEH aKO He e YKa3aHOo Hello
APYro B TO3M HapbYHUK. [ledbekTHUTe KntoyoBe
TpsiGBa ga ce 3aMeHSAT B OTOPU3NUPaH CEPBU3.
He usnonsBaiiTe npaxocmykaykara, ako Krto-
YBT He MOXe Ala BKIIOYBA M U3KII0YBa.

40 BBJITAPCKU



23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

3a u3BbLpLIBaHO OT NOTpebuTensa o6enyx-
BaHe MalunHaTa TpsibBa ga 6bae pasrnobeHa,
NoYncTeHa u o6CrnyxeHa, JOKONKOTO € Bb3-
MOXHO, 6e3 U3BBLPLIBALUAT NoAAPBKKATA
nepcoHan u apyru nuua aa 6bLAaaT uanaraHu Ha
puck.

Hai-manko BeaHBX roaviiHo Tpsiea Aa ce
M3BbpPLIBA TEXHUYECKa NPOBepKa Ha Maluu-
HaTa oT NPOU3BOAUTENS UNK 0OyYeHO nulie,
BKJIIOYBaLLa Hanpumep, NpoBepka Ha cun-
TpuTe 3a NoBpeau, NpoBepka Ha NbTHOCTTa
Ha CbeAMHeHUsITa Ha MalMHaTa U Ha npa-
BUITHOTO (pbyHKLMOHMPAHEe Ha MexaHM3Mma 3a
ynpasrneHue.

Mpu n3BbpLIBaHE Ha onepaLnmn No TeEXHNYECKO
obcnyxBaHe UM PEMOHT BCUYKM 3aMbpPCeHU
erieMeHTH, KOMTO He MoraT Aa 6bAaT Aocrta-
TbYHO fo6pe NouncTeHu, Tpsa6Ba Aa 6bAAT
M3XBbLPIEHU, KaTo ce NOCTaBAT B HeNpo-
nycKaly Topou B CbOTBETCTBUE C BCUYKU
AencTBalLM pa3nopeadu 3a U3XBbPIIsAHE Ha
TakuBa oTnagbLMm.

PE3EPBHU YACTW. MNMpwu o6cnyxBaHe nanons-
BanTe CaMO UAEHTUYHU pe3epBHM HacTu.
BuHaru cbxpaHsiBaiiTe npaxocMmykaukaTta Ha
3aKpUTO, KOraTo He sl Usnonseare.

Mpeaun cbxpaHeHne BNaXxHuTe UNTpu n
BbTpeLIHaTa YacT Ha KOHTelHepa 3a TeYHOCTU
Tpsi6bBa Aa ce noAacywar.

OTHacsAnTe ce rPMXKNUBO CbC CBOAATA Npa-
xocMykadka. lpy6aTta paboTta moxe ga npeaus-
BUKa NoBpeAa U Ha Hai-3A4paBo KOHCTpPyupaHa
npaxocMyKauka.

He ce onuTBaiTe Aa A nouncTeaTe oTBbTPE
WUINK OTBBH C GEH3UH, pa3peanTen Unm Xumm-
Kanu 3a nouncTteaHe. ToBa MoXe Aa npeaus-
BUKa NPOMSsIHA Ha LiBeTa UK HanyKBaHe.

He usnonspaiite npaxocMykaykarta B 3aTBO-
PEeHO NPOCTPaHCTBO, KbAETO MMa Bb3nname-
HSieMU, B3PMBOOMACHU UNN TOKCUYHU Napu ot
605 Ha MacrneHa oCHOBa, pa3peauTen 3a 6os,
6eH3MH, HIKOU BellecTBa 3a MMMNperHupaHe u
np. UK KbAETO UMa Bb3NNamMeHseM npax.

He paGoTeTe ¢ To3u unu ¢ Apyr ypea, ako cte
noA Bb3AeNCTBUE HA HAPKOTULIM UIU arKoXorl.
OCHOBHO NpaBuIIo e Aa nonssarte o4nna 3a
6e3onacHa pa6ota unu ouunna, obesonaceHun
CTPaHUY4HO.

Mpu paboTa B 3anpalueHn MecTa usnonspamnte
Macka NpoTUB npax.

To3u ypepn He e NnpeAHa3Ha4YeH 3a U3non3saHe
OT N1LA, BKIIOYUTENHO U OT AeLa, KoMTo

ca c HamarneHu p13n4ecKku, CEH3OPHU Unu
YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU UIMU HAMAT HYXHUS
OMUT 1 NO3HAHWA.

Heuata TpsiGBa Aa ce Habnoaasar u Aa He ce
[onycka ia CU UrpasT ¢ NpaxocMyKaukaTa.
Hukora He nunaviTe akymynaTtopHaTa(ute)
6aTepus(M) MMM NpaxocMyKaykaTa C MOKpU
pbue.

Mpu nouncTBaHe Ha CTLNGK 6bAETE 0coGeHO
BHUMaTeNHMN.

He nanonsBanTe npaxocmykaykara 3a CTbI-
BaHe Unu kaTto paboTHa maca. Ta Moxe Aa

nagHe v Aa ce npean3BuKa HapaHsiBaHe.

MonsBaHe 1 rpnxa 3a akyMmynaTopHuTte 6atepun

1. MMpesapexpaaiTe caMo CbC 3apsIAHOTO YCTPOM-
CTBO, KOETO € NOCOYEHO OT NPoU3BOAUTENS.
3apsiagHO YCTPOMCTBO, KOETO € NOAXOASALLO 3a
eflHW akymynaTopHu 6atepuu, Moxe Aa cb3gage
pvCK OT noxap, ako ce 1U3rnonaea ¢ Apyrv akymyrna-
TOpHW 6aTepun.

2. WU3nonsBaiTe enekTpUYECKUTE UHCTPYMEHTU
caMo ¢ aKkyMynaTopHu 6aTepum, KOHKPETHO
npeaHasHavyeHu 3a TAX. anonasaHeTo Ha Apyru
akymynatopHu 6atepuun Moxe da cb3gane puck ot
HapaHsiBaHe 1 noxap.

3. Korarto akymynaTtopHuTe 6aTtepum He ce
M3non3Bart, r'm ApbXTe Aaneye oT Apyrn
MeTarHu npeAMeTyH KaTo Knamepu, MOHeTH,
KnovoBe, MMPOHU, BUHTOBE UNN ApYrv ApeGHU
TaKMBa, KOMTO MoraT Aa AafaTt HaKbCo U3BO-
AauTe UM. 3aKbCABaHETO Ha U3BOAMTE Ha akymy-
naTtopHa 6aTepusi MoXe Aa Npean3Buka nusraps-
HUS N NoXap.

4. MMpwrpy6o maHunynupaHe € Bb3MOXHO
U3XBBLPMsiIHE Ha TEYHOCT OT 6aTepuuTe;
n3bsareanTe KOHTaKT ¢ TaAX. Mpu cnyyanHo
[A0OKOCBaHe u3nnakHeTe ¢ Boga. AKO TeHHOCT
nonagHe B o4nTe, NOTbpPCcETe AOMbIHUTENTHO
Y MeAMLUMHCKa nomoll. V3xBbprieHaTta ot 6aTe-
pvsiTa TEYHOCT MOXe Aia NPeAn3BrKa BbananeHus
VNN U3rapsiHns.

5. He usnonsBainTte 6aTepusaTa UNM UHCTPY-
MeHTa, KOUTO € NOBPeAEH UM NPOMEHEH.
MoBpeneHnTe UNu npomeHeHnTe Gatepun morat
[a nposiBsiBaT HENpPeABUAVMO NoBeeHue, KOeTo
MoXe [a AoBeAe A0 noxap, eKCnio3uns unm onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe.

6. He usnaranTe 6aTepusiTa UNMN MHCTPYMEHTA
Ha Or'bH UMK NpeKoMepHa Temnepartypa.
M3naraHeTo Ha orbH unu Temnepatypa Hag 130°C
MOXe [a AoBeAe [0 eKCno3ns.

7. CnasBaiTe BCUYKMU MHCTPYKLUWM 3a 3apexaaHe
M He 3apexpanTe 6atepusaTa UMM UHCTPYMEHTa
M3BBbH AMana3oHa Ha Temneparypa, Noco4yeH B
MHCTpYyKUMUTe. HenpaBunHoTo 3apexaaHe unu
npu Temnepartypa U3BbH NOCOYEHUs AanasoH
MoXe Aa AoBeAe o noBpefa Ha Gatepusita u fa
MOBWLLIK OMACHOCTTa OT MoXap.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWW.

AHPEHYHPE)KHEHME: HE nosBonsBainte
komcpopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoAykTa (npu-
[o6uUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMmeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6e3sonac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HENPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHM B HACTOSLLOTO PHLKOBOA-
CTBO 3a eKcnyloaTauus, Moxe Aa agoseae A0 TEXKU

HapaHsABaHuA.

BaxxHu WHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a aKkyMmynaTtopHaTta 6arepusi

1. TlNpeawu Aa usnonspaTte akymynaTtopHaTta
6aTepus, npoyeTeTe BCUYKUA MHCTPYKLUMU U
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10.

1.

12.

npeaynpeauTenHn mapkupoBku Ha (1) 3apsaa-

HOTO YCTPOMCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTtepu-

uTe u (3) 3a usnonspawmsa 6atepmmTe NPOAYKT.

He pa3rno6sBanTe 1 He NPOMEHAANTE akKyMy-

naropHarta 6atepus. ToBa MoXe fa NnpeansBuka

noxap, nperpsiBaHe Unv B3puB.

AKO MOLIHOCTTa Ha MallMHaTa Hamaree MHoro,

BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa moxe Aa

AoBeAe A0 PUCK OT NperpsisaHe, 40 Bb3MOXHU

M3rapsiHus U gaxe A0 eKCnno3uu.

Ako B ouMTe BM NonagHe enekTponuT, u3nnak-

HeTe r'M ¢ YACcTa BoAa U BegHara norbpceTte

nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa Aoseae A0

3ary6a Ha 3peHMeTo BU.

He paBaiiTe Ha KbCO aKymynaTopHuTe

Garepuu:

(1) He pokocBaiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM
matepuanu.

(2) MWs3bsareanTe cbxpaHsABaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHep € ApYru
MeTarnHu npeaMeTH KaTo NUPOHU, MOHETH
M Apyrv Nogo6Hu.

(3) He usnaraite akymynaropHuTe 6atepun
Ha BOAA UINU AbXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akyMyrnaTopHa 6atepus

MOXe [a AoBefe A0 NPoTMYaHe Ha MHOTo

CUreH TOK, 0 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA M Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

He cbxpaHsiBaiiTe U He U3NON3BaNTe UHCTPY-

MeHTa U akyMynaTopHuTe 6aTepuu Ha MecTa,

KbAeTo TeMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUrHe Unu

HagmuHe 50 °C (122 °F).

He usrapsiiite akymynatopHute 6atepuu

[axe U aKo Te ca CepUO3HO NOBpeaAeHU unm

HanbIIHO M3HOCEeHU. AKyMynaTopHaTa 6aTtepus

MoOXe [a eKCnioAupa B OrbH.

He 3a6uBaiiTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-

KBaWTe, He XBbLPNANTe, He U3NyckKanTe U He

yApAUTe B TBbpA NpeaMeT akyMmyrnaTtopHarta

6aTepus. ToBa NnoBeaeHne Moxe Aa npean3Bmka
noxap, nperpsisaHe Unu B3pus.

He n3nonsesaiite noBpeAeHn akymynaTopHu

Gartepun.

CbAabpxalmTe ce NMTUEeBO-MOHHU aKkyMyrna-

TOpHM 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHUATA Ha

3aKOHOAaTesNICTBOTO 32 ONACHMU CTOKM.

Mpu TbProBCkM NpeBo3u, Hanp. oT TPETU CTpaHu,

cnepuTopu, Tpsibea Aa ce cnas3saT cneumanHm

M3MCKBAHWSA 3a OMaKkoBaHe U eTUKeTUpaHe.

3a nogrotoBka Ha apTuKyna, kouTo Tpsibea aa

6bae n3npateH, e Heobxoayma KOHCYNnTauus ¢

eKcnepT no onacHute matepuanu. Monsi, cnas-

BaiiTe Y eBEHTYyarHo No-noapo6HUTE HauMoHaNHN

pasnopenou.

3aneneTe ¢ NeHTa Unv NOKpUiTe OTKPUTUTE KOH-

TaKTW 1 onakoBaWTe akymynaTopHaTa 6atepusi no

TakbB Ha4YMH, Ye Ja He MoXe Aa ce NpemecTBa B

onakoBkarTa.

Mpu n3xBBLPNAHe Ha akymynaropHarta 6atepus

A M3BafeTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpneTte

Ha nogxoasuwo msacto. CnasBanTe MeCcTHUTe

pasnopen6u 3a U3XBBLPIIAHE Ha aKyMynaTOpHU

GarTepun.

W3non3BsaiTe 6aTepumnte camo c NpoayKTUTe,

onpepeneHlu ot Makita. MNocraBsaHeTo Ha
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6aTepunTe kbM Heofo0BPEHN NPOAYKTM MOXeE Aa
npeanaBuka noxap, nperpsisaHe, B3puB UN U3TU-
YaHe Ha eNneKTPOosIuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HIMa Aila ce U3nonssa
nNpoAbLIKUTENHO Bpeme, 6aTepunaTa Tpsi6Ba Aa
ce u3Baam ot Hero.

14. Tlo Bpeme Ha u cnea ynotpeba akymynaTtop-
HaTa 6aTepusa Moxe Aa noeme TOMJUHA, KOATO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsHUSl UNU HUCKOTEM-
nepaTypHu usrapsiHus. BHumaBaiite, korato
6GopaBuTe C ropelyuTe akymynaTopHu 6atepuu.

15. He pokocBauiTe knemaTta Ha UHCTPyMeHTa
BeAHara cref ynorpe6a, Thil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e A0CTaTbYHO HarpsiTa, 3a Aa npeau3BuKa
m3rapsiHusi.

16. He nosBonsBanTe CTPYXKW, Npax unv novsa
Aa nornensaT No KNemuTe, oTBOPUTE M KaHa-
nuTe Ha akymynaTtopHaTta 6aTepus. ToBa Moxe
[a NPUYKHK 3arpsiBaHe, Bb3HUKBaHe Ha noxap,
n3byxeaHe v noBpena Ha MHCTPYMEHTA WUNK aky-
mynaTopHaTa 6aTepusi, koeTo Aa AoBefe Ao nara-
PSIHUSA UMK TENECHWU HapaHsBaHUS.

17. OcBeH aKo MHCTPYMEHTBLT noaabpxa
M3Mnon3BaHeTo B GNIN30CT 10 BUCOKOBONTOBU
eNeKTPonpoBoAU, He U3Nnon3sanTe akymyna-
TopHaTta 6aTepusi 6130 A0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoAau. ToBa MOXe Aa AoBede A0
HeW3npaBHOCT UM NOBpeAa Ha UHCTPYMeHTa Unu
akymynatopHaTta 6atepus.

18. TMa3seTe GaTepusiTa oT geua.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Wanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepum Ha Makita. Mpu
n3nons3BaHe Ha pasfnnyHu OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepun
MOXe Aa ce Nonyyn NpbckaHe Ha akymynatopHaTta
6aTepusi, kKoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsagHOTO YCTPONCTBO
Makita.

BEJIEXKA: Makita He HOCY OTFOBOPHOCT 3a 310ro-
NYKW, HACTBMUMKW B pe3ynTaT oT u3nonaeaHe Ha bate-
pun, pas3nuyHu oT opurMHanHuTe 6atepmmn Ha Makita,
unu Ha moamduumpanu 6atepun. OpurmHanHuTe
6aTepun Ha Makita ca CTPUMKTHO OLEHEHN 3a CbBMEC-
TUMOCT C MHCTPYMEHTU U 3apsiiHW YCTPOWCTBA Ha
Makita B cCbOTBETCTBME C NPUINOXMMOTO 3aKOHOAA-

TEncTBO M cTaHAapTuTe 3a 6e30nacHoCT.

CtbBeTyn 3a nogabpXKaHe Ha Mak-
CUMarHO AbJTbl XXMBOT Ha aKy-

MynaToprre G6aTtepum
3apexnaanTe akymynatopHute 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbrHo. Korato 3a6e-
rieXuTe, Ye MOLHOCTTa Ha UHCTPYMEHTa Hama-
nsABa, BUHarn cnupanTe paborara c MHCTpPY-
MeHTa U 3apefeTe aKkymynaTopHarta 6aTepusi.

2. Hukora He npe3apexaanTe HaNbLITHO 3apefeHa
akymynaropHa 6atepwus. Mpe3apsaabT ckbecsiBa
eKcnnoaTauMoHHUA XKUBOT Ha 6aTepuATa.
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3. 3apexpaiTe akyMynaTopHaTa 6aTtepusi npu
cTanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe akymyna-
TopHM 6aTepun Aa ce oxnapAT, npeau aa rvu
3apexpare.

4. KoraTo He u3nonssare akymynaTtopHarta 6aTe-
pus, u3BageTe A1 OT UHCTPYMEHTa UNu 3apaa-
HOTO YCTPOMNCTBO.

5. 3apepgete akymynatopHarta 6atepus, ako He
cTe ro U3nonssanu Abbr Nepuoa ot Bpeme
(noBeuye oT WecT Meceua).

OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

A BHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe Aanu
YyPeabLT e U3KIIoYEH U Aanu akyMmynartopHara
6aTepus e n3BafeHa, npeau Aa perynupare unu
npoBepsiBaTe fafeHa pyHKUUs Ha ypeaa.

MocTaBsAiHe U n3BaXkAaHe Ha

aKymyrnaTtopHarta 6atepus

MABHUMAHME: Bunarv nakniousaiite ypeaa
npeau nocTaBsiHe UMW U3BaXAaHe akyMynarTop-
HaTa 6aTepus.

A BHUMAHME: Korato MHCTanuparte unu
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepusi, ApbXKTe
3paBo NpPaxoCcMyKaykaTa U akymynaropHara
6aTepusi. AKO He ObPXKUTE 34paBo NpaxocMykadykara
1 akymynatopHaTa 6atepusi, Te MoraTt Aa ce U3niiba-
HaT OT pbLETe BY 1 Aa A0BEAAT 10 NOBPeXaaHe Ha
npaxocMmykadkara u akymynaropHara 6arepus unu
HapaHsiBaHe.

MABHUMAHME: Bunmasgaiite [a He 3awmneTte
NPBLCTUTE CU NPY OTBapsiHe UK 3aTBapsiHe Ha
Kanaka 3a akymynaTtopHarta 6atepwusi. B npotuseH
crnyyai MoOXe Aa ce HapaHuTe.

3a fjla MOHTUMpaTe akymynaTopHaTa 6aTepusi, TbpBO
OTBOpETE Kanaka u cnej ToBa A nocraeete.
» dur.1: 1. Kanak Ha akymynaTtopa

3ABEJEXKA: He otBapsiite kanaka Ha 6atepu-
ATa cbe cura. Toi Moxe Aa nagHe 1 Aa NpuynHu
cyynBaHe.

M3paBHeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta 6atepus
cneba B kopnyca 1 f Mb3HETE Ha MACTOTO .
BmbkHeTe 51 foKpali, AoKaTo Kroyarnkara s 3agbpxu Ha
MSICTO C Nneko WpaksaHe. Crnep ToBa 3aTBOpeTe kanaka
3a akymynaTopHata 6atepusi.

3a Ja usBaguTe akymynaTtopHata 6atepusi, i nib3HeTe
M3BbH ypeaa, Nb3raikv CblieBpeMeHHo ByToHa B
npegHara 1 Yacr.

» ®wur.2: 1. AkymynaTtopHa 6atepus 2. ByToH

A BHUMAHMUE: Bunaru nocrassiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus gokpaun. B npotuseH cnyyan 15
MOXe HeBOJIHO [ia U3nafHe oT ypefa, KoeTo Moxe Aa
HapaHu Bac Unu HSIKOW OT OKOMNHUTE.
ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita

He ce ABWXM cBoboaHO, TS He e Buna noctaBeHa
npaBuHo.

UHaukaumsa Ha ocTaBawms

KanauuTeT Ha akymyraTopHarta
b6atepus

HarucHete GyToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHara
6aTepusi 3a Noka3BaHe Ha ocTaBalLms 3apsid Ha
6aTtepusita. CBETNIMHHUTE VHAMKATOPM LU CBETHAT 3a
HSIKOITKO CEKYHAM.

» ®ur.3: 1. CBeTnMHHM nHankaTopm 2. ByToH 3a
nposepka
CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBawy
3apsaa Ha
I D ﬂ GarepuaTa
Ceetn WU3kn. Mwra

75% no 100%

50% 0o 75%

110

25% no 50%

] Jig

0% po 25%

000

3apenete
GatepusiTa.

putd

Batepusita
MoXe Aa
He paboTun
npaBuHo.

1 il

3ABEINEXKA: B 3aB1CMMOCT OT ycroBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeCTBUTENTHNS
KanauuTer.

3ABENEXKA: MbpBusiT (KpaeH nsiB) CBETNNHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3awmra Ha
6aTepusita OYHKLMOHUPA.

MHpaukaTop 3a 6aTepusita Ha

KOHTPOJTHUA naHen

» ®ur.d: 1. NHavkaTop 3a 6aTepusita 2. ByToH 3a
nposepka

HaTtucHeTe ByToHa 3a npoBepka 3a noka3BaHe Ha

ocTaBallmsi 3apsg Ha 6atepusita. OcTaBalmsT 3apsig

Ha akyMmynaTtopHaTa 6atepusi e nokasaH B Tabnuuara

no-gony.

EBJITAPCKU



CbCcTosiHME Ha MHAMKaTopa Ha aKymynaTop- OcrTaBaly
HaTa GaTepus Kanauurtet
Ha aKyMmy-
l D ﬂ nartopHarta
Bkn. WU3kn. Mwura GaTtepus
vy 50% no 100%

20% no 50%

0% no 20%

Bapepete
GaTepusita

He e nocta-
BeHa Gatepus

Cuctema 3a 3awmTta Ha ypepa/

aKyMyJrnaTopHaTa 6aTepm|

YpenbT e cHabaeH Cbe cucTeMa 3a 3almuTa Ha ypeaa/
GatepusTa. Tasm cuctema aBTOMaTU4HO NpekbCBa
3axpaHBaHETO KbM EIeKTPOMOTOPA, 3@ A2 OCUTypU
No-ObITbr XMBOT HA ypeaa v akymynatopHarta 6arepusi.
YpenbT e cnpe aBToMaTtuyHo Mo BpeMe Ha paborta,
aKo Tov unu GaTepusita ca NOCTaBEHU B €4HO OT cried-
HUTE CbCTOSIHNS

3awumTa cpelly npeTtoBapBaHe

KoraTo ypenbT/6atepusita ce M3nonaear no HauuH,
KOWTO BOAM A0 HEOBMYaiHO BUCOKA KOHCYMaLMsi Ha TOK,
ypeabT cnvipa aBToMaTuyHo 6e3 Hukaksa nHaukaums. B
TakbB Criyyan UskmnoyeTe ypeaa v npekparterte npuno-
JKEHWETO, KOETO ro npeTosapsa. Crieq ToBa BKIloYeTe
ypeza, 3a Ja ro craptupare OTHOBO.

3awumTa cpelly nperpsisaHe

Mpwv nperpsiaHe Ha ypeaa/batepusTa ypeabT Lie cnpe
aBTOMaTWYHO, @ UHAMKATOPBT Ha BaTepusiTa e mMura.

OcTaBeTe ypeaa Aa ce oxnaau, npeay aa ro Bkoymte
OTHOBO.

[ Bkn. I Mura

3awumTa cpelly NnpeKkoMepHo
paspexnaaHe

KoraTo kanauuTeTbT Ha akymynatopHaTa 6atepus
cnafHe, ypeabT Cnvpa aBTOMaTUYHO. AKO ypeabT He
paboTu fopw Npu 3afeicTBaHe Ha NpeBkoyBaTenuTe,
nsBagete 6atepusita oT ypeaa u s 3apegeTe.

3awmTy cpeLly Apyru NPUUYnHU

MpennasHata cucTema e npefHasHadyeHa u 3a Apyru

NPUYKHK, KOUTO MOXE Aa NOBpeasT ypeaa, U No3Bo-

siBa aBTOMaTUYHOTO CnvpaHe Ha ypeaa. ManbnHete

BCWYKM CrieaBaLly CThIKW, 3a [a OTCTpaHUTe npuyn-

HWUTE, KOraTo ypeabT € NPeKbCHan BPEMEHHO UK cnpe

no Bpeme Ha paborta.

1. WsknioyeTe ypeaa v crnief ToBa OTHOBO O
BKItOYETE.

2. 3apepete batepusiTa(ute) unu s/rv 3ameHeTe CbC
3apepneHa(n) 6atepus(n).

3.  OcraBerte ypena n 6atepusta(ute) Aa U3CTUHaT.

Ako He 6bJe nocTurHaTo nofobpeHve Ypes BpblLaHe
Ha npeanasHaTa cucTema B M3XOA4HO NONOoXeHWe, ce
CBbpXETe C MECTHUSA CepBU3EH LeHTbp Ha Makita.

EnekTpoHHa chyHKUMA

MpepoTBpaTsiBaHe Ha
pecTapTupaHeTo

KoraTo nocrassite akymynatopHata 6atepus, gokaTo
npesknioyBaTens e B nonoxexuve ,Bkn., ypeabT HAMa
Aa 3anoyHe paboTa. Ako HaTucHeTe ByToHa 3a npo-
Bepka, MHAMKaTopbT Ha GaTepusiTa 3anoysa aa mura.
3a cTapTupaHe Ha ypefia 3aBbpTeTe NpeBKOYBaTENS
B nonoxeHue ,M3kn.“ n cneg ToBa OTHOBO B NOSNIOXEHWE

LBk

EBkn. | EMura

BknrouBaHe

BkntiouBaHe Ha npaxocMyKavkaTa

. 3aBbpTeTe NpeBkIoYBaTens B NonoxeHue ,|*
(Bkn.).

M3kniouBaHe Ha NpaxocMykavkaTa

. 3aBbpTeTe npesknoyBaTens B nonoxexune ,0"
(U3kn.).

PerynupaHe Ha cunata Ha 3acMyKBaHe

Cwunarta Ha 3aCMyKBaHeTO MOXe Aa ce perynupa B

CbOTBETCTBYE C U3NCKBaHUsATa Ha paboTarTa.

. 3aBbpTeTe perynaropa Ha cunara Ha 3acMyksaHe
HansiBo, 3a jla HamanuTe cunaTa Ha 3acMyKBaHe.

. 3aBbpTeTe perynartopa Ha cunara Ha 3acMykK-
BaHe HafAsiCHO, 3a Aa yBenuymuTe cunara Ha

3acMyKBaHe.
» ®ur.5: 1.lyckos noct 2. Perynatop Ha cunata Ha
3acMykBaHe

44 BBJ/ITAPCKU



ABTOMaTUYHO cnupaHe Ha

3acMyKBaHeToO Mo BpeMe Ha
3acMyKBaHe Ha Boaa

MoHTUpaHe Ha KOMMNIEKT Ha

npeasaputeneH ounTbp

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: He pa6oteTe npo-
ABLIKUTENHO, A0KaTO NONNaBbKbLT € 3aAeNCTBaH.
Pab6oTa ¢ npaxocmykaykara, 4oKaTo NonnaBbKbT

e 3a/eiiCTBaH NpoABbIMKUTEITHO BpeMe, Moxe Aa
npeau3Buka nperpsisaHe, KOeTo Aa AoBeAe [0
nedopmupaHe Ha npaxocMmykadkaTa. B Han-nowwms
crydyav ToBa MOXe Aa AoBeAe A0 OTAENsHe Ha AUM
UM 0o noxap.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: He cb6upaitte nsaHa
WM canyHeHa Te4HocT. ToBa MOXe fa npean3suka
13nn3aHe Ha nsiHa oT U3XoAa 3a Bb3ayX, Npeau Aa ce
3a/ieiicTBa NONNaBbKbT. AKO NPOABLIKUTE Aa pabo-
TUTE B T€3U YCNOBUSI, MOXe Aa Bb3HWUKHE TOKOB yaap
¥ NoBpexaaHe Ha npaxocMmykadkara.

MpaxocMykadykaTa nma MexaHusbM C Monnasbk,

KOWTO He M03BOrIsiBa NPOHWKBAHE Ha BOAA KbM erek-
TpOMOTOpa, KOraTo ce noema rnoseye oT ONpeaeneHo
KonM4yecTBo Bofa. Korato pesepBoapbT € MbIeH U
npaxocmyKadkarta noseve He cbbupa Boga, U3KIoveTe
npaxocMmykadkata 1 nanpasHeTte pesepsoapa.

D,p'b)KKa 3a HOCeHe

MABHUMAHME: Hocete ypeaa, KaTo ro AbpxuTe
3a gpbXKaTa. He gpbxTe 3a Banb6HaTaTa pbKOX-
BaTKaTa Ha Kanaka Ha 6aTepusTa.

ABHUMAHME: BavraiiTe u npeHacsanTe ypeaa
€ He06X0AMMOTO BHMMaHMe. B npoTuseH criyyain
CbLLECTBYBA OMAcHOCT OT TEMECHO HapaHsiBaHe Unu
nospeda Ha ypeaa.

Mpwu HoceHe Ha NpaxocMyKaykaTa s xBaluaiTe 3a
ApbxKaTa B ropHaTa 1 yacT. KoraTto He ce n3nonsea,
[ApbXKaTa ce CrbBa B ropHaTa 4YacT.

» dur.6

3ABENNEXKA: KoraTo B pe3epBoapa vma Boaa,
N3KIoyeTe npaxocMykadkaTa u nsnpasHeTe pesepBo-
apa, npeau Aa s npeHacate. Hamupaliarta ce BbTpe
BOJa MOXe [a npoteye.

MOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeau aa nsBbLplLIBaTe KaKBaTO
1 Aa e paboTa no ypeaa, BUHaru ro u3kniovBamnte
1 M3BaxpanTe akymynatopHaTa 6atepums.

ABHUMAHME: Bunaru Hocete macka cpely
npax npu crnobsiBaHe unu oécnyxsaHe.

3ABEJEXKA: 3nonasaiite KOMNMeKT Ha npeasa-
puTeneH unTbp camo koraTo obupate cyx npax ¢
HEPA cuntbp. AKo nsnonasarte KOMMNMIEKT Ha npea-
BapuTteneH puntbp 3a obupaHe Ha Boga, kanauuTe-
TbT Ha 3aCMyKBaHe Ha BOAAa MOXe [a crnajgHe.

KomnnekTbT Ha npeaBaputenHns untbp, CbCTOSL, ce
OT npeaABapuTeneH GUnTbp U aMopTUCLOP, HamansiBa
3anywBsaHeTo ¢ npax Ha HEPA duntbpa, 3a aa ce
noaAbpXa MOLLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe.

1. OcBobogete 3aknioyBaLLuUTE KyKU U OTCTpaHeTe
rnaBHUsi Grok.
» ®ur.7: 1. 3akntoyBalla Kyka

2. [ocrtaBete amopTncbopa Ha HEPA duntbpa u ro
NoKpWiTe ¢ NpeasaputenHus ountbp. He 3abpassinte
[a 3aka4uTe rymeHaTa fieHTa Ha npeasapuTenHus
dunTbp KbM Npouena Ha HEPA duntbpa.
» ®ur.8: 1. HEPA dunTbp 2. AMOpTUCHOP

3. MNpenBaputeneH punTbp

3.  MoHTupaiiTe rnaBHusi 6roK 1 ro 3akntoyeTe.

lNMocTaBsiHe Ha xapTueH naket/

¢unTbpHa TOpba

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHMUE: Hukora ne cbbupaiite

BOAA, APyra TeYHOCT UITM MOKbp Npax, koraTto
usnonseaTte xapTueH naket/cpunTbpHa Topba.
3acMyKBaHeTO Ha TakvBa Hella Moxe Aa foBefe A0
CKbCBaHe Ha XapTueHusi nakeT/punTbpHaTa Topba.

A BHUMAHME: Wanonzeanero Ha XapTueH
nakeT 3a U3CMyKBaHe Ha 6ETOHOB MNN TMNCOB
npax BeposiTHO Le AoBeAe Ao 3anywBaHe. He
npoabMkaBaiTe Aa u3nonssare 3anylleHUs xap-
TUeH nakeT. B npoTtuBeH cnyyan xapTUeHUAT naket
LLie ce CKbCa.

3ABENEXKA: Npu goctaBkaTa € NOCTaBeH XapTUEH
naker.

XapTueHunaT nakeT u puntbpHaTa Topba ce nsxsbpnsaT
cnep ynotpe6a. Cnep kato ce HambIHU, U3XBbPNsNTe
Lenust xapTueH naket/usnarta untbpHa Topba, 6e3 ga
v usnpassare.

M3bepeTe xapTneH naket unu punTbpHa Topba B 3aBU-
cMMOCT OT paboTaTa, KOSTO M3BbpLUBATE.

Tunose countpu | NpenopbunuTenHa ynorpeda

XapTMeH naket 3a M3CMYKBaHe Ha npax n Kocmu

duntbpHa Topba | 3a nacmyksaHe Ha GETOHOB Npax unu

[bPBEHN CTHPTOTUHU

» ®ur.9: 1. XapTtuneH naket 2. PuntbpHa Topba

1. BkapaiTe kapToHeHaTa YacT Ha XxapTueHust naket/
dunTbpHaTa Topba B CroTa Ha NpaxoynoBuTens,
[0KaTO LLpakHe.

» ®ur.10: 1. lMpaxoynosuten 2. KapToHeHa yact

2. PasrbHeTe HanbNHO XxapTMeHus nakeT/

EBJITAPCKU



dunTbpHaTa Topba.
» dur.11

3. lMoctaBeTe npaxoynoBuTens Ha MOHTaXHaTa
YacT Ha pesepBoapa. Crnief ToBa HaTUCHETe npaxoyrno-
BUTENS, JOKATO NOCTBT 3aKMoyn NpaxoyrnoBuUTens Ha
MSCTO.

» ®ur.12: 1. Jloct 2. MoHTaxHa 4YacT

MocTaBsAHe Ha nonueTuNeHoBa

TopbuuKa

HonbnHumenHu akcecoapu

KoraTo B pesepBoapa e nocraBeHa nonveTuneHosa
Top6uyKa, MOXETe NecHo Aa u3npassaTe pesepBoapa
6e3 ga cu uanate pbLeTe.

MocTaBeTte nonueTuneHosa Topbuyka BbPXY
pesepBoapa.
» ®ur.13: 1. [MNonuetmneHoBa Topbuyka

MocTaBeTe rnaBHWA 6ok 1 3aknioyeTe ypeaa.

CBbp3BaHe Ha MapKy4a

BEJIEXXKA: Hukora He npunaraiite cuna Kbm
MapKyua, He ro orbBauTe unu HatuckamTe. Hukora
He MecTeTe NnpaxocMyKaykaTa 4ype3 AbpnaHe

3a mapkyya. NpunaraHeTo Ha cuna, HaTUCK Unu
ObprnaHe Ha MapKkyya MoXe Aa ro nospeav unu
nedopmupa.

BEJIEXXKA: He nscmyksainTte eapuv otnagbum,
KaTo HanpuMmep OCTaTbLM OT CTPyryBaHe unm
6eToHHM napyeTa. ToBa MoXe Aa Aoseae A0
3aapbCTBaHE M NoBpeaa Ha Mapkyya.

3a BaKyyMHO no4yMcTBaHe

MocTaBeTe Mapky4ya B CMyKaTEnHUsi OTBOP W O 3aBbp-
TeTe N0 NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATa CTpenka, Taka ye Ja
ce cdmkempa.

» ®dur.14: 1. CmykaTteneH oTBop

3a nsgyxsaHe

MocTaBeTe Mapkyya B OTBOpa 3a U3fyXBaHe U ro 3aBbp-
TeTe Mo Nocoka Ha YacoBHUKOBaTa CTpesika, Taka Ye ga
ce chukempa.

» ®ur.15: 1. OTBOp 3a M3gyxBaHe

3ABENEXKA: Tasn npaxocMykayka uma otaenHu
OTBOPY 3a 3aCMyKBaHe U 3a n3ayxeaHe. CBbpxerte
MapKy4a B CbOTBETHUSI MOPT B 3aBMCUMOCT OT pabo-
TaTa, KosiTo UckaTe Aa U3BbpLUnTe.

CBbp3BaHe Ha HaKpanHUKaA

B 3aBucumocCT oT LenTa Ha paboTaTa npukpeneTe
LUMPOK HAaKPaNHWK, NOCHK HAKPanHWUK unu apyr
HakpaWHUK, JOCTaBEH KaTo JOMbIHUTENEH akcecoap.
3a pa 3akpenuTe HakpayiHuKa, 3aBbpTeTe ro 1 ro nocra-
BEeTe B kpasi Ha Mapkyya.

» dur.16

CBbp3BaHe Ha MUHCTPYMEHT

ﬂOﬂbﬂHUmeﬂHu aKkcecoapu

3a ga cBbpKeTe MHCTPYMEHT, CBbPXETE Kpasi Ha

MapKy4a C n3xofa 3a U3CMyKBaHe Ha MHCTpyMeHTa. B

3aBMCMMOCT OT MHCTPYMEHTa MOXe Aa ce Hanoxu aa

n3nonsearte AONbHWUTENHa Bpb3ka 22-38 unu npeaeH

MaHLeT 24.

» ®ur.17: 1. Mapkyy 2. Bpbaka 22-38 3. NpeaeH
MaHLeT 24

3ABENEXKA: Korato cBbp3BaTe MHCTPYMEHT,
BMHarv npoBepsiBanTe, Aanu MapKy4ybT € CBbp3aH
KbM CMYyKaTeNHUsi OTBOP Ha NpaxocMykadkaTta.

CbxpaHeHMe Ha MapKy4a u

HaKpanHuLuTe

MapkyybT 1 HakpaiHULUTe MoraT ja ce CbXpaHsiBaT Ha
camus ypeq, KakTo e nokasaHo Ha n3obpaxeHuneTo.
» ®ur.18: 1. lMnockbk HakpanHuk 2. LLInpok HakpaiHWK

MapkyybT ce CbxpaHsiBa Ha ypeaa, (hukcupaH Cbe
ckobute.
» ®ur.19: 1. Mapkyu 2. Ckoba

MoHTupaHe Ha peMbka 3a paMmo

ABHUMAHUE: BauraiiTe u npeHacsnTe ypeaa
€ Heo6Xo0AMMOTO BHUMaHMe. B npotuseH cryyan
CbLLUECTBYBA OMAacHOCT OT TENECHO HapaHsiBaHe U
nospeaa Ha ypeaa.

3akpeneTe kapabuHKMTe Ha peMbka 3a paMo KbM
AbpXXauute Ha NpaxocMykaykaTa, KakTo e MokasaHo Ha
durypaTa.
» ®ur.20: 1. PameHeH pembk 2. KapabuHka

3. Obpxay

MOHTVIpaHe Ha Konena

HonvbnHumenHu akcecoapu

3a MOHTMpaHe Ha Konenara rv BkapanTe B OTBOpUTE
oTAony Ha pesepBoapa.

MscTto Ha Tunose konena
MOHTMpaHe

CtpaHa Ha Koneno 6e3 cukcatop
npaxocMykavkara

CtpaHa Ha Koneno ¢ pukcatop
Bb3gyxodyBkaTa

» ®ur.21: 1. Koneno 6e3 dukcatop 2. Koneno ¢
ukcaTop

3a geMoHTMpaHe Ha konenara rm usgbpnaiTe.

3akno4yBaHe U OTKIKOYBaHe Ha
Kosnenarta

ABHUMAHMUE: 3a Aa npeaoTBpaTUTE HeXe-
naHo ABWXeHue, 3aKntoyBaiiTe Konenara no
Bpeme Ha paboTa, npekbcBaHe Ha paboTa u no
BpeMe Ha CbXpaHsiBaHe Ha ypepa.

Konenata moraT ga 6baat 3aknoyBaHu ¢ ukcaTopu.

EBJITAPCKU



CnycHeTe dukcupalymTe nocTyeTa ¢ pbka, 3a ga

3aKniounTe Konenarta, v BoUrHeTe gukcmpalimte noct-

YeTa, 3a Aa rm ocsoboauTe.

» ®dur.22: 1. dukcnpalyo noctye 2. MonoxeHne
CBOBOOHO 3. Monoxenune 3AKITIOYEHO

3ABENNEXKA: [Npn mecTeHe Ha npaxocmykaykata
ce yBepeTe, Ye Kornenara ca oTknodeHn. MecteHe Ha
npaxocMmyKaykaTa CbC 3aKmnio4eHun konena moxe aa
noBpeav Konenara.

Exkcnnoartauus

n 3BaHe KaTo npaxocMyKau

BEJIEXKKA: Uanonsgaitte HEPA counTbp, korato
obuparte cyx npax.

BEJIEXXKA: Ako npogbnxute na obupare soga
¢ HEPA duntbpa, MOWHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe
moxe ga cnagHe. B To3u cnyvan noacywerte HEPA
cduntbpa.

W3non3BanTe BnaxeH (oMNTbLP, KOraTo HeKONKo-
KpaTHO obupare Bopa.

» ®ur.23: 1. HEPA duntep 2. BnaxeH dountbp

1.  MoHTupaviTe MmapKky4ya U HakpanHvKa KbM CMyKa-
TerHVs OTBOP U BKMoYeTe ypeaa.

2. Cnep noyucTBaHe C NpaxocMykadkaTta usnpas-
HeTe pe3epBoapa, Npeamn Aa ce e HambJIHUM JOoKpan.
» dur.24

M3non3BaHe KaTo Bb3AyxoAyBKa

MABHUMAHME: He n3gyxsanTte KanHa soaa.
AKO NpU N3OyXBaHETO B O4MTE MOMaaHaT YyXam npea-
MeTu, TOBa MOXe [1a AoBefie A0 HapaHsBaHe.

MABHUMAHME: He nanonsgaite ypeaa kato
Bb3AyxoAyBKa cpelly BATHLP. Mpegmertute, KOUTo
13gyxeare, MoraT fja ce BbpHaT KbM Bac OT BATbpa U
[a nornagHar B o4uTe BU.

ABHUMAHME: no BpeMe Ha paboTa BUHaru
n3non3ssaiTe NpeanasHM oYnna, Warnka u macka.

A BHUMAHME: Huxora He HacougaiiTe Hakpaii-
HMKa KbM YOBEK, HaMupaly ce B 61M30CT.

A BHUMAHME: Onosmaiite okonHaTa o6cTa-
HOBKa, KOraTo usnon3ssarte ypeaa kaTto Bb3AyXo-
ayska. OnepatopbT U NoTpebUTensaT HocK oTro-
BOPHOCT 3@ MHLMAEHTM UV ONacHM CUTyaLun ¢ Apyru
LA UK TAXHO UMYLLIECTBO.

MABHUMAHME: Hukora He nanonssaiite ypeaa
3a HanoMnBaHe Ha U3genusi, HaNnpuMep ryMeHu
noakm 3a padyTUHT, TOMKW UKW APYTY HagyBaemMu
npoaykTu. MosuiieHuTe 060pOTU Ha ENEKTPOABM-
raTensi Morat Aa npean3BrkaT onacHo cyynsaHe Ha
BeHTUNaTopa.

1. MoHTupaliTe MapKkyya B OTBOpa 3a U3AyXBaHe.

2. Hacouyete Bbpxa Ha Mapky4a kbM 06ekTa, KONTO
Tpsbea fa 6bae n3gyxaH, U BKNoveTe ypeaa.
» dur.25

3ABEJEXKA: 3a no-necHo no4ncTeaHe Ha TECHU
MecTa NocTaBeTe B Kpasi Ha MapKy4a niocbk
HaKpanHuK.

OPBXKA

ABHUMAHUE: MNpeawu aa usBbLpLIBaTe nNpo-
BepKa UNM nogapbLXKa Ha ypeaa, ce yeepeTe, 4e
TOW e U3KMIOYEH U aKyMynaTopHara 6atepus e
n3BapeHa.

ABHUMAHME: 3a [a HamanuTe KOHTaKTa ¢
npaxa, HoceTe NpeanasHW oYnna u NpoTuBonpa-
XOBa Macka, koraTo usnpassarte pesepsoapa unu
noyucrearte unTbLpa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CnUpT U ap. nogo6Hu. ToBa Mmoxe
na npuunHu obesuBeTsiBaHe, AedopMaums Unm
NyKHaTUHMU.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NOAAPBbX-
KaTa unv perynvpaHeTo Tpsibsa Aa ce u3BbpLIBaT OT
YMBbIHOMOLLEH CEPBU3 NN pabpr4HM CEPBU3HU LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsiba Aa nsnonseare
pesepBHU YacTu oT Makita.

MU3xBBLpnsiHe Ha Npaxa

ABHUMAHMUE: He npunaranTe ronsm HaTUCK
BBbPXY pesepBoapa. [oneMuaT HaTUCK Moxe Aa
npuYnHY AedopMmpaHe 1 NoBpexaaHe Ha yactuTe.

ABHUMAHUE: W3npa3BaiiTe pesepBoapa Hau-
MarnKo eAuH NbT Ha AeH, BbNPeKU Ye ToOBa 3aBUCH
oT o6ema Ha cb6paHus npax B pesepBoapa. B
NpOTVBEH Crlyyal CMyKkaTernHara curia Moxe aa
Hamaree 1 a [joBefe [0 NoBpeaa Ha MoTopa.

MABHUMAHMUE: He XBaljanTe Kykarta, 4OKaTo
n3npasBsare pesepBoapa. AKO XBaHeTe KykaTta, e
Bb3MOXHO T [1a Ce CHYMU.

OcBobopeTe 3aknoyBaLLMTe Kyku U BAUTHETE rMaBHUSA
6ok oT pesepsoapa.

M3TpbckaliTe npaxa oT dunTbpa 1 cnep ToBa UXBbP-
neTe npaxa oT peaepBoapa.

» ®dur.26

N3xBbpnsiHe Ha xapTueH naket/
¢unTbpHa TOpba

1. W3BapeTe OT MOHTa)XHaTa YacT 3aefHO npaxoysio-
BUTENS U XapTUeHWs nakeT/comnTbpHaTa Topba.
» ®ur.27

2. VsnbnHsaBaiTe npouenypute, 4aAeHW No-4ony, B
3aBMCMMOCT OT TWMNa Ha KOHTelHepa 3a npax:
Mpwu n3nonseaHe Ha XapTUEHUs NaKeT

V3BageTe npaxoynoBUTENs U 3XBbPIeTe XapTUeHus
naker.
> ®ur.28: 1. XaptueH nakert 2. lMpaxoynosuten

Mpwu n3nonseaHe Ha punTbLpHaTa TOop6a
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WM3BapeTe npaxoynosutens.

M3gbpnavite neHTaTa OTCTpaHU Ha OTBOpPA, 3a Aa
3aTBOpUTE punTbpHaTa Topba 1 N3XBbLPNETE Usnara
cdunTbpHa Topba.

» ®ur.29: 1. PuntbpHa Topba 2. JleHTa

3. lMocTaBeTe HOB xapTUeH nakeT/HoBa OUNTbpHA
Topba.

3a npoueaypara 3a cMsiHa BUXTe pasgen ,[locmassHe
Ha xapmueH nakem/gunmbpHa mopba"“.

KoraTo He n3nonasate xapTueH naket/punTbpHa
Topba, nocTaBeTe NPaxoynoBUTENs BbPXY rMaBHUS
610K B NO3nLMSA 3a CbXpaHeHwue.

» ®ur.30: 1. [Mpaxoynosuten

BEJIEXXKA: Hukora He n3xsbpnsinte npaxoyro-
BUTENsA, Tbi KaTo Tou TpsiGBa Aa ce nsnonssa
BUHarv Npy U3non3BaHe Ha XapTMeHUs NakeT Unm

cdunTbpHaTa Top6a.

U3xBbpnsiHe Ha nonueTuneHoBsaTta
TOopGUUKa

M3BageTe nonnetuneHosata Topbuyka ot pesepsoapa,
KaTo 3aTBOPUTE OTBOPA 1 C pbKa.
» ®ur.31: 1.[NonuetmneHoBa Topbuyka

3ABENEXKA: N3BaxaainTe BHUMATENHO NONK-
eTuneHosaTta Topbuyka oT pesepsoapa, 3a Aa
n3berHeTe HagpacksaHe 1 CKkbCBaHe oT pbboBeTe B
pesepBoapa.

3ABENNEXKA: 3npa3BaliTe nonvetTuneHosara Top-
6uyka, Nnpean TA Aa ce HanbiHWU. MNpekaneHo MHOro
npax B pe3epBoapa Moxe Ja NpeamnssKka CkbCcBaHe

Ha nonuetuneHosaTta Topﬁmqka.

MouuncTBaHe Ha HEPA countbp/

BnaxeH punTbp U KOMNJIEKT Ha
npeaBapuTteneH ounTbp

BEJIEXKA: He TbpkanTe u He gpackante HEPA
dunTbpa/BnaxHua GUNTHLP ¢ TBLPAK NpeaMeTH

KaTo YeTKa unu wnartyna.

3anywen HEPA duntbp/BnaxeH dovnTbp BOAM 40 BMO-
LWeHo 3acMmykBaHe. [NouncteainTe punTbpa Ot Bpeme
Ha Bpeme.

1.  3apaussagnte HEPA duntbpa/BnaxHus dun-
Tbp, OTKONYeNTe N OTCTpaHeTe rmaBHUS Brok.

2. 3aBbprete HEPA dvntbpa/BnaxHus ountbp B
nocoka, obpaTHa Ha YacoBHUKOBaTa CTperka, 1 U3gbp-
navite rmaBHus Brok.
» ®ur.32: 1.naseH 6nok 2. HEPA dounTbp

3. PesepBoap

3. 3apaotcTtpaHuTe npaxa, nonenHan no HEPA
dunTbpa/BnaxHs GUNTbP, TPBCHETE EHEPTUYHO
OBHOTO Ha pamKaTa HSIKOMKO MbTu.

OT Bpeme Ha Bpeme nammsante HEPA duntbpa/
BnaXHwsi MNTHP C BoZa U ro U3nnaksaiiTe, 1 ako ce
nanonssa HEPA cunTbp, uscylierte ro gobpe Ha csiHka.
Hukora He MuiiTe punTbpa B NepanHa malunHa.

» ®ur.33

4. 3apa moHTupate HEPA countbp/BnaxeH dovntbp,

NocTaBeTe o 1 ro 3aBbpTeTe MO NOCOKa Ha YaCOBHU-
KoBaTa CTpersika, Taka vye pukcupalimTe 3bbueTa fa ce
3auensT gobpe B rmaBHus 6rok.
» ®ur.34: 1.naeeH bnok 2. HEPA dountbp

3. dukcmpaulo 3b64e 4. PesepBoap

5.  MoHTupanTe rmaBHusi 610K BbPXY pe3epsoapa u
ro 3akniovere.

KoraTo nsnonssare komnnekta Ha npeaBapuTenHus
PUNTBP, PYTUHHO M3GBLPCBaNTE N M3TPBCKBANTE Npaxa
OT NpeABapuTenHus UNTbP N aMOPTUCLOPA Ha pbKa.
» ®dur.35

SABENEXKA: ®unTbpbT Ce M3HOCBa C BPEMETO.
MpenopbyBa ce Aa MmaTte HAKOMKO pe3epBHM Nof
pbKa.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3M akcecoapwy UM HaKpaHMLUM C Bawms
nHcTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
PBKOBOACTBO. M3non3saHeTo Ha Apyrv akcecoapm
UMK HaKpamHULM MOXe [1a [oBefe [0 ONacHoCT oT
TenecHu nospeau. ManonasaniTte CbOTBETHUS aKce-
coap Unn HakpaH1K camo no NpeaHasHaueHme.

AKo nmaTe Hyxaa oT nomoLl, 3a noseye NogpobHOCTH
OTHOCHO Te3un akcecoap, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Mapkyu

. Tpbba

. MpeneH maHwert 24

. Bpb3ka 22-38

. HakpanHuk

. YeTka

. Pembk 3a pamo

. KomnnekT konena

. MonuetunexHosa Top6uyka

. XapTueH naket

. duntbpHa Topba

. BnaxeH pmuntbp

. HEPA countbp

. KomnnekT Ha npeasaputeneH puntbp

. OpwurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsgHo
ycTpovicTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hsikon apTukynum oT cnncbka Moxe
[ia ca BKIIKOYEHU B KOMMIIEKTA HA UHCTPYMEHTa, KaTo
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfnuyHm B
pasnuYHUTE AbpPXKaBy.
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HRVATSKI (Originalne upute)

UPOZORENJE

. Ovaj stroj nije namijenjen za djecu i osobe sa smanjenim fizickim, osjetnim ili mentalnim sposobnostima ili bez
iskustva i znanja.

. Djeca moraju biti pod nadzorom kako biste se uvjerili da se ne igraju s usisivacem.
. U poglavlju ,SPECIFIKACIJE” potrazite referencu o vrsti baterije.

. U poglavlju ,Vazne sigurnosne upute za bateriju” potrazite informacije o zabranama ili vaznim uputama o bate-
rijskom ulo$ku.

. U odjeljku ,Postavljanje ili uklanjanje baterijskog uloska” potrazite upute za uklanjanje ili postavljanje baterije.

. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklonite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu. Pridrzavajte se lokal-
nih zakonskih propisa za zbrinjavanje baterija.

. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme, bateriju morate ukloniti iz alata.

. Nemojte kratko spajati baterijski ulozak.

. U poglaviju ,ODRZAVANJE” potraZite odgovarajuée informacije o mjerama opreza tijekom korisni¢kog

odrzavanja.

SPECIFIKACIJE

Model: VC014GL

Maksimalni volumen zraka na kraju crijeva 2,0 m*min

(s BL4050F)

Maksimalni volumen zraka na turbini 2,9 m¥min

(s BL4050F)

Maksimalno usisavanje 15 kPa

(s BL4050F)

Nazivna vrijednost nadtlaka (kada se upotrebljava kao ventilator) 15 kPa

Obnovljivi kapacitet Prasina 751
Voda * 451

Dimenzije (D x S x V) 400 mm x 251 mm x 282 mm

Nazivni napon DC36V-40V

Neto teZina 5,0-6,2kg

Stupanj zastite IPX4

. Zahvaljujuéi nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. U tezinu su uklju€eni dodatni pribor (crijevo, Siroka mlaznica, mlaznica za okvir) i baterijski ulo$ci. U tablici su

prikazane najvec¢a i najmanja ukupna tezina uredaja i baterijskih ulozaka.

Kapacitet vode ovisi o uvjetima upotrebe.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020 / BL4025 / BL4040 / BLA040OF / BL4050F / BL4080F
Punja¢ DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA/BCC01/BCC02

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Procitajte prirucnik s uputama.
T o

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije kori$tenja provjerite jeste li razumjeli A
njihovo znacenje.

Potreban poseban oprez i pozornost.
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Upozorenje! Usisava¢ mozda sadrzi
opasnu prasinu.

= Prasina razreda L (lagana). Usisavaci
|| mogu skupljati prasinu razreda L.
= Pridrzavajte se lokalnih propisa o prasini te

zdravlju i sigurnosti na radu.

Nikad ne stojite na usisavacu.

Reprezentativna baterija primjenjiva na
ovaj proizvod.

Samo za drzave EU

Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, otpadna elektri¢na i elektronicka
oprema, akumulatori i baterije i mogu
imati negativan ucinak na okoli$ i ljudsko
zdravlje.

Nemojte odlagati elektri¢ne i elektroni¢ke
uredaje ili baterije s ostalim ku¢anskim
otpadom!

U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektri¢noj i elektronickoj opremi, o
akumulatorima i baterijama te o otpadnim
akumulatorima i baterijama, i njenoj pri-
lagodbi nacionalnim zakonima, otpadna
elektricna oprema, baterije i akumulatori
trebali bi se pohranjivati zasebno i ispo-
ruéivati u odvojena sabirna mjesta za
komunalni otpad, koja postupaju u skladu s
uredbama o zastiti okoliSa.

To je naznageno simbolom prekrizene
kante za otpad na kotac¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Uredaj je namijenjen za skupljanje vlazne i suhe pra-
Sine. Uredaj je primjeren za komercijalnu upotrebu, npr.
u hotelima, Skolama, bolnicama, tvornicama, trgovi-
nama, uredima i prostorima u najmu.

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60335-2-69:

Nacin rada: Bez opterecenja (usisivac)

Razina tlaka zvuka (L,a) : 75 dB (A)

Neodredenost (K): 2,5 dB (A)

Nacin rada: Bez opterecenja (puhalo)

Razina tlaka zvuka (L,s) : 75 dB (A)

Neodredenost (K): 2,5 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Ni-MH
Li-ion

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata moze se
razlikovati od deklariranih ukupnih vrijednosti,
ovisno o nac¢inu na koji se alat upotrebljava.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim
uvjetima koristenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirane vrijednosti emisije buke
takoder se mogu upotrijebiti za preliminarnu procjenu

izlozenosti.

vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost kontinuiranih vibracija (troosni vek-
torski zbir) izraunata u skladu s EN60335-2-69:
Nacin rada: Bez opterecenja (usisivac)

Emisija vibracija (ay) : 2,5 m/s’ ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: Bez optereéenja (puhalo)

Emisija vibracija (ay) : 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirane ukupne vrijednosti vibra-
cija takoder se mogu upotrijebiti za preliminarnu
procjenu izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ru¢nog alata
moze se razlikovati od deklariranih ukupnih
vrijednosti, ovisno o nacinu na koji se alat
upotrebljava.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti prilozene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.
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SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni
usisavac

A\ UPOZORENJE: VAZNO POZORNO
PROCITAJTE sva sigurnosna upozorenja i sve

upute PRIJE UPOTREBE. Nepridrzavanje upozore-

nja ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, poza-

rom i/ili ozbiljnim ozljedama.

1.

10.

1.

12.

13.

14.

15.

Prije upotrebe osigurajte da se usisivacem
sluze samo osobe koje su primile odgovara-
juce upute za upotrebu usisivaca.

Prije upotrebe rukovatelji moraju dobiti infor-
macije, upute i obuku za upotrebu uredaja

i materijala za koji ¢e se upotrebljavati te
upoznati siguran nacin uklanjanja i odlaganje
prikupljenog materijala.

Ako izlazi pjenal/teku¢ina, odmah iskljucite
stroj.

Redovno cistite uredaj kako biste ogranigili
razinu vode i provjeravajte ima li znakova
ostecenja.

Prije upotrebe uvijek provijerite jesu i filtri
ispravno postavljeni. Usisiva¢ nemojte upotre-
bljavati ako filtri nisu postavljeni. Odmah zami-
jenite osteceni filtar. Preporucuje se da imate
rezervne filtre jer je to potrosni materijal.
1ZBJEGAVAJTE NEHOTICNO POKRETANJE.
Prije postavljanja baterije/baterija provjerite je
li sklopka ISKLJUCENA.

Ne pokus$avajte usisavati zapaljive materijale,
petarde, upaljene cigarete, vruci pepeo, vruce
metalne strugotine, oStre materijale kao $to su
britve, igle, razbijeno staklo i sl.

NIKADA NE UPOTREBLJAVAJTE USISIVAC U
BLIZINI BENZINA, PLINA, BOJE, LJEPILAILI
DRUGIH IZNIMNO ZAPALJIVIH TVARI. Sklopka
iskri prilikom ukljucivanja i iskljuéivanja. Isto
radi i preklopnik motora tijekom rada. Moze
doci do opasne eksplozije.

Nikad nemojte usisavati otrovne, kancerogene,
zapaljive ili ostale opasne materijale kao S$to su
azbest, arsen, barij, berilij, olovo, pesticidi ili
ostali materijali opasni po zdravlje.

Usisivac uvijek postavljajte na vodoravnu i
ravnu povrsinu da biste sprijecili njegov pad ili
nehoti¢no pomicanje.

Nikada ne upotrebljavajte usisiva¢ na otvore-
nome ako pada kisa.

Za Finsku: ovaj stroja nije namijenjen za upo-
trebu na otvorenom pri niskim temperaturama.
Ne upotrebljavajte uredaj u blizini izvora
topline (Stednjaci itd.).

Osigurajte odgovarajucu izmjenu zraka u pro-
storiji jer se ispusni zrak ispusta u prostoriji

u kojoj se upotrebljava uredaj. Obavezno je
pridrzavati se nacionalnih propisa.

Nemojte blokirati usisne ventilacijske otvore
ulazalizlaza/hladenja. Ti otvori omogucuju
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20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

hladenje motora. Svakako izbjegavajte bloki-
ranje jer ¢e motor u protivnom pregorjeti zbog
nedostatka ventilacije.

U svakom trenutku imajte odgovarajuci oslo-
nac i odrzavajte ravnotezu.

Nemojte savijati, vuéi ni gaziti crijevo.

Odmah zaustavite usisiva¢ ako primijetite da
loSe radi ili ako primijetite bilo $to neobi¢éno
tijekom rada.

UKLONITE BATERIJU/BATERIJE. Kada nije

u upotrebi, prije servisiranja i kada mijenjate
pribor.

Ocistite i servisirajte usisiva¢ odmah nakon
svake upotrebe da bi ostao u optimalnom
radnom stanju.

PAZLJIVO ODRZAVAJTE USISIVAC. Odrzavajte
usisivac ¢istim da bi radio bolje i sigurnije.
Slijedite upute za zamjenu pribora. Drzite
rucke suhima, ¢istima te bez ulja i masti.
PROVJERITE IMA LI OSTECENIH DIJELOVA.
Prije daljnje upotrebe usisivaca oprezno pro-
vjerite osteceni stitnik ili drugi dio da biste
utvrdili hoce li normalno raditi i obavljati
funkciju za koju je namijenjen. Provijerite jesu
li pokretni dijelovi poravnati i spojeni, ima li
slomljenih dijelova, je li sve ispravno monti-
rano i druge uvjete koje mogu utjecati na rad.
Osteceni stitnik ili drugi dio potrebno je popra-
viti ili zamijeniti u ovla§tenom servisu, osim
ako nije drugacije navedeno u ovom priruéniku
s uputama za upotrebu. Neka ovlasteni servis
zamijeni neispravne sklopke. Ne upotreblja-
vajte usisiva¢ ako se ne moze ukljugiti ili
iskljuciti sklopkom.

Prilikom obavljanja korisni¢kog servisiranja,
stroj je potrebno rastaviti, o€istiti i servisirati u
razumnoj mjeri tako da se osoblje odrzavanja i
ostali ne izlazu opasnosti.

Proizvodag ili struéna osoba treba obavljati
tehnicki pregled uredaja najmanje jednom
godisnje koji se sastoji od, primjerice, pre-
gleda ostecenosti filtara, nepropusnosti ure-
daja i provjere ispravnog rada upravljackog
mehanizma.

Prilikom provodenja servisa ili popravka sve
kontaminirane komponente koje se ne mogu
ocistiti na zadovoljavaju¢i nac¢in moraju se
odloziti u otpad: te se komponente moraju
odloziti u neprobojne vrecice u skladu sa svim
lokalnim propisima o odlaganju takvog otpada.
REZERVNI DIJELOVI. Prilikom servisiranja
upotrebljavajte iste zamjenske dijelove.
Usisivac uvijek drzite na zatvorenom kad se ne
upotrebljava.

Prije pohrane potrebno je osusiti mokre filtre i
unutarnji dio spremnika tekuéine.

Pazljivo rukujte usisivacéem. Grubim rukova-
njem moze do¢i do loma ¢ak i najrobusnijih
usisivaca.

Ne pokusavajte €istiti vanjstinu ili unutrasnjost
benzenom, razrjediva¢em ili kemikalijama za
ciSéenje. To moze prouzrociti napukline i pro-
mjene boje.

Ne upotrebljavajte usisiva¢ u zatvorenom
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32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

prostoru gdje boja na bazi ulja, razrjedivac
boja, benzin, neke tvari protiv moljaca itd.
ispustaju zapaljive, eksplozivne ili toksi¢ne
pare ili na podruéjima sa zapaljivom prasinom.
Ne upotrebljavajte ovaj ili neki drugi alat ako
ste pod utjecajem droga ili alkohola.
Opcenito, radi sigurnosti nosite zastitne nao-
cale ili naocale s boénim Stitnicima.
Upotrebljavajte masku za prasinu ako radite u
prasnjavim uvjetima.

Ovaj stroj nije namijenjen za djecu i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetnim ili mentalnim
sposobnostima ili bez iskustva i znanja.

Djeca moraju biti pod nadzorom kako biste se
uvjerili da se ne igraju s usisivacem.

Ne rukujte baterijom/baterijama ili usisavacem
ako su vam mokre ruke.

Budite iznimno oprezni kad usisavate na
stepenicama.

Ne upotrebljavajte usisiva¢ kao stolac ili radnu
klupu. Stroj moze pasti i uzrokovati ozljede.

Koristenje i odrzavanje alata na baterije

1.

Baterije punite iskljuéivo punjaéem koji pre-
porucuje proizvodac. Punja¢ koji je prikladan za
jednu vrstu baterija mozZe uzrokovati opasnost od
pozara ako se koristi za drugu vrstu baterija.
Ruchni alat koristite isklju¢ivo s namjenskim

i propisanim baterijama. KoriStenje bilo koje
druge vrste baterija moze uzrokovati opasnost od
ozljede i pozara.

Kad ih ne koristite, baterije drzite podalje od
drugih metalnih predmeta poput spajalica,
kovanica, kljuc¢eva, ¢avala, vijaka i drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu uzrokovati
spoj izmedu polova. Spajanje polova baterije
moze uzrokovati opekline ili pozar.

Pod djelovanjem sile teku¢ina moze iscuriti

iz baterije; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno
dode do kontakta, isperite vodom. Ako teku-
¢ina dode u dodir s o¢ima, zatrazite dodatnu
lije€ni€ku pomo¢. Tekucina izbacena iz baterije
moze uzrokovati nadrazenost ili opekline.

Ne koristite oStec¢enu ili preinaéenu bateriju

ili alat. OStecene ili preinacene baterije mogu se
neocekivano ponasati te prouzrociti pozar, eksplo-
zZiju ili ozljede.

Ne izlazite bateriju ili alat plamenu ili previso-
koj temperaturi. Izlaganje plamenu ili temperaturi
vi$oj od 130 °C moze prouzrociti eksploziju.
Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i
nemojte puniti bateriju ili alat izvan tempe-
raturnog raspona navedenog u uputama.
Neispravno punjenje ili punjenje pri temperatu-
rama izvan navedenog raspona mogu ostetiti
bateriju i povecati opasnost od pozara.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

. Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.
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13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme, Umetanije ili uklanjanije baterije
bateriju morate ukloniti iz alata. J jan) J

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak

moze se zagrijati i prouzroéiti opekline viseg ili A\ OPREZ: uvijek iskljugite uredaj prije umetanja

nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vruéim baterij- ili uklanjanja baterijskog uloska.

skim uloScima. A OPREZ: &vrsto drzite usisivaé i baterijski ulo-
15.  Nemojte dirati prikljuCak alata neposredno Zak pri umetanju ili uklanjanju baterijskog ulo$ka.

nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da Ako usisivag i baterijski ulozak ne drzite &vrsto, mogli

prouzroci opekline. bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti usisivag i baterijski
16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili ulozZak ili uzrokovati tjelesnu ozljedu.

z'emlja zapnuu priklj'u(:cima, ot'vorima i_uto- A OPREZ: Pazite da ne priepite prste kada

rima b ate".JSKOQ uI_oska. Ta moze QQvestl do otvarate ili zatvarate poklopac baterije. U suprot-

pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na nom moze dodi do tielesnin ozljeda

uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moze prouzrogiti :

opekline ili osobne ozljede. Baterijski ulozak umetnite tako da prvo otvorite poklo-
17.  Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-  pac baterije i zatim umetnete baterijski uloZak.

naponskih elektriénih vodova, nemojte upo- » SI.1: 1. Poklopac baterije

trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-

naponskih elektriénih vodova. To moZe dovesti NAPOMENA: Poklopac baterije nemojte silom otva-

do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog rati. MoZe otpasti i slomiti se.

uloska.

Poravnaijte jezi¢ac na baterijskom ulo$ku s utorom na

18. Bateriju Cuvajte podalje od djece. kucistu i gurnite ga na mjesto. Umetnite bateriju skroz

CUVAJTE OVE UPUTE. do kraja, dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali klik.
Zatim zatvorite poklopac baterije.
AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne Baterijski uloZak uklonite tako da ga gurnete iz uredaja
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi- dok pomicete gumb na prednjoj strani uloska.
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti » Sl.2: 1. Baterijski ulozak 2. Gumb
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ce takoder ponistiti jamstvo tvrtke A OPREZ: Pazite da uvijek umetnete baterijski
Makita za alat i punjac Makita. ulozak do kraja. U suprotnom moze slu¢ajno ispasti
NAPOMENA: Turtka Makita nije odgovorna ni ngjlir;criﬂa.Ja, Sto moze dovesti do ozljede vas ili osobe
za koje nezgode nastale upotrebom neoriginalnih . L B
baterija tvrtke Makita ili baterija koje su izmijenjene. AO_PREZ-' Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
Kompatibilnost originalnih baterija tvrtke Makita s ne klizne lagano, znadi da nije ispravno umetnuta.
alatima i punjac¢ima tvrtke Makita detaljno je proci-
jenjena u skladu s primjenjivim zakonodavstvom i Prikaz preostalog kapaciteta baterije
standardima sigurnosti.

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-

Savjeti za odriavanje najduljeg vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

V'Jeka trajanja baterlje » SI.3: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate- Zaruljice indikatora Preostali
riju kad primijetite da alat slabije radi. kapacitet

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate- I D !‘
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek Svijetli Iskljuéeno Treperi
baterije o

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu I I I I 7150(/;;100
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja 5 5
ostavite da se ohladi. I I I |:| 50%do75%

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-

nite ga iz alata ili punjaca. I I |:| |:| 25 % do 50 %

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti N N
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci). I |:| |:| |:| 0% do 25 %

!I I:I I:I I:I Napunite
bateriju.

FUNKCIONALNI OPIS Tl

neispravna.

AOPREZ: Prije prilagodbe ili provjere rada
uredaja obavezno provijerite je li uredaj iskljuéen i |:| |:| I I
baterijski ulozak uklonjen.

53 HRVATSKI



NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit e dok radi sustav za zastitu baterije.

Indikator baterije na upravljackoj

ploci
» Sl.4: 1. Indikator baterije 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru kako biste provjerili preostali
kapacitet baterije. Preostali kapacitet baterije prikazuje
se kao u sljedecoj tablici.

Stanje indikatora baterije Preostali
kapacitet
. D n baterije
Ukljuéeno Iskljuéeno Treperi
w1 50 % do
M, 20 % do 50 %
W1, 0 % do 20 %
Wt Napunite
~ bateriju
Baterija nije
umetnuta

Sustav zastite uredaja / baterije

Uredaj je opremljen sustavom za zastitu uredaja/bate-
rije. Sustav automatski prekida napajanje motora da
bi produljio radni vijek uredaja i baterije. Uredaj auto-
matski prestaje raditi ako se uredaj ili baterija nadu u
nekom od sljedec¢ih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Kad se uredajem/baterijom rukuje na nacin pri kojem
se tro$i neuobicajeno puno struje, uredaj se automatski
zaustavlja bez ikakva upozorenja. U tom slu€aju isklju-
Cite uredaj i prestanite ga upotrebljavati na nacin koji

je izazvao preopterecenje. Zatim ukljucite uredaj kako
biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

U slucaju pregrijavanja uredaja/baterije, uredaj se auto-
matski zaustavlja, a indikator baterije treperi. Pricekajte
da se uredaj ohladi prije nego $to ga ponovno ukljucite.

Ho

[ treptanju

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako je kapacitet baterije preslab, uredaj se automatski
zaustavlja. Ako uredaj ne radi ni nakon upotrebe preki-
daca, izvadite baterije iz uredaja i napunite ih.

Zastita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi

mogli ostetiti uredaj i omogucuju automatsko zaustav-

lianje alata. Poduzmite sve sljedece korake da biste

otklonili uzroke kada je uredaj privremeno zaustavljen ili

prestao s radom.

1. Iskljucite uredaj pa ga ponovno ukljucite da biste
ga pokrenuli.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3.  Pustite da se uredaj i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj-
Sanja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke
Makita.

Elektronic¢ke funkcije

Zastita od ponovnog pokretanja

Ako baterijski ulozak umecete s rué¢icom prekidaca u
polozZaju za uklju¢ivanje ,ON”, uredaj se ne pokrece.
Ako pritisnete gumb za provjeru, treperit ¢e indikator
baterije. Da biste pokrenuli uredaj, rucicu prekidaca
okrenite u isklju¢en polozaj ,OFF”, a zatim ponovno u
uklju¢en polozaj ,ON”.

Ho |

Eltreptanju

Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje

Ukljuéivanje usisivaca

. Rucicu prekida¢a okrenite u polozaj ,I”
(uklju¢eno).

Iskljucivanje usisivaca

. Rucicu prekida¢a okrenite u polozaj ,O”
(isklju¢eno).

Namjestanje usisne snage

Usisna snaga moze se namijestiti sukladno radnim

potrebama.

. Gumb za namjestanje usisne snage okrenite
ulijevo da biste smanijili usisnu snagu.

. Gumb za namjestanje usisne snage okrenite
udesno da biste povecali usisnu snagu.

» SI.5: 1. Rucica prekidaca 2. Gumb za namjestanje

usisne snage
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Automatsko zaustavljanje

usisavanja tijekom usisavanja u
vlaznim uvjetima

A UPOZORENJE: Nemojte upotrebljavati dulje
vrijeme dok radi mehanizam plutanja. Upotreba
usisavaca dulje vrijeme dok radi mehanizam plutanja
moze dovesti do pregrijavanja i izobli¢enja usisavaca.
U najgorem sluéaju moze do¢i do pojave dima ili
pozara.

AUPOZORENJE: Nemojte usisavati pjenu ili
sapunastu tekuéinu. To moze dovesti do toga da
pjena izade iz izlaza za zrak prije nego Sto se pokrene
mehanizam plutanja. Nastavak rada u takvim uvje-
tima moze prouzro€iti strujni udar i kvar usisiva¢a.

Usisava¢ ima mehanizam plutanja koji spre¢ava upi-
janje vode u motor kada usiSete viSe od odredene
koli¢ine vode. Kada je spremnik pun i usisavac viSe ne
usisava vodu, iskljuCite usisavac i ispraznite spremnik.

Rucka za nosSenje

AOPREZ: Uredaj nosite pridrzavajuéi ga za
ru¢ku. Nemojte drzati udubljenu ru¢ku poklopca
baterije.

AOPREZ: Uredaj pazljivo podizite i prenosite.
Ako to ne u€inite, moze doci do ozljeda ili oStec¢enja
uredaja.

Kada nosite usisavag, nosite ga drzeci ru¢ku na gor-
njem dijelu. Ru¢ka se uvlaci na gornjem dijelu dok se ne
upotrebljava.

» Sl.6

NAPOMENA: Ako u spremniku ima vode, usisava¢
iskljucite i ispraznite spremnik prije prenosenja. Moze
doci do curenja vode u unutrasnjosti.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
uredaju obavezno provjerite je li uredaj iskljucen,
a baterijski ulozak uklonjen.

A OPREZ: Tijekom sklapanija ili odrzavanja
uvijek nosite masku za prasinu.

Instaliranje kompleta predfiltra

Dodatni pribor

NAPOMENA: Upotrijebite komplet predfiltra samo
ako HEPA filtrom prikupljate suhu prasinu. Ako kom-
plet predfiltra upotrebljavate za prikupljanje vode,
kapacitet usisa vode moze biti smanjen.

Komplet predfiltra, koji se sastoji od predfiltra i prigusi-
vaca, smanjuje zacepljenje prasinom HEPA filtra kako
bi se sacuvala usisna snaga.

1.  Otpustite kuke za zaklju¢avanje i uklonite glavnu
jedinicu.

» SI.7: 1. Kuka za zaklju¢avanje

2. Postavite priguSiva¢ na HEPA filtar i poklopite
ga predfiltrom. Ne zaboravite pri¢vrstiti gumenu traku
predfiltra na rub HEPA filtra.

» SI.8: 1. HEPAfiltar 2. Prigusiva¢ 3. Predfiltar

3.  Postavite glavnu jedinicu i zakljucajte je.

Umetanje papirnatog spremnika /

filtarske vrecice

Dodatni pribor

A OPREZ: Nikad ne usisavajte vodu ili druge
tekucine ili vlaznu prasinu prilikom upotrebe
papirnatog spremnika / filtarske vrecice.
Usisavanjem takvih stvari moze puknuti papirnati
spremnik / filtarska vrecica.

AOPREZ: Upotreba papirnatog spremnika za
usisavanje betona ili gipsa vjerojatno ¢e uzroko-
vati zacepljenje. Nemojte nastaviti upotrebljavati
zacepljeni papirnati spremnik. U suprotnom ¢e
papirnati spremnik puknuti.

NAPOMENA: Papirnati spremnik umetnut je pri
isporuci.

Papirnati spremnik i filtarska vreéica nisu za trajnu
upotrebu. Kad se papirnati spremnik / filtarska vrecica
napune, bacite ih cijele bez praznjenja.

Odaberite papirnati spremnik ili filtarsku vrecicu ovisno
o tome $to radite.

Vrste filtara Preporué¢ena upotreba

Papirnati
spremnik

Za usisavanje prasine i dlaka

Filtarska vre¢ica | Za usisavanje betonske prasine ili drvenih

strugotina

» S1.9: 1. Papirnati spremnik 2. Filtarska vrecica

1. Umetnite kartonski dio papirnatog spremnika /
filtarske vredice u utor na zaustavljacu prasine tako da
klikne.

» S1.10: 1. Zaustavlja¢ prasine 2. Kartonski dio

2.  Potpuno rasklopite papirnati spremnik / filtarsku
vrecicu.
» SI.11

3. Postavite zaustavlja¢ prasine na nosac spre-
mnika. Zatim gurnite zaustavlja¢ prasine tako da ga
blokira rucica.

» SI.12: 1. Rucica 2. Nosac¢

Postavljanje polietilenske vreéice

Dodatni pribor

Kada je polietilenska vrecica u spremniku, spremnik se
moze lako isprazniti, a da se ne zaprljaju ruke.

Postavite polietilensku vreéicu preko spremnika.
» S1.13: 1. Polietilenska vrecica

Postavite glavnu jedinicu i zaklju€ajte ureda;j.
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Prikljuc¢ivanje crijeva

NAPOMENA: Nikad ne savijajte ni ne gazite
crijevo. Nikad ne pomicite usisavac drzeci ga
za crijevo. Nasilno rukovanje, gazenje i povlacenje
crijeva moze uzrokovati lom ili izobli€enje crijeva.

NAPOMENA: Nemojte prikupljati velike komade
otpada kao Sto su izblanjani dijelovi ili komadi
betona. To mozZe dovesti do zacepljenja crijeva i
osteéenja.

Usisavanje

Umetnite crijevo u otvor za usis i okrecite ga u smjeru
kazaljke na satu dok se ne uklopi.
» Sl.14: 1. Otvor za usis

Ispuhivanje

Umetnite crijevo u izlaz puhala i okrecite ga u smjeru
kazaljke na satu dok se ne uklopi.
» SI.15: 1. Izlaz puhala

NAPOMENA: Ovaj usisava¢ ima odvojeni otvor za
usis i izlaz puhala. Crijevo spojite na prikljucak koji
odgovara vasem poslu.

Spajanje mlaznice

Ovisno o namjeni, pri¢vrstite Siroku mlaznicu, mlaznicu
za okvir ili druge mlaznice koje se isporucuju kao
dodatni pribor.

Milaznicu pricvrstite tako da je zakrenete i umetnete na
kraj crijeva.

» SI.16

Spajanje alata

Dodatni pribor

Da biste spojili alat, spojite vrh crijeva na izlaz za ukla-

njanje prasine na alatu. Ovisno o alatu, mozda ¢e vam

trebati dodatna brtva 22-38 ili prednja manSeta 24.

» SI1.17: 1. Crijevo 2. Brtva 22-38 3. Prednja man-
Seta 24

NAPOMENA: Prilikom spajanja uredaja uvijek provje-
rite je li crijevo spojeno na otvor za usis na usisavacu.

Spremanje crijeva i mlaznica

Crijevo i mlaznice mogu se spremiti na uredaju kao Sto
je prikazano.
» S1.18: 1. Mlaznica za okvir 2. Siroka mlaznica

Crijevo spremite tako da ga ucvrstite kukicama.
» SI1.19: 1. Crijevo 2. Kukica

Postavljanje remena za rame

A\ OPREZ: uredaj pazljivo podizite i prenosite.
Ako to ne ucinite, mozZe do¢i do ozljeda ili oSte¢enja

uredaja.

Pri¢vrstite kukice remena za rame na nosace usisavaca
kao $to je prikazano na slici.
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» S1.20: 1. Remen za rame 2. Kukica 3. Nosac

Postavljanje kota€i¢a

Dodatni pribor

Kotacice postavite tako da ih umetnete u otvore na dnu
spremnika.

Mjesto postavljanja | Vrsta kotacica

Strana usisivaca Kotaci¢ bez zaustavljaca

Strana puhala

» Sl.21: 1. Kotaci¢ bez zaustavlja¢a 2. Kotaci¢ sa
zaustavljacem

Kotaci¢ sa zaustavljatem

Kotacice uklonite tako da ih izvucete.

Blokiranje i deblokiranje kotaci¢a

A OPREZ: Kako biste sprijeéili sluéajno pomica-
nje, zakljucajte kotacice tijekom rada, kad preki-
date rad i kad spremate usisivac.

Kotaci¢i se mogu zakljucati zaustavljacima.

Rukom spustite rucice zaustavljaca da biste zakljucéali

kotagice i podignite rucice zaustavljaca da biste ih

otpustili.

» Sl.22: 1. Rudica zaustavljaca 2. Polozaj FREE
(slobodan) 3. Polozaj LOCK (blokiran)

NAPOMENA: Kada pomicete usisiva¢, provjerite jesu
li kotacic¢i otklju€ani. Pomicanje usisivaca dok su kota-
¢i¢i u zaklju€¢anom poloZaju moze ostetiti kotacice.

Upotreba uredaja kao usisavaca

NAPOMENA: Upotrijebite HEPA filtar za priku-
pljanje suhe prasine.

NAPOMENA: Ako nastavite upotrebljavati HEPA
filtar za prikupljanje vode, usisna snaga moze se
smanjiti. U tom slucaju osusite HEPA filtar.
Upotrijebite vlazni filtar za opetovano prikupljanje
vode.

» S1.23: 1. HEPAfiltar 2. Vlazni filtar

1. Postavite crijevo i mlaznicu na otvor za usis i
ukljucite uredaj.

2.  Nakon usisavanja ispraznite spremnik prije no $to
je potpuno pun.

» Sl.24
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Upotreba uredaja kao puhala

Odlaganje prasine

A\ OPREZ: Nemoijte ispuhivati blatnu vodu. Ako
strana tijela dospiju u oé&i, to moze prouzro€iti ozljede.

AOPREZ: Nemojte upravljati puhalom tako da
radite u smjeru suprotno od vjetra. Strana tijela
koja otpuhujete mogu se vratiti vama uslijed vjetra i
dospjeti u oéi.

AOPREZ: Uvijek pri radu nosite zastitne nao-
cale, kapu i masku.

A OPREZ: Miaznicu nikada nemojte usmjeravati
ni u koju osobu u blizini.

A\ OPREZ: Pazite na okolinu kad upotreblja-
vate puhalo. Rukovatelj ili korisnik odgovoran je za
nesrece ili opasnosti koje se mogu dogoditi drugim
ljudima ili njihovoj imovini.

AOPREZ: Uredaj nemojte upotrebljavati za
upuhivanje zraka u predmete kao $to su gumeni
madraci, lopte i drugi proizvodi na napuhavanje.
Povecani broj okretaja motora moze uzrokovati opa-

sni lom ventilatora.

1.  Postavite crijevo u izlaz puhala.

2. Vrh crijeva usmjerite prema predmetu koji Zelite
otpuhati i ukljucite ureda;j.

» Sl.25

NAPOMENA: Uske prostore lak$e je Cistiti ako na
crijevo spojite mlaznicu za okvir.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije pregledavanija ili odrzavanja
uredaja provijerite je li uredaj iskljucen i je li bate-
rijski ulozak izvaden.

AOPREZ: Doticaj s pras§inom smanijite tako

da nosite zastitne naocale i masku za zastitu od
prasine kada praznite spremnik ili istite filtar.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

AOPREZ: Nemojte jako udarati spremnik. Jaki
udarci mogu dovesti do deformacije i oSteéenja
dijelova.

AOPREZ: Ispraznite spremnik barem jednom
dnevno, iako to ovisi o koli¢ini usisane prasine u
spremniku. U suprotnom usisna snaga moze oslabiti
i motor se mozZe ostetiti.

MAOPREZ: Nemojte drzati kuku dok praznite
spremnik. Drzanje kuke moze uzrokovati lomljenje
kuke.

Otpustite kuke za zaklju€avanje i podignite glavnu
jedinicu sa spremnika.

Istresite prasinu iz filtra, a zatim uklonite prasinu iz
spremnika.

» S1.26

Odlaganje papirnatog spremnika /
filtarske vrecice

1. Uklonite zaustavlja¢ prasine i papirnati spremnik /
filtarsku vrecicu zajedno iz nosaca.
» SI.27

2. Provedite sljedece postupke ovisno o vrsti spre-
mnika za prasinu:

Kad upotrebljavate papirnati spremnik
Uklonite zaustavlja¢ prasine i zbrinite papirnati

spremnik.
» SI.28: 1. Papirnati spremnik 2. Zaustavlja¢ prasine

Kad upotrebljavate filtarsku vreéicu
Uklonite zaustavlja¢ prasine.

Povucite traku sa strane otvora kako biste zatvorili
filtarsku vreéicu i u cijelosti je uklonili.
» S1.29: 1. Filtarska vrec¢ica 2. Traka

3. Zamijenite novim papirnatim spremnikom / filtar-
skom vrec¢icom.

Postupak zamjene potrazite u odjeljku ,Umetanje papir-
natog spremnika / filtarske vrecice”.

Kad ne upotrebljavate papirnati spremnik / filtarsku
vrecicu, zaustavlja¢ prasine postavite u polozaj za
spremanje na glavnoj jedinici.

» S1.30: 1. Zaustavlja¢ prasine

NAPOMENA: Nikad ne bacajte zaustavljaé pra-
Sine jer se mora upotrebljavati kad god se upotre-
bljavaju papirnati spremnik ili filtarska vrecica.

Odlaganje polietilenske vrecice

Izvadite polietilensku vrecicu iz spremnika zatvarajuci
otvor vrecice rukom.
» SI.31: 1. Polietilenska vrecica
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NAPOMENA: Polietilensku vrecicu pazljivo vadite iz
spremnika kako biste izbjegli da se ogrebe i podere
na rubovima u spremniku.

NAPOMENA: Ispraznite polietilensku vrecicu prije
nego $to se napuni. PreviSe prasine u spremniku
moze poderati polietilensku vrecicu.

Ciséenje HEPA filtra / vlaznog filtra i

kompleta predfiltra

NAPOMENA: Nemojte trijati niti ribati HEPA
filtar/vlazni filtar tvrdim predmetima kao $to su
cetka i lopatica.

Zacepljeni HEPA filtar/vlazni filtar uzrokuje slabije usisa-
vanje. Filtar povremeno distite.

1. HEPAfiltar / vlazni filtar uklonite tako da otkljuCate
i uklonite glavnu jedinicu.

2.  HEPAfiltar / vlazni filtar okrenite u smjeru suprot-
nom od kazaljke na satu i izvucite iz glavne jedinice.
» S1.32: 1. Glavna jedinica 2. HEPA filtar 3. Spremnik

3. Prasinu prilijepljenu na HEPA filtar/vlazni filtar
uklonite tako da dno okvira nekoliko puta jako protre-
sete.

Povremeno HEPA filtar/vlazni filtar operite vodom, ispe-
rite ga i do kraja osusite na zaklonjenom mjestu prije
upotrebe. Filtar nikad nemojte prati u perilici za rublje.
» S1.33

4. HEPAfiltar / vlazni filtar postavite tako da ga

namjestite i okrenete u smjeru kazaljke na satu tako da

zastitni rubovi budu €vrsto pri¢vrsceni u glavnoj jedinici.

» S1.34: 1. Glavna jedinica 2. HEPA filtar 3. Zastitni
rub 4. Spremnik

5.  Postavite glavnu jedinicu na spremnik i zaklju¢ajte
je.

Kad upotrebljavate komplet predfiltra, redovito rukom
obriSite i otresite prasinu s predfiltra i prigusivaca.

» SI.35

NAPOMENA: Filtri se s vremenom tro$e. Preporucuje
se da imate rezervne filtre.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Crijevo

. Cijev

. Prednja manSeta 24
. Brtva 22-38

. Mlaznica

. Cetka

. Remen za rame

. Komplet kotacic¢a

. Polietilenska vreéica
. Papirnati spremnik

. Filtarska vrec¢ica

. Vlazni filtar

. HEPA filtar
. Komplet predfiltra
. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

NMPEAYNPEOYBAHE

. OBaa MalumHa He e HameHeTa 3a ynotpe6a o nuua, BKIy4vyBajkv Aela, co HamaneHu rUanyku, CETUMHN Unn
MCUXMYKM CMIOCOBHOCTM UNW O LA KoM HemaaT [OBOSTHO UCKYCTBO U 3HaetHse.

. [Heuata Tpeba aa ce HaarneayBaat 3a Ja ce yBepuTe Aeka Hema Aa Cu urpaat co npaBocMykarnkara.
. MornegHeTe ro nornasjeto ,CNELUNPUKALINN“ 3a pedbepeHua Ha TUNOT Ha 6aTepujaTa.

MornegHeTte ro genot ,BaxHu 6e36eaHOCHU ynaTcTBa 3a kaceTaTta 3a 6aTepuja“ 3a 3abpaHeTu paboTu unm

BaxkHM paboTu 3a kaceTara 3a batepuja.

. MornegHerte ro genot ,MoHTMpake nnn oTCTpaHyBake Ha kacetaTta 3a 6aTepujaTa“ 3a Ha4YMHOT Ha
OTCTpaHyBak€e UM MOHTVpake Ha GatepujaTa.

. Kora ja dppnate Bo oTnag kacetata 3a batepujata, usaBagete ja og anatoT 1 dpreTe ja Ha 6e36egHO MecTo.

MouuTyBajTe rv nokanHUTe 3aKOHCKM NPOMNKMCH LLITO Ce OfHeCyBaaT Ha cpnatke Bo oTnaj Ha GatepwjaTa.

[lokonky anaTtoT He ce KOPUCTU NOAONT BPEMEHCKM Nepuof, 6atepujata Mopa Aa ce “3Baau of anaTor.

. He npeansBurkyBajTe croj Ha kaceTaTa 3a 6atepujata.

. MorneaHete ro nornasjeto ,OP>XYBAHE" 3a cooaBeTHM AeTanu 3a MepkMTe Ha NPeTnasnuBoCT 3a BpeMe Ha

OApXKyBaH-€TO O KOPUCHUKOT.

CNeEyNOUKALINA

Mogen: VC014GL
MakcumaneH BonyMeH Ha BO34yX Ha KpajoT of LipeBoTo 2,0 M*/MuH.

(co BL4050F)

MakcumaneH BonymeH Ha BOo3ayx Ha TypbuHata 2,9 M*/MUH.

(co BL4050F)

MakcumanHo cmykare 15 kPa

(co BL4050F)

HomwuHaneH HaTnpuTHUCOK (NPU KOPUCTEHE Kako AyBarnka) 15 kPa
KanauwuTeT wto ce Mpas 75N
HagomecTyBa Boga * 450
[Avmensun (O x LW x B) 400 MM x 251 MM X 282 MM
HomwuHaneH HanoH D.C. 36 V - 40 V makcumanHo
HeTo TexuHa 5,0-6,2kr
CreneH Ha 3awWwTuTa IPX4

. Mopaau HalaTa KOHTMHYMpaHa Nporpama 3a UcTpaxyBatkse 1 pa3Boj, creumdukaLmMTe Tyka nognexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundmkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT of Apxasa 40 ApXaBa.

. TexuHaTa BknyyyBa Aodatoum (LpeBo, WypokaTa MnasHnLa, NPMKIY4oKOT 3a MrasHuuara) u kaceture 3a

6aTepuja. HajnecHuTe 1 HajTellkuTe KOMBUHALMM Ha TEXMHA Ha YpeaoT 1 kaceTuTe 3a batepuja ce NpukaxaHun

Bo Tabenara.
KanauuTeToT Ha BodaTta 3aBUCH Of YCIIOBUTE Ha KOPUCTEHE.

MpuMeHnuBa KaceTa 3a 6aTepuja U NonHay

Kacerta 3a 6atepuja BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080F

MonHay DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA /BCCO01/BCC02

BO KOj XuBeeTe.

. Hekoun of kacetuTe 3a 6aTep|/w1 1 NoNHa4ynTe HaBeAeHW norope MoXxe ga He ce 0CTanHM 3aBUCHO O PernoHoT

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: KopucTeTe ru camo kacetute 3a 6aTepum U NonHaYuTe HaBeaeHM norope.
KopucTereTo kakn 610 nouHakey kaceTy 3a 6atepum 1 NorHauy Moxe a cosfaae pusuk of nospeaa u/unm
noxap.
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[lonyHaBeaeHUTe v nNpukaxysaat cUMB0IUTe LITO
MOXe [ja ce KopucTar kaj onpemara. MNpep ynotpebara,
npoBepeTe Aanv ro pasbupate HUBHOTO 3HAYEHE.

MpounTajTe ro ynatcTBOTO 3@ KOPUCTEH-E.

MoceeTeTe ocobeHa rpmxa v BHUMaHue.

Mpenynpenysamne! NMpaBocmykankarta
MOXe [1a COpXW OnaceH npas.

Knaca Ha npas L (necHa).
MpaBocmykankuTe ce ocrnocobexn aa
cobupaat npae of knaca L. MounTyBajte
TV MponucuTe Ha BaluaTa ApXaea LWTo
ce ofjHecyBaaT Ha npas 1 Ha 3apasje 1
6e3benHocT npum paboTa.

Hukoralu He cTojTe Bp3 npaBocMykarkara.

Mpumepok Ha GaTepujaTa WTO ce KOpUCTH
3a 0BOj Npou3soa.

Camo 3a 3emjute Ha EY

Mopaau npucycTBO Ha OMacHN KOMMOHEHTU
BO onpemara, oTnagHaTta enekTpuiHa u
€eneKTpPOHCKa onpema, akymynaropure u
GaTepunTe MOXe [ja BNinjaaT HeraTuBHO
BP3 XVUBOTHaTa CpefiMHa 1 YOBEKOBOTO
3qpasje.

He dpnajte rv enektpuyHuTe n
eneKTPOHCKUTE anapati unu 6atepunte BO
[[oMaLLHKOT oTnag!

Bo cornacHocT co EBponckaTta avpektvuea
3a (ppnarse enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu u
oTnagHu akymynartopy u 6atepun, kako

1 HMBHaTa aganTauuja Bo ApXaBHUOT
3aKOH, OTNajHaTa enekTpuyHa onpema,
GatepunTe n akymynatopute Tpeba fa

ce YyBaaT OALENHO 1 Aa ce JocTaBaT Ha
noce6HO MecTo 3a cobupar-e OMNLUTUHCKK
oTnaf, BO COMMacHOCT CO NponucuTe 3a
3alUTMTa Ha XWBOTHATa cpeauHa.

OBa e 03Ha4eHo co cMMBonoT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnagouu CTaBeH Ha
onpemara.

Ham peb6a

Tay

YpenoT e HameHeT 3a cobupane BrnaxeH 1 CyB Npas.
YpepnoT e norofeH 3a komepuujanHa ynorpeba, Ha
npvmep Bo xoTenu, yuunuiita, 6onHuum, habpuku,
npoAaBHULM, KaHLenapum v AeNOBHW NPOCTOPUU.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha byyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHocT co EN60335-2-69:

PaboteH pexum: bes onToBapyBate (CMyKake)
H1BO Ha 3BYYHMOT NPUTUCOK (Lya) : 75 dB (A)
OtcranyBsame (K): 2,5 dB (A)

Pab6oteH pexvm: bes onToBapyBame (gyBar-e)

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 75 dB (A)
Ortcranysame (K): 2,5 dB (A)

HuBoTo Ha Byyasa npu paboTta Moxe Aa HagMmuHe 80

dB (A).

HAMNOMEHA: HomvHanHata BpeaHocT(u) 3a
emucyja Ha byyaBa e U3MepeHa BO COrnacHOCT Co
CTaHAapaHW MEeTOAM 3a UCTIUTYBak-E U MOXe Aa Ce
KOPWCTY 3a CropeayBatbe anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHata BpegHoCT 3a
emucuja Ha bydyaBa MOXe a ce KOPUCTU U KaKko
npenvMrMHapHa npoueHa 3a U3noXeHocT.

AHPE,QYHPE,QYBAH::E: Hocerte 3awTuTa 3a

ywmure.

APENYNPENYBAHE: Jaunnara na
GyHaBaTa npu q)aKTVI"IKOTO KOpUucTewe Ha anaTtoT
MOXe Aa ce pa3fiMkyBa o4 HOMUHariHaTa BKynHa
BpeaHoCT, 3aBUCHO 04 HAYMHOT Ha KOjI.UTO ce
KOpUCTK anaTtoT.

AﬂPE,qynPE,CIYBAI-bE: MorpuxeTe ce aa
v yTBpAuTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3noxeHocTa Npu hakTU4KnTe
ycnoBM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
[enoBu Ha paGOTHMOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eNneKkTpMYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).

BkynHa BpegHOCT Ha HenpekMHaTy Bubpauum
(BekTOpCKa CyMa Ha TpW OCKW) oapefeHa criopen
EN60335-2-69:

PaboteH pexwum: be3 onToBapyBatke (CMyKare)
LLnpetse BUGpaLmMu (ay) : 2,5 M/C® unn nomarnky
Otcranysatse (K): 1,5 m/c?

PaboteH pexum: Be3 onToBapyBatse (ayBare)
LLinperse BUBpaLmy (ay) : 2,5 M/c” unn nomarky
Ortcranygakse (K): 1,5 m/c

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpefHoCT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jaymHa Ha Bubpauumute e usmepeHa Bo
COrMacHOCT Co CTaHAapAHV METOAM 3a UCTIUTYBakE 1
MOXe Aa ce KOpUCTM 3a cropeayBare anaTu.
HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHOCT Ha HOMUHanHata

jaHVIHa Ha BI/I6paLlI/IVITe MOXe [ila Ce KOPUCTU U KaKo
npenuMnHapHa npoueHa 3a U3NoXXeHOCT.

AI'IPE,q.VI'IPEﬂ.VBAI'bE: JaunHarta Ha
BMGpauunTe Npun hakTMHKOTO KOPUCTEHE Ha
anaTtoT MoXe fja ce pa3fniMKyBa of HOMUHanHara
BKYMHa BPeAHOCT, 3aBMCHO Off HAYNHOT Ha KOjIUTO
ce KOPUCTM anaTor.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce pa
v yTBpAuTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aluTUTa
Ha Nn1LeTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3noxeHocTa Npu hakTU4KnTe
ycnoBu Ha ynoTtpe6a (3emMajku ru npeasug cute
AenoBu Ha paGOTHMOT LIMKITYC, Kako nepuoauTe
KOra efleKTPMYHUOT anat e UCKITyYeH u Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).

Deknapauum 3a coob6pasHocT

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[leknapauuuTe 3a CO06pa3HOCT ce BKITyYeHN BO
[opatok A of oBa ynaTcTBo 3a ynotpeba.
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BE3BEAHOCHMU

NMPEAYMNPEOYBAHA

Be3GegHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

6e3xnyHaTa n paBOCMyKasrika

AHPE,E{)’ITPEHYBAH:E: BAXHO!
NMPOYUTAJTE ' BHUMATEITHO cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba U cUTe ynaTtcrTea
MPEQ YNOTPEBA. Ako He ce noynTyBaat
npeaynpedysakata v ynatctearta, Moxe Aa aojae ao
CTPYeH yaap, noxap W/vnv TeLlku nospeam.

10.

1.

Mpep ynotpebarta, ocurypete ce geka oBaa
npaBocMyKarnka Ke ja kopucTaT camo nuua co
coopfBeTHa obykKa 3a Hea.

Mpen kopucTew-eTO, Ha onepaTopuTe ke UM
oupaT napgeHun nHcpopmauum, ynatctea U obyka
3a KOPMCTEHETO Ha MalUMHaTa U cyncTaHuunTe
3a ko Tpeba Aa ce KOPUCTU, BKIyHYMTENHO

1 6e36eAHNOT Ha4YMH Ha OTCTpaHyBake U
cdpname Ha cobpaHuTe MaTepujanu.

Axko noyHe Aa usneryBa neHa/Te4HOCT, BeAHall
ucknyyere ja.

YucTeTe ro ypeaoT 3a orpaHMyyBake Ha
BoAaTa pefoBHO U NpoBepyBajTe Aanu MMa
3HauM Ha owTeTyBake.

Mpen ynortpeba, cekoraiwu norpuxere ce
cunTpuTe ga ce NPaBUITHO MOHTUPaHU. He
KopucTeTe ja npaBocMyKarnkarta 6e3 noctaBeHn
cdunTpu. BegHaw 3ameHeTe ro owteteHmMoT
dunTep. MpenopaynuBo e Aa MMaTe pe3epBHU
dunTpu, Guaejkn omnTpuTe ce noTpoLueH
maTepwmjan.

WU3BErHYBAJTE HEHAMEPHO CTAPTYBAHKSE.
OcurypeTe ce Aeka NPeKUHYBa4yoT e BO
no3uunja OFF (Mckny4eHO) Kora ja MOHTUparte
GarepujaTa(uure).

He o6uayBajte ce ga cmykaTte 3ananusu
maTtepwujanu, orHOMeT, 3ananeHu uurapm,
XKEXKOK Nenerst, XewkKn MeTanHu AenkaHuum u
OCTpU MaTepujanu, Kako LUTO Ce XXUNeTH, urnu,
CKPLUEHO CTaKIo 1 cn.

HWUKOrALL HE YNTOTPEBYBAJTE JA
NMPABOCMYKAIKATA BO BIIM3VNHA HA
BEH3WH, NINMWH, BOJA, NEMWUIA UNX OPYTU
CUNTHOEKCNNO3UBHU CYNCTAHUUMN.
MpeknHyBa4oT co3aaBa UCKPY NPU HETOBOTO
BKITYYYBAHE 1 UCKNMTYYYBAKE. UcToTo

ro NnpaBu U MeHyBa4yoT Ha MOTOPOT AoAeKa
pab6oTu. Moxe Aa HacTaHe onacHa eKcnnosuja.
Hukoraw He kopucTeTe ja npaBocMyKarnkara 3a
CMyKaHe TOKCUYHU, KaHLleporeHu, 3ananveu
WU ApYyru onacHW maTepujanu, Kako WTo ce
asbecT, apceH, 6apuym, 6epunuym, onoeo,
necTULMAM UNKN ApYyrv MaTepujanu onacHu no
3apasjeTo.

Cekorawl noctaByBajTe ja npaBocMyKarnkarta
Ha XOpM3OHTarHa pamHa NoBpLUMHaA 3a Aa

ce Cnpeyu Hej3snHO narake UM HeHamepHo
nomMecTyBame€.

Hukoraw He kopucTeTe ja npaBocMyKarnkaTa Ha

20.

21.

22.

23.

24,

OTBOPEHO AoAEeKa BpHEe AOXA.
3a PuHcka, oBaa MaluMHa He cMmee aa ce
KOPUCTU HaAiBOP Ha HUCKMX TeMnepaTypu.

He kopucTeTe ja Bo 6r1M3nHa Ha TONNNHCKN
U3BOPMU (NeYku u cn.).

O6Ge3b6eneTe cooaBeTHa pa3mMeHa Ha BO3ayXx
BO cobarta 6uaejku Bo3ayxoT ce ucnywrta Bo
npocTopujaTa Kaje LTO ce KOPUCTU YPeaoT.
Tpeba Aa ce norneaHaT ApXaBHMTE NPOMNUCHK.
He 6nokupajte ru Bnesot/nsnesor/orBopute
3a nagere Ha cMykankara. OBue oTBopu
0BO3MOXYyBaaT nagere Ha MoTopoT. Tpeba
BHMMAaTenHo Aa ce u3berHysa HUBHO
6nokupame, 6uaejkn BoO CNIPOTUBHO, MOTOPOT
Ke nperpee 3apaav HeQOCTUT Ha BEHTUNAaUMja.
OppxyBajTe fob6pa cTaBUNHOCT U paMHOTeXa
CO Ho3€eTe Leno Bpeme.

HeMmojTe aa ro npeBuTkyBaTe, BreyeTe Unu aa
rasuTe Bp3 LIpeBOTO.

WcknyuyeTe ja npaBocMykankaTa BeAHall ako
3abenexuTte HaMmanyBake Ha MOXXHOCTUTE
Wnu WTo 6MNO HeNpPaBUITHO BO TEKOT Ha
paboTtereTo.

W3BAOETE JA BATEPUJATA(UUTE). Kora

He ce KOpUCTU, Npea cepBUCUpare U Npu
npoMeHa Ha goparouuTe.

WUcuucrete ja u cepBucupajte ja
npaBoCMyKarkara HenocpeaHo no cekoja
ynotpe6a 3a Aa ja oapxyBaTe Bo Ao6pa
paboTHa cocToj6a.

OAPXYBAJTE JA MPABOCMYKANKATA
FPUXXNNBO. OppxxyBajTe ja npaBocMyKankara
yucTa 3a noao6pa u nocurypHa ussenoba.
CnepeTe rv ynatcTBaTa 3a NpoMeHa Ha
poaartoun. PaukuTte Heka Gupat cyBu, YACTU U
6€e3 Macno u MacHOTUM.

NPOBEPETE OANN UMA OLUTETEHU
OENOBMW. MNpep HaTamowHaTa ynotpe6a Ha
npaBocMykarnkara, Tpe6a Aa ce npoBepu ganu
M“Ma oWTeTeH WTUTHUK UNK ApYr Aen 3a Aa ce
yTBPAM AeKa ke paboTu ucnpaBHO M NPaBUITHO
Ke ja nsBpluyBa cBojata cpyHkumja. MposepeTte
' nopamMHyBaH€eTO Ha NOABWXHUTE AeNOoBMU,
NPULBPCTEHOCTA HA NOABWXHUTE AENOBY,
TpoLUeH-eTO Ha AeNoOBUTEe, MOHTaXara U Koja
6uno gpyra coctoj6a WITO MOXe Aa Bnuvjae
Bp3 paboTereTo. OluTeTeHUTe WTUTHUK

wnu apyr aen Tpe6a cooaBeTHO Aa ce
nonpasaT UM Aa ce 3aMeHaT BO oBnacTeH
CepBUCEH LieHTap, OCBEH aKo He € NOUHaKy
HaBeAeHO BO OBa yNaTCTBO 3a KOPUCTEHsE.
3ameHeTe ru HeMcnpaBHUTE NPEKMHYBa4u BO
OBMnacTeH cepBuCeH LieHTap. He kopucTerte ja
npaBoCMyKarkara ako He MoXe Aa ce BKIy4Yu 1
VCKITy4M CO NPeKUHYBa4oT.

3a cepBucHupatbe of CTpaHa Ha KOPUCHUKOT,
MaluMHaTa MoXe Aa ce Packnonu, UCHUCTU U
cepBUCUPa, KOTKY LUTO € pa3syMHO NPakTU4HO,
6e3 Aa ce npeAU3BUKa PU3UK Ha CEPBUCHUOT
nepcoHan v Apyrute nuua.

MNpoussoauTenoT Unu ynateHo nuue Tpeda

[a U3BpLUYBaaT TEXHUYKA NPOBepKa Ha
MaluuHaTa, HajManKy egHal roguLHo, KojawTo
ce COCTOM oA, Ha NpuUMep, NpoBepkKa Ha
dunTpuTe 3a oWTETYyBaka, HENPONYCTNMBOCT
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25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

Ha BO3AyX Ha MallMHaTa U COOABETHO
(PYHKLIMOHUPaH-e Ha KOHTPONHMOT MeXaHu3aMm.
Mpu n3BeayBawe cepBUC UMK NONpPaBKK, cuTe
KOHTaMUHMPaHU NpeAMeTH LITO He MoXe Aa ce
ncuucTart 3agoBonuTenHo Tpeba Aa ce dpnar.
TakBuTe NnpegmeTun Tpeba aa ce pnaar Bo
HenponycTNUBM KeCU BO COrMacHoOCT CO
TeKoBHaTa perynatuea 3a ppnate Takos
oTnap.

PE3EPBHU OENOBMW. MNpwu cepBucupateTo,
KOopUCTeTe CamMo UAEHTUYHU pe3epPBHU AeNOBU
3a 3aMeHa.

Kora He ce kopucTu, cekoralu cknagupajre ja
npaBoCMyKarnkaTta Bo 3aTBOPeHo.

Mpea cknaguparse, BaxHuTe OUNTPU U
BHaTPELIHUOT AieNn oA KOHTEjHEePOT 3a TEYHOCTU
Tpeba pga ce ucywar.

BupeTe BHMMaTenHu co Bawara
npaBocMykKarnka. AKO Co Hea ce paKkyBa rpy6o,
Toa MoXe Aa nNpeAu3BuKa KpLUeHe AYPU U Ha
HajuBpCTO U3rpageHaTa npaBocMyKarka.

He o6uayBajTe ce aa ja umcturte
HaZBOpeLIHOCTa UM BHaTpeLLHOCTa Co
6eH3uH, pa3peayBay Uy XeMUCKU cpeacTBa
3a yuctewe. Moxe Aa Aojae A0 NyKHAaTUHU U
npomeHa Ha 6ojara.

He kopucTeTe ja npaBocmykankarta Bo
3aTBOpPEH NpOCTOP Kaje WTOo Mma 3ananusuy,
€KCMMO3MBHU U OTPOBHU UCNapyBaksa of,
MacrneHu 6ou, pa3peayBaum Ha 60ja, 6€H3UH,
HeKkou cpeAcTBa NPOTUB MOSLU UTH. NN BO
obnacTu Kage WTo MMa NPUCYCTBO Ha 3ananue
npas.

He pakyBajTe co oBoj unu koj 6uno apyr anar
aKo cTe oA AejCTBO Ha JIEKOBU UM ankoxon.
Kako ocHoBHO npaBuno 3a 6e36eaHocT,
KOpUCTeTe 3aliTUTHA Macka Unu 3alTUTHU
o4Mna co CTPaHUYHM WTUTHULK,

KopucTteTe macka 3a 3awwtuTa o npaB Kora
pa6oTuTe BO NpaBNUBY YCIIOBU.

OBaa mMallMHa He e HameHeTa 3a ynoTpe6a

oA nuua, BKNy4vyBajku aeua, co HamaneHu
(DU3NYKMU, CETUITHU UNU NCUXNYKU
CMocoGHOCTU UMK oA, UL KOU HemaaT
AOBOJTHO UCKYCTBO M 3HaeHe.

Heuarta Tpe6a pa ce HagrneayBaar 3a Aa

ce yBepuTe Aeka Hema Aa cy urpaart co
npaBoCcMyKarnkara.

Hukoraw He pakyBajTe co 6aTepujaTta(uurte) n
npaBoCMyKarkaTta co BriaXHM paue.

BupeTte MHOry BHUMaTENHU NpY YUCTEHE
ckanm.

He kopucTteTe ja npaBocMykankata Kako cTon
Unu Kako pa6oTHa maca. MawmuHaTa Moxe

Aa nagHe 1 Toa Aa pe3ynTupa co TeriecHa
nospepa.

KopucTetbe 1 rpuxa 3a anatot Ha 6atepun

1.

MonHeTe camo co NOMHa4yoT oApeAeH oa
CcTpaHa Ha NPou3BOAUTENOT. [NonHay WTo
e coofBeTeH 3a efjeH T1n 6atepuja Moxe aa
co3aaze pUsmnK of noxap Kora ce KOpUcTH co
apyra 6atepuja.

WcknyumBo KopucTeTe rv enekTpudHuTe
anaTu co KOHKPeTHO HameHeTun GaTepuu.

Kopucteweto apyrv 6atepumn moxe ga cosaane
pV3NK O, NoBpeaa U noxap.

3. Kora 6artepujaTta He ce KOpUCTH, ApxeTe ja
HacTpaHa oA ApPYrv MeTanHu npeameTw,

KaKo LUTO ce CrojyBarnku, MOHeTH, KIy4eBHu,
wpacoBM UNK APYrY Manu MeTanHu npeaMeTn
WITO MOXaT Aa nocryXaT Kako Bpcka oz,

efeH Ha Apyr npukny4ok. Kpatknot cnoj Ha
6aTepuckuTe NpyKyvoLM MoXe Aa foBeae [0
N3ropeHnLM Unu noxap.

4. Tpwu cnyyau Ha 3noynoTtpe6a, oa 6aTepujaTta
MoXe Aa ucteye Te4HocT. U36erHyBajre
KOHTaKT co Hea. AKo fojae A0 HeHamepeH
KOHTaKT, u3MujTe co Boga. AKo Te4HOCTa Aojae
BO JONUP CO ounTe, nobapajTe AONONMHUTENHA
MeAMLMHCKa noMoll. Te4YHOCTa LITO UCTeKmna of
6aTepujaTa MOXe Aa nNpeav3BKka nputaumja unm
N3ropeHnLn.

5. He kopucTteTe 6aTepuu unu anar WTo ce
olTeTeHN UNn MeHyBaHW. OlTeTeHNTe Unn
MeHyBaHWTe 6aTepun Moxe Aa Npukaxysaat
HenpeaBUANVBO OAHECYBaks€ LUTO pesynTupa co
oraH, eKcrnnoswvja unu onacHocT of noBpesa.

6. He usnoxyBajte ru 6atepunte Unu anator
Ha oraH Unu NnpeKymepHa Temneparypa.
M3noxyBareTo Ha oraH unu Temnepatypa Hag
130°C moxe Aa npeau3Buka ekcnosuja.

7. Cnepete ru cute ynaTcTea 3a NofnHewe
Y He NonHete rm 6aTtepuuTe UK anaTot
HaABOp of TeMnepaTypHUOT oncer HaBeAeH
BO YyNaTcTBOTO. HenpaBunnHoTo MeHyBame
VNN MeHyBabEeTO Ha TeMrnepaTypy HaABop Of
HaBeAEeHWOT oncer Moxe Aa ja owTeTn 6atepujata
M [ia ja 3rofeMmn onacHocTa of oraH.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AI'IPEHYI'IPEHYBAHJE: HE O3BOJTYBAJTE
yAo6HOCTa UNK NO3HaBaHeTO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaTt
Aa He ce NpuapxXyBaTe cTporo Ao 6e3beaHoCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNW HeMoYnuTyBakeTo Ha 6e3beaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHM BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

BaxHu 6e36eaHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Tpep KopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumjaTa,
NpoYmnTajTe r'M cUTE ynaTcTBa U O3HaKu
3a npeTnasnueocT Ha (1) nonHayvoTt 3a
6artepujara, (2) 6aTepujarta u (3) npoussogoT
WTO ja KOpUCTU GaTepujaTa.

2. He packnonyBajTte ja, HATY eKCnepuMeHTUpajTe
co KaceTaTa 3a 6aTtepujaTta. Toa Moxe Aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonnmHa unm
ekcnnosuja.

3.  Axo onepaTMBHOTO BPeMeTO CTaHarno
npeKyMepHO KpaTko, npecTaHeTe BeAHall CO
pabota. Toa moxe Aa pe3ynTupa co pusuk oa
nperpeBaHe, MOXHU M3rOPeHULN, Na Aypu U
eKkcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBrnese BO BalUUTE O4M,
MU3MujTe rm co YucTa Boga U nobapajre
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1.

12.

13.

14.

MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa Mmoxe Aa
pe3ynTupa co ryese Ha BallMoT BUA.
He npeausBuKyBajTe cnoj Ha kaceTaTta 3a
batepujara.
(1) He ponupajTe rn KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANMB MaTepujan.
(2) Ws3bernyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTaTa
3a 6aTepuja BO cap Co Apyry MeTasnHu
npeAMeTH KaKo LTO ce LajKu, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxysajTe ja kacetaTa 3a
6aTepujaTa Ha Boga Mnu [oOXA.
KpaTkuoTt cnoj Ha 6aTepujaTa moxe Aa
npeav3BUKa rofieM NpPoToK Ha enekTpuMyHa
eHepruja, nperpesame, MOXHU U3ropeHnLM, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.
He cknagmpajte u He kopucTeTe rv anaTot
n KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha mecTa Kape
LWITO TemnepaTypaTa MOXe Aa AOCTUrHe Unn
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).
He nanete ja kacetarta 3a 6atepujara aypu
M Kora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
noTpoweHa. Kacerara 3a 6aTepujaTta moxe aa
eKcnnoavpa ako ce CTaBu BO OTaH.
He 3akoByBajTe ja, ceuerte ja, hpnajre ja,
ucnyLwTajTe ja kKacetaTa 3a 6aTepuja, HUTY
yAvpajTe ja og TBpA NpeaMeT KaceTaTa 3a
6aTtepujarta. TakBOTO OjHECYBaH€e MOXe Aa
pesynTupa co oraH, NpekyMepHa TonnmnHa unm
ekcnnosuja.
He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.
CopapxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHN
ce NoAnoXHW Ha ycnosuTte Bo MNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a KomepLmjaneH TpaHCMopT Ha Mp. O TpPeTu
nvua v nocpegHULmM, Mopa ga ce cnepat
noce6HMTE YCNOBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpuv noarotoBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba Aa ce
1cnpaTtu, KOHCYNTUPajTe ce COo eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nopeTanHuTe HaLuMoHanHu npasuna.
3anenete rn co nennuea neHTa unu mackupajte
i OTBOPEHMTE KOHTaKTK, a baTepujata cnakyBajTe
ja, Taka WTO HeMa Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaHeTo.
Kora ja cbpnate Bo oTnap kacetara 3a
6aTtepujaTta, u3BageTe ja og anaToT U
cdpneTe ja Ha 6e36eaHo MecTo. MounTyBajTe
'Y NoKanH1Te 3aKOHCKU NPOMUCH LITO
ce ofHecyBaart Ha ¢hpnake Bo oTnaj Ha
Garepujara.
KopucTete ru 6atepunte camo co
npousBoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupaneTo baTepun Ha HeycornaceHute
Npon3BoAM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymepHa TonnmHa, ekcrnosuja nnm
MCTeKyBatbe Ha enekTPoNnToT.
[lokonky anaToT He ce KOpUCTH noaonr
BpPeMeHCKM nepuopa, 6atepujata mopa Aa ce
M3Baau of anaTor.
Mpen v no ynotpebara, kacetaTa 3a
6aTepujaTa Moxe Aa NPMMM TONNUHA
LWITO MOXe Aia NpeAn3BMKa N3ropeHnum
WU M3ropeHnLM oA HACKa TeMnepartypa.
BHumaBajTe kako paKkyBaTe CO XeLK1Te KaceTu

3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMuHanoT Ha anaToTt
HenocpeaHo no ynorpe6ara 6uaejkn moxe
[a ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa NpeAu3BUKa
VU3ropeHuLm.

16. He pnosBonyBajTe AenaHku, npaB Uy 3emja
Aa ce 3arnasaT BO TepMUHanNuTe, oTBOpUTE U
Xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumja. Toa moxe
[a npeaun3BuKa rpeerbe, 3ananysarbe, nykarwe
1 gedbekT Ha anaToT unu kacertarta 3a 6atepuja,
LUTO Ke pe3ynTupa co U3ropeHuuy unm TenecHa
nospeqa.

17. OcBeH aKko anaTkaTa He noAapXyBa ynorpeba
Ha eNneKTPUYHUTe AanNHOBOAU CO BUCOK
HamnoH Bo 6rM3MHa, He KopUcTeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepuja Bo 6nu3vHa Ha eneKTpu4yHuTe
[AanHoOBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Aa
pesynTupa co AedekT unv naj Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacertata 3a 6atepuja.

18. [OpxeTe ja 6aTepujaTa noaaneky oA Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTe camo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. Kopuctereto HeopurnHanHm
6atepun Ha Makita unv 6atepum WTO ce N3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTvpa co pacnykyBake Ha batepujata,
npean3BuKyBajkn noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT u nonHa4oT Ha
Makita.

3ABEJIELLIKA: Makita He e oarosopHa 3a
KakBM BMNO MHLMAEHTU LWITO HAacTaHyBaaT nopaamn
KOPWCTEHETO Ha HeopurnHanHu 6atepun Makita
unu 6atepuu WTo 6une nsmeHetn. OpurnHanHuTe
6artepun og Makita ce cTporo TecTupaHu 3a
KOMMNaTUBMMHOCT co anaTtu u nonHavn og Makita,
cnopep BaXxeukuTe 3aKOHW W CTaHdapav 3a
6e3benHocCT.

CoBeTu 3a ogpxKyBame
MaKcumarneH paboTeH BeK Ha
G6atepujaTa

1.

3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTta npea
LenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre
ja paborarta co anaToT 1 3aMeHeTe ja kKaceTata
3a 6aTtepujarta kora ke 3abenexuTe Aeka
anaTtoT AaBa nomarna MOKHOCT.

2. Hwvkoraw HemojTe Aa NONHWUTE LIESTOCHO NOMHAa
kaceta 3a 6atepuja. MpekymepHOTO NonHewe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTta.

3. MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cO6Ha
Temnepatypa o 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHara kaceTa 3a 6aTtepuja ga ce onagm
npeA Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHeHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe Kacetara 3a 6aTepmja,
v3BageTe ja anaToT UIM NONIHaYoT.

5. MonHerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa JOKONKY He
ja kopucTuTe noponro Bpeme (noBeke oA wecT
Meceum).
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onuc HA ®YHKUUUTE

MABHUMAHME: Mpepn cekoe HarogyBake UNN
npoBepKa Ha ypeaoT, ceKoral NpoBepyBajTe
[anu e UCKNyYeH U KaceTara 3a 6aTtepujaTa e
n3BapeHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a 6aTtepujara

A BHUMAHME: Cexoraw ncknyyyBajte
ro ypeaoT npea Aa ja MOHTMpaTe unu Aa ja
oTCTpaHWTe KaceTaTa 3a 6aTepujara.

ABHUMAHUE: [pxeTe rv npaBocMyKankata
M KaceTaTa 3a 6aTepujaTta LBPCTO Kora ja
MOHTMpaTe UK BaguTe KaceTaTta 3a 6aTepujara.
AKO He vt ApXUTe LIBPCTO NpaBocMyKankara v
KaceTaTa 3a 6aTtepujata, MOXe Aa ce NU3HaT o
BalLMTe paLe 1 Aa Aojae [0 HVBHO OWTETYBakbe,
KaKo 1 10 TenecHa nospega.

MABHUMAHME: BHumaBajTe aa He rv
notdaTUTe NPCTUTE KOra ro oTBopaTe Unu

3aTBOpare Kanakot Ha 6aTepujata. Bo cnpoTtuBHO
MoXe Aa Aojae [0 TenecHa noepeaa.

3a pa ja moHTUpaTe kaceTaTa 3a 6atepujata, NpBo
OTBOpETE o KanakoT Ha GaTepujaTa, a NoToa BMETHETE
ja kaceTara 3a batepwujaTa.

» Cn.1: 1. Kanak Ha 6aTepujaTa

HAMOMEHA: He oTtBopajTe ro kanakoT Ha
bartepujata Ha cuna. Moxe ga ncnagHe u ga
NpeansBuKa KpLuere.

[MopamHeTe ro jasnyeTo Ha kaceTaTa 3a batepujata

€O xeboT BO KyKULUTETO U NTM3HETE ja BO MECTO.
BmeTHeTe ja oo kpaj Aodeka He ce briokmpa BO MeCTo
npw LWTO Ke ce CryLlHe Mano KnvkHyBake. Motoa
3aTBOpETE ro KanakoT Ha baTepwjaTa.

3a fa ja usBaguTe kacetaTa 3a 6atepumjaTa, noenevere
ja op ypenoT Aoaeka ro nusrate Kon4eTo Ha npegHata
cTpaHa Ha kaceTara.

» Cn.2: 1.Kacerta 3a 6atepuja 2. Konye

MABHUMAHME: Cexorauw MOHTUpajTe ja
kaceTaTta 3a 6aTtepujaTta LenocHo. Bo cnpotusHo,
MOXe HeHaAejHO Aa ucnaaHe of ypeaor,
npeav3BuUKyBajku BU NoBpeaa BaM UMW Ha HEKOj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja moHTupaTte
KaceTaTta 3a 6aTepmjaTa Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe fa ce IIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
noctaBeHa NpaBuUIHo.

YKa)KYBaI'be Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

MpuTUCHeTe ro konYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBare Ha npeoctaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujata. iHgukaTopckute nambuykm

CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKyHaM.

» Cn.3: 1. NHpnkaTopcku nambuyku 2. Konye 3a
nposepka

WHavkaTopcku namouykm MpeocTaHat
I I:I n KanauuTet
3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% po 100%

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.

B000
000 .

t HeuncnpasHa.

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCroBUTE Ha
KOpUCTere 1 ambueHTanHara Temneparypa,
vHOMKauujata MoXe [ja ce pasfnvkysa Bo Mana mMepa
0f1 pearnHnoT KanaumTer.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambuyka Ha

VHAMKATOPOT ke Tpernka kora paboTu cucTemoT 3a
3awwTnTa Ha batepujaTa.

MHpukaTop 3a 6aTepumja Ha

KOHTPOJTHUOT NaHen

» Cn.4: 1. VHgukatop 3a 6atepuja 2. Konye 3a
npoBepka

MpuTHCHETE ro KOMYETO 3a NPOBEPKA 33 YKaXyBare

Ha npeocTaHaTWOT KanaumTeT Ha GaTepujaTta.

[MpeocTtaHaTnoT kKanaumTeT Ha baTepwjaTa ce

npuKkaxyBa BO BuA Ha criefHasa Tabena.

CraTyc Ha uHauKaTop 3a 6atepuja MpeocTtaHat
KanauuTeT Ha
l D !l Garepujata
BknyueHo WUcknyuyeHo Tpenka
vig on 50% po
Y .
100%
on 20% po
50%
f oa 0% oo
e 20%

Hanonxere ja
Gatepujata

Hee
BMeTHaTa
Gatepuja
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CucTtem 3a 3awiTuTa Ha ypeaot/

b6atepujaTta

YpenoT e onpemMeH Co cucTeM 3a 3aluTuTta Ha ypedot/
bartepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKM ro NPEKMHYBa
HarojyBaweTo Ha MOTOPOT 3a [ia ro NPOAOMKM
paboTHNOT Bek Ha ypeadoT 1 Ha GaTepwujaTa. Ypenot
aBTOMAaTCKM Ke Ce UCKIy4M 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu 6atepujaTa ce HajaaT noa eAeH oa
cnefHvBe YCroBu:

3awTuTtaog npeontoBapyBaHe

Kora co ypepot/6aTtepujata ce paboTu Ha HauuH

LUITO NPEAM3BUKYBa NOBMEKYBatE NPEKYMEPHO

BMCOKa CTpyja, Toj aBTOMaTCku 3anupa 6e3 Hukakea
nHavkauuja. Bo TakBa cutyauwja, ncknyyete ro ypegot
1 3anpeTe CO NpUMMeHarTa LUTO NpeAn3BuKana HeroBo
npeonTtoBapyBame€. [1oToa, NOBTOPHO BKNy4eTe ro
ypenoT 3a fa ce pectapTupa.

3awTuKTa of nperpeBate

Kora anatot/6aTepujaTa ke ce nperpee, ypenot
aBTOMAaTCKM Ke 3anpe 1 MHAUKaTopoT Ha GaTtepujaTa ke
Tpenka. OcTaBeTe ro ypeAoT Aa ce onaau npeq aa ro
BKITy4MTE NMOBTOPHO.

] BknyueHo ] Tpenka

3awTuta og NnpeKymepHoO npas3HeHwe

Kora kanauuteToTt Ha 6aTepujaTta ke nagHe Ha HUCKO
HWBO, YPELOT aBTOMAaTCKM 3anvpa. AKO ypeaoT He
paboTy Aypw HU KOra NpeKNHyBaunTe ke ce BkyyaTt
WM UCKIyyaT, ussageTe ru 6atepunTe of ypenoT v
HanomnHeTe ru.

3awTuTa o Apyrv NpUYNHU

CucTtemoT 3a 3aluTuTa UCTO Taka e An3ajHupaH v 3a

APYrvi NPUYMHK LUTO MOXe Aa ro owTeTaT ypeaoT v

0BO3MOXYyBa TOj ia 3anpe aBTomatcku. [pesemere rn

cuTe CrieAHn Yekopy 3a Aa r'v OTCTPaHWUTe NpPUYNHNTE

Kora ypefoT e AoBeAeH [0 NPUBPEMEHO 3anuparse unm

npectaHyBawe Ha pabotara.

1. WcknydyeTe ro ypeaoT v notoa NOBTOPHO BKITyYeTe
ro 3a Aa ce pectapTupa.

2. HanonHerte ja 6atepujata(ute) unu sameHeTe ja/
rv co HanonHeta 6atepwja(n).

3.  OcraBerte v ypenoT u 6atepujata(ute) aa ce
onapaar.

[okonky He fojae Ao nogobpyBare co Bpakake Ha

CUCTEMOT 3a 3aLUTUTa, KOHTaKTUPajTe CO NOKanHNOT

cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

EnekTpoHcKa cpyHKLMja

CnpeuyBatse npectapTyBake

Kora ja MoHTUpam-e Ha kaceTaTa 3a 6atepuja fogeka
paykarta Ha npekuHyBa4oT e Bo nonoxba BKITYYEHO,
anaToT He ce cTapTyBa. AKO ro MPUTUCHETE KOM4eTo

3a npoBepka, MHAMKaTopoT 3a 6aTepujaTa ke Tpenka.
3a fa ro cTapTyBaTe ypeaoT, CBpTeTe ja paykarta Ha
npekuHyBayoT Ha ICKIMTYYEHO, a notoa noBTOPHO Ha
BKNYYEHO.

= BknyyeHo | [ Tpenka

BknyuyBatbe Ha npaBocMyKankaTa

. CapreTe ja paykata Ha NpeKkMHyBayoT BO No3uuuja
LI (BKITYYEHO).

WcknyuyBatbe Ha NnpaBocMyKankaTa

. CapreTe ja paykata Ha NpekMHyBayoT BO No3uuuja
,O" (MCKIMYYEHO).

HaropyBare Ha cunata Ha cMyKake

Cunara Ha CMyKate MOXe [la Ce HaroAu Bo COrfiacHoCT

co paboTaTa LUTO Ke Cce M3BpLUYyBa.

. CspTerTe ro kon4eTo 3a HarogyBare Ha cunara
Ha CMyKatbe HaneBo 3a ja ce Hamanu cunarta Ha
CMyKaHe.

. CspTeTe ro kKonyeTo 3a HarogyBake Ha cunara Ha
CMyKah€e HafleCHO 3a Aja ce 3rofiemMun cunaTta Ha
CMyKaHe.

» Cn.5: 1.JlocT Ha npeknHyBad 2. Konye 3a

HarogyBahe Ha cunata Ha cMyKake

Cronupar-e Ha aBTOMaTCKO

CMyKah-€e 3a BpemMe Ha BoaeHoO
CMyKame

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: He kopucTeTe ro
noponru nepuoau noaeka pa6ortu nnoskara.
Ako nNpaBoCMyKarnkaTa ce KOpUCTU CO NnoBkaTa
noJonr nepuopa, Moxe Aa Aojae Ao nperpeBame
LUTO MOXe fa pesynTupa co Aedopmauuja Ha
npasocmykankara. Bo Hajnow cnyyaj, moxe ga
[oBefe A0 YaZere Unu noxap.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: He cmykajte neHa
vnu canyHuua. Toa MOXe [ja Npeau3BuKa neHata ga
uanese npeky M3nesoT 3a BO3ayX Npea Aa npopaboTu
nnoskata. KoHTuHympaHata pabota Bo OBME YCOBYU
MOXe [ia Npeam3BuKa CTPYEH YAap U KpLIeHe Ha
npaBocMykarnkara.

MpaBocMykarkaTta MMa MexaHu3am co NioBKa LUTO
CcnpeyyBa HaBrneryeake Bo4a BO MOTOPOT Kora Ke
[l0jAe 40 BCMYyKyBake ofpeaeHa koinyuHa soga. Kora
pe3epBoapoT Ke e HaMomMHW 1 NpaBoCMyKarnkaTa Beke
He cMyka Bofa, UCKITyyeTe ja npaBocMykarkara u
1cnpasHeTe ro pesepeoaporT.
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TpaHcnopTHa pa4ka

A BHUMAHME: Hocere ro ypenoT apxejku ro
3a paukarta. He gpxeTe ja BanabHararta payka Ha
KanakoTt 3a 6aTepumjarTa.

ABHUMAHUE: MopurHyBajTe ro u HoceTe ro
ypeaoT BHUMaTtenHo. Bo cnpoTtuBHo, MoXe Aa fojae
[0 TenecHa noBpeaa U oLUTETyBake Ha YPeaoT.

Kora ja HocuTe npaBocMykarnkara, ApKeTe ja 3a
padkaTta Ha rnasarta. PaykaTta nma MoXXHOCT 3a
BOBJIEKYBak-€ BO rfaBara Kora He ce KOpUCTy.
» Cn.6

HAMNOMEHA: Kora Bo pe3epBoapoT um Boaa,
MCKMyYeTe ja NpaBoCcMyKankaTa v ucnpasHerte ro
pe3epBoapoT npej Aa ja npeHecysate. Boaata
BHaTpe MOXe Ja ucreve.

COCTABYBAKE

ABHUMAHWE: Mpepn aa naspwmnTe KakBa 6uno
paboTa Ha ypefoT, cekoralu nposepyBajTe ganu
TOj e UCKIyYeH U Janu KacetaTta 3a 6atepujarta e
n3BageHa.

MABHUMAHME: Cexoraw HoceTe macka 3a npas
npu cocTaByBatbe UNN OAPXKyBakse.

MHCTanMpal-be Ha KoMnnet

npeadunTpm

OnyuoHaneH npu6op

MoHTUupake xapTuneHa Top6a/

¢dunTep-Bpeka

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Hukoraw He cMyKajTe Boaa
VNN ApYTY TEYHOCTM UMM BriaXKeH npas Kora ce
KkopucTu puntep-Bpeka. CMykareTo Takeu pabotu
MOXe [ia NpeAu3BuKa OLTETYBake Ha XapTueHaTa
Topba/dunTtep-Bpekara.

A BHUMAHME: NocTou ronema BepojaTHOCT
AeKa KOpUCTeHeTo XxapTueHa Topba 3a
noaurHyBake npawmvHa og 6eTOoH Unu runc ke
npeav3BuKa 3aTHyBake. He npoponxysajte
Aa ja KopucTuTe 3aTHaTaTa xapTueHa Top6a. Bo
CMpOTUBHO, XapTueHata Topba Ke nykHe.

HANOMEHA: Mpwu ncnopakata, MOHTUpaHa e
xapTueHa Topba.

HAMOMEHA: KopucteTe ro komnnetoT npeaduntpu
camo kora cobupate cysa npas co HEPA-dunTep.
AKO ro KOpMCTUTE KOMMNETOT NpeAdUNTPY 3a
cobupatbe Boga, kanauuTeToT 3a cobupare Boaa

MOXe Ja ce Hamanu.

KomnneToT npeacduntpu, coctaBeH oa npeaduntep
1 ncppnad, ro Hamanyea 3aTHyBaH€eTO CO NpaB

Ha HEPA-dunTepoT 3a Aa ja ogpxu MoKTa Ha
BLUMYKYyBaH-€.

1.  OTnywTeTe rv KykuTe 3a 6roknpare 1 oTcTpaHeTe
ja rmaBHaTa eguHuua.
» Cn.7: 1. Kyka 3a brnokuparse

2. lMoctaserte ro npuaywysayoT Ha HEPA-punTepot
1 noctaeeTe ro Bo npeadunTeport. 3akavete ja
rymeHara rneHTa of npefduntepot Ha paboT Ha
HEPA-dunTeport.
» Cn.8: 1. HEPA dwunTep 2. Mpuaywysay

3. Mpenduntep

3.  MoHTupajTe ja rmaBHaTa eguHMLA 1 3aknyyeTe ja.

XapTueHata Topba u puntep-Bpekarta ce og TMNOT 3a
hpnamne. Kora ke ce HanonHar, opneTe rv Bo oTnag,
LenaTta xapTueHa Topba/duntep-speka 6e3 aa ja
npasHuTe.

M36epeTe xapTueHa Topba unu duntep-Bpeka Bo
3aBWCHOCT of paborara.

Tunoswu ounTpm | MpenopayaHa ynotpe6a

XapTueHna Topba | 3a cobupatbe npas v BnakHa

dunTep-Bpeka 3a cobupame npas o 6€ToH Unu ApBeHn

AenaHku

» Cn.9: 1. XaptueHa topba 2. duntep-speka

1.  CraBeTe ro kKapTOHOT oA xapTueHata Topba/
dunTep-BpekaTa BO OTBOPOT Ha 3annpayoT Ha npas
fofeka He KnukHe.

» Cn.10: 1. 3anupay Ha npaB 2. KapToH

2. LlenocHo ogsuTKajTe ja xapTueHata Topba/
duntep-Bpekarta.
» Cn.11

3. CraBerte ro 3anupadyoT Ha nNpaBs Ha 4enoT 3a
MOHTUpah-€e 0/ pe3epBoapoT. [1oToa, TypHeTe ro
3anupayoT Ha NpaB Jofdeka paykaTa He ro 6rokupa
3anupayoT Ha nNpaB Ha CBOETO MeCTO.

» Cn.12: 1.JlocT 2. len 3a MOHTUpare

MoHTHN palkbe Ha nonueTurieHckarta

Bpeka

OnyuoHasneH npu6op

Co MOHTMpaHa nonueTuneHcka Bpeka Bo pe3epBoapor,
NecHo Ke MOXe fAa ro npasHuTe peaepBoapoT 6e3 Ja rv
n3Barnkare pauerte.

MocTaBeTe nonueTuneHcka Bpeka Npeky pe3epBoapor.
» Cn.13: 1. MonuetuneHcka Bpeka

MoHTVpajTe ja rmaBHaTa eAnHMLA 1 3aKnyyeTe ro
ypenor.
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lNMoBp3yBaH-€ Ha LiPeBOTO

MoHTupaH-e Ha npepamMKarta

3ABEJIELLIKA: Hukoraw He BUTKajTe ro 1
He rasete ro upeBoTo. Hukoraw He ABUXeTe
ja npaBocmykankaTa gpxejku ja 3a LpeBoTO.
MpekymepHaTa cuna, ra3eHeTo 1 BlieYeHeTo 3a
LipeBOTO MOXe Aa NPeAn3BMKaaT KpLuere nnm
nedopmypae Ha LipeBoTo.

3ABEJIELLIKA: He cobupajTe ronemu aenosm
KaKo OTCe4YoLM Of eNleKTPUYHO peHae U 6eToHCKU
napuutsa. Toa MOXe [ja NPean3BuKa 3aTHyBare U
OLUTETYBAKE Ha LIPEBOTO.

3a cmykame

CraBeTe ro LipeBoTO BO OTBOPOT 3@ CMyKak-€ 1 NoToa
BpTETE ro HAleCHO [l0AeKa He KIUKHE.
» Cn.14: 1. OTBOp 32 CMyKake

3a ayBame

CraBeTe ro LipeBOTO BO M3Me30T 3a AiyBake M NoToa
BPTETE r0 HaneBo AoAeKa HE KMUKHE.
» Cn.15: 1. W3ne3 3a gyBawe

HAMOMEHA: OTBOpOT 3a CMyKakse 1 13Ne3oT 3a
fyBake Ha npaBocMyKarkaTa ce ogaentu. MNospsete
ro LipeBOTO Ha COOABETHUOT OTBOP 3aBWUCHO Of
pa6oTarta.

lNMoBp3yBaw-€ Ha MnasHuuaTa

MpukayeTe ja WwWrpokaTa MnasHuua, NPMKIy4oKoT 3a
MnasHuuaTta unm apyrute MnasHuLm LITO ce AOCTaBEHU
KaKo onuuvoHareH 4o4aTok 3aBUCHO Of HameHaTa.

3a ga ja npukadmTe MnasHuuaTa, BMETHETE ja co
BpTEH-E Ha KpajoT oA LpeBOTO.

» Cn.16

lNoBp3yBaH-e Ha anaTtoT

OnyuoHaneH npu6op

3a ga ro noBp3eTe anaToT, NoBp3eTe ro KpajoT Ha
LIpeBOTO CO OTBOPOT 3a OTCTpaHyBake Ha anaTkara.
3aBwCHO o anaToT, Moxe Aa Bu Tpeba onuvoHanHarta
cnojka 22-38 nnu npegHnoT myd 24.
» Cn.17: 1. LipeBo 2. Cnojka 22-38 3. MNpeaeH

myd 24

HAMNOMEHA: Npu noBp3yBake Ha anaToT, cekoratu
npoBepyBajTe Janu LpeBoTo € NMOBP3aHO CO OTBOPOT
3a CMyKah-e Ha npaBocMyKarnkara.

Cknagvpame Ha LpeBOTO U

MnasHuuuTe

LipeBoTO 1 MNa3HMLMTE MOXe Aa ce cknagupaar Ha

ypenoT Kako LUTO e NpuKaxaHo Ha cnvkara.

» Cn.18: 1. lMpukny4yok 3a Mnasuuua 2. Lnpoka
MnasHuua

Kora ro cknagvpare LpeBoTo, (pUKCUPAjTE Fo CO KYKUTE.
» Cn.19: 1. Lpeso 2. Kyka

ABHUMAHUE: MoaurHyBajTe ro u HoceTe ro
ypenoT BHUMaTenHo. Bo cnpoTueHo, MOXe Aa aojae
[10 TerecHa rnoBpesa Uiy OLUTETYBaHE Ha yPeaoT.

MpukaveTe rv KykuTe of NpepamMkaTta Ha apxadnTe Ha
npaBoCMyKarkara Kako LUTO e NMpUKaxaHo Ha crvkaTta.
» Cn.20: 1.lMpepamka 3a pamo 2. Kyka 3. [ipxay

MoHTUupaHe Tpkano

OnyuoHaneH npu6op

3a fa MoHTUpaTe Tpkana, CTaBeTe v BO OTBOPUTE Ha
[HOTO Off PE3€PBOAPOT.

MecTo Ha
MOHTUpaHe

TunoBwm Tpkana

CrpaHa 3a uncTewse | Tpkano 6e3 6nokatop

CrpaHa 3a ayBatbe
» Cn.21:

Tpkano co 6rnokatop

1. Tpkano 6e3 6rnokaTop 2. Tpkano co
6nokatop

3a pa rv u3BaguTe Tpkanara, U3Bneyere .

Tpkana 3a 6nokupame 1
opobnokupame

ABHUMAHME: 3a Aa cnpeynTe HecakaHo
ABWXeH:e, 3aKnyyeTe MM TpKanata BO TEKOT Ha
pa6orarta, kora pab6oTarta e npekMHaTa 1 Kora ja
cKnagupare npaBocMyKasnkarta.

Tpkanata moxe Aa 6uaat 6nokupaHu co GrokaTopu.

CnywrTeTe rv noctoBuTe 3a 6riokmpare payHo 3a

[[a rv 6nokupare Tpkanata, a NoAurHeTe rv 3a Aa rm

ocnoboguTe.

» Cn.22: 1. JlocT 3a 3anupame 2. lNMosnuunja
CNOBOOHO 3. Mosuumja 3AKIYYEHO

HAMNOMEHA: Kora ja aBuxuTe npaBocMykankara,
ocurypete ce feka Tpkanata ce ocrioboaeHu. Ako
ja aBWXMTE NpaBocMykarkaTa kora Tpkanarta ce
GrokvpaHu, Moxe Aa AojAe A0 OLUTETyBake Ha
Tpkanara.

PABOTE

Kopuctere Kako BakyyMcKa
npaBoCMyKarika

3ABEJIELLIKA: KopucTtete HEPA-cbunTtep kora
cobupare cyBa npas.

3ABEJIELLKA: Ako npogonxute aa

co6uparte Boga co HEPA-cbuntepor, cunara Ha
BLUMYKyBak€e MoXe Aa ce Hamanu. Bo Toj cnyuaj
ucywerte ro HEPA-cunTtepor.

KopucTteTte ro MokpunoT countep Kora HeKonky

naTu egHonogpyro cobuparte Boaa.

» Cn.23: 1. HEPA-cuntep 2. Mokap cduntep
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1. MoHTupajTe rv LpeBoTO 1 MNasHuLaTa Ha OTBOPOT
3a CMyKahe Ha ypeaoT v BKITy4eTe o YpeaoT.

2. Mo cmykameTO, UCcnpasHeTe ro pe3epBoapoT npes
[a ce HamnomnHu.
» Cn.24

Kopucterwe kako ayBanka

MABHUMAHME: He AyBajTe Kannuea Boga.
Ako Ty 06jekTV HaBnesaT BO 04MTe, MOXe Aa
pe3ynTupaart co nM4Ha noBpeaa.

ABHUMAHME: He paboTeTe co gyBankaTa
HacnpoTu BeTeport. TyfuTe Tena o r1 aysare
BETPOT MOXE Jia M BpaTv KOH Bac U Aa Bres3at BO
BaLIUTE OYU.

MABHUMAHME: KopucTeTe 3aluTUTHU oumna,
Kana M Macka npu pabortemweTo.

A BHUMAHME: Hukoraw ne HacouvyBajTe ja
MnasHMLaTa KOH HUKOro BO 6nnsmnHa.

ABHUMAHUE: BHuUMaBajTe Ha oKonuHaTa
Kora ro KopucTuTe Kako aysarnka. Oneparopor
I KOPUCHUKOT € OArOBOPEH 32 HecpekuTe nim
OMacHOCTUTE LITO UM Ce CrlydyBaar Ha ApyruTe nyfe
WS HUBHWOT UMOT.

MABHUMAHME: He KopucTeTe ro ypeaor

3a gyBake BO3QyX BO NPeAMeTH Kako LITO ce
ryMeHu Yamum, TOMKW UAu Apyrv NpousBoau
Ha HaayByBake. PaboTereTo co 3ronemeH 6poj
BPTEXM HA MOTOPOT MOXe A1a NPean3BMKa onacHo
KpLUEH-E Ha BEHTUNATOPOT.

1.  MoHTupajTe ro LpeBOTO BO M3NE30T 3a AyBahe.

2. Hacouete ro BpBOT Ha LpeBOTO KOH NpegMeToT
wTo Tpeba Aa ce M3ayBa U BKIyYeTe ro ypeaor.
» Cn.25

HAMOMEHA: YuctereTo TECEH NpoCTOp ce
NOCTUTHYBa NECHO CO NOBP3yBak-e Ha NPUKIY4OKOT
3a MnasHuLa Ha LipeBoTo.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpea npoBepku unu
oppxyBame, ceKoraw nposepyBajTe ganu ypeaot
e UCKNy4eH U KaceTaTa 3a 6aTepuja e u3BageHa.
MABHUMAHME: 3a [a ce Hamanu KOHTaKToT Co
NpaBoT, KOPUCTETE 3aTUTHU OYMNA U MacKa 3a
npas Npu nNpasHee Un YNCTeHe Ha (UNTepoT.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTerbe, He KopucTeTe
HadpTa, 6eH3nH, paspeayBad, ankoxorn Unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bagat 60jaTa u moxe Aa
npeausBuKaaT gedopmMaLnmmn nu NyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBE[JHOCTA n CU'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONpaBKUTE, OfpXyBarbaTa unu
foTepyBararta Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBIACTEHN
cepBYCHM unu dabpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
CO pe3epBHYM Aenosu o Makita.

®dpnake Ha NpaBoT BO oTnaa

ABHUMAHMUE: He npuMeHyBajTe nperonema
cuna Bp3 pesepBoapor. [peronemara cuna Moxe
[la npean3sBrka AedopMuparse 1 OLTeTyBake Ha
fenosure.

ABHUMAHUE: MpasHeTe ro pesepBoapoTt
HajMariKy efHaw AHEBHO, MaKo Toa cenak 3aBucu
o BOSlyMEHOT Ha cobpaH npaB BO pe3epBoapor.
AKO He ro HanpasuTe Toa, curiaTa Ha CMyKakbe MoXe
[a ce Hamanu 1 fa Npeam3BuKa pacunyBare Ha
MOTOPOT.

ABHUMAHMUE: He ApXeTe ja KykaTa Kora ro
npasHUTe pe3epBoapoT. AKO ja ApXuUTe KykaTa, Taa
MO>Xe Aa Ce CKpLUU.

OTnywTeTe M KykuTe 3a Griokuparse 1 nogurHeTe ja
rmaBHaTa eAvHuLa of pe3epBoapoT.

McTpeceTe ro npaBoT of unTepoT, a notoa dpneTe ro
npaBoT Of Pe3epBOapoT.

» Cn.26

®dpnawe Ha xapTueHaTa Topbal
¢duntep-Bpekarta

1.  OTcTpaHeTe rv 3anupaYvoT Ha NpaB U XxapTueHaTa
Topba/cdunTtep-BpeKkaTa 3aeHO CO AenoT 3a
MOHTUpaH-E.

» Cn.27

2.  VsBpLueTe rv nocTankute Nofosy 3aBUCHO O
TWNOT caj 3a npas:

Kora ja kopucTtute xaptueHarta Topba

OTcTpaHeTe ro 3anupayoT Ha npaB v dpneTe ja
xapTueHaTta Topba.
» Cn.28: 1. XapTtueHa Topba 2. 3anunpady Ha npas

Kora ja kopucTtute dounrep-Bpekara
OTcTpaHeTe ro 3anmMpayoT 3a npas.

MoBneyeTe ja neHTaTa oTCTpaHa Ha OTBOPOT 3a Aa ce
3aTBOpU hunTep-BpeKaTa 1 LLeNoCHO Aa ja OTCTpaHuTe.
» Cn.29: 1. dunTtep-Bpeka 2. lleHTa

3. 3BameHerte ja co HoBa xapTueHa Topba/
duntep-Bpeka.

3a nocrankarta 3a 3ameHa, NornegHeTe ro AenoT
+MoHmupare xapmueHa mopba/punmep-epeKa“.

Kora He kopuctute xaptueHa Topba/duntep-speka,
CTaBeTe ro 3anvMpayoT Ha npas BO Nnosuvuuja 3a
cknaaupatre Ha rmaBHaTa eguHuLa.

» Cn.30: 1. 3anupay Ha npaB

3ABEJIELLKA: Hukoraw He cpnajte ro
3anupayvyoT Ha npaB 6uaejku Toj Tpeba Aa ce
KOPUCTU CeKorall Kora ce KOpMcTU XxapTueHarta
Top6a unu ountep-BpeKara.

®pnakse Ha NonueTUrIeHCKaTa Bpeka

M3BafeTe ja nonueTuneHckarta Bpeka of pe3epBoapor,
3aTBOpajku ro OTBOPOT Ha BpekaTa co paka.
» Cn.31: 1. MonueTtuneHcka Bpeka
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HAMNOMEHA: BHumaTtenHo ussagere ja
nonveTuUneHckarta Bpeka of pe3epBoapoT 3a Aa
ce nsberHe Hej3aMHOTO rpebetre Nnn KNHeHe of
paboBuMTe BO BHATPELLHOCTA Ha Pe3epBOapoT.

HAMOMEHA: VicnpasHeTe ja nonueTuneHckara
Bpeka npen Aa ce HanonHu. Ako ce cobepe npemHory
npaB BO pe3epBoapoT, NonueTueHckaTa Bpeka Moxe

Aa Cce CKuHe.

Yucrewe Ha HEPA-cpuntepot/

MoOKpuoT dountep un npeacdpuntepor

3ABEJIELLIKA: He TpujTe ro u He rpe6eTe ro
HEPA-duntepot/MoKkpuoT countep co TBpAn

npeamMeTu, Kako Ha npumMep, YeTka Unu nonartye.

3atHaTnoT HEPA-bmntep/mokap cuntep ro otexHysa
BLUMYKyBakeT0. OfBpeMe-HaBpeme, YUCTeTe ro
dunTepor.

1. 3a pa ro orctpaHute HEPA-dpuntepoT/MokproT
dunTep, oTKNy4eTe ja u 3BaAeTe ja rasHaTa
eanHuLa.

2. Csprete ro HEPA-dunTepoT/mMmoKpuoT cuntep
HaneBo W U3BMEeYeTe ro Of rMaBHaTa eavHULA.
» Cn.32: 1.[nasHa eguHuua 2. HEPA duntep

3. PesepBoap

3. 3apajaoTcTpaHuTe NpasTa WTo ce 3anenuna

Ha HEPA-cdunTtepot/mMokpunoT cdonntep, ncrpecere ro
[OJHUOT Aen Ha pamkaTta 6p30 HeKosKy naTu.
MoBpemeHo mujTe ro HEPA-cunTtepot/mokpunot
cunTtep co Boaa, ucnnakHerte ro n ncywete ro HEPA-
unTepoT TemMenHo BO CeHka npef ynotpebara.
Hukoral He mujTe ro ounTepoT BO MalLMHA 3a Nepere.
» Cn.33

4.  3a mMoHTUpatse Ha HEPA-dunTepoT/mMmokpuoT
dunTep, nocTaBeTe ro U BPTETE r0 HAAECHO, TakKa LUTO
NpcTeHUTE 3a NPULBPCTYBakbe Aa ce briokmpaar UBpCTo
Ha rmaBHaTa eavHuLa.
» Cn.34: 1.[naeHa egnHuua 2. HEPA dwuntep

3. MNpcTeH 3a npuuBpcTyBakbe 4. PesepBoap

5. MoHTupajTe ja rnaBHaTa egvHuLa Ha
pe3epBoapoT U 3akny4eTe ja.

Kora ro kopucTuTe KOMNNEToT NPeAdUNTPU, PYTUHCKA
n3bpuLleTe ro v UCTpeceTe ro Co paka NpaBoT of
npeadunTepoT 1 ncdpnayor.

» Cn.35

HAMNOMEHA: duntepot ce abu co TeKOT Ha
BpemeTo. [penopayunveo e Aa nmare pesepsHn
dunTtpu.

ONMUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayvyBaaT 3a KOPMCTeHe CO anaToT of
Makita aecdomHmupan Bo ynarctBoTto. Co KopucTere
Apyr npubop nnu goaaTouy MoXe Aia ce U3NoXUTe Ha
pu3auk o TenecHu nospeaw. Kopuctete ru npubopot
1 JofjaTtoumTe camo 3a HUBHAaTa Ha3HayeHa HaMmeHa.

Ako B1 Tpeba nomMoLL 3a NoBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajte BO NTOKanHWOT cepBMCeH LeHTap Ha Makita.

. LipeBo

. LleBka

. MpeneH myd 24

. Cnojka 22-38

. MnasHuua

. YeTka

. Mpepamka

. Ipyna Tpkana

. Monuetunexcka Bpeka
. XapTtueHa Topba

. dunTep-Bpeka

. Mokap cdountep

. HEPA cduntep

. Komnnet npeacdunntpu
. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako cTaHgaapaeH npubop. Tue
MOXe [ia ce pa3nnKyBaaT of ApXaBsa [0 ApXaBsa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

YNO3OPEHKE

. Huje npeasuheHo aa oBaj ypehaj kopucte ocobe, y koje cnagajy v aeua, ca yMmakeHnM U3NHKUM, HyTTHUM
UIM MEHTarHUM cnocobHoCcTNMa, OQHOCHO 0cobe Koje HeMajy oaroBapajyhe UCKyCTBO U 3HaH-e.

. Hagrnenajte geuy kako 6ucte 6unu curypHu aa ce Hehe urpati ycucmBadem.

. Mornepajte nornaemse ,CMNELUNPUKALINIE® 3a pedpepeHuy Tvna 6atepuje.

. Mornepajte nornaerse ,BaxHa 6e36eqHOCHa ynyTCTBa Koja ce OfHOCE Ha ynoxak 6atepuje” 3a 3abpaHe unm
BaXHEe HaromeHe y Be3u ca yrnolukom 6atepuje.

. Mornepajte ogemvak ,[locTaBrbame U yknaware ynolika 6atepuvje” ga 6ucte casHanv kako Aa yKnoHuTe unu
noctasute 6atepujy.

. Kapa ognaxerte ynoxak 6atepuje Ha oTnag, n3BaguTe ra us anata un ognoxute Ha 6e3begHo mecTo.
MpuapxaBajTe ce nokanHWx Nnponuca y Be3u ca oanarakem b6atepuje.

. AKoO ce anat He KOpPMCTM TOKOM Ay>Ker nepuoaa, batepuvja mopa Aa ce n3Bagv U3 anara.

. HemojTe na nsasusare kparak croj yrnoiuka b6atepuje.

. Mornenajte nornasree ,O[P>KABAHE" 3a ogroBapajyhe getarbe o Mepama npefoCTPOXXHOCTN TOKOM
KOPUCHWYKOT OfipXaBaka.

TEXHUYKK NOOALN

Mogen: VC014GL
MakcumanHa 3anpemvHa Basgyxa Ha kpajy upesa 2,0 M¥/MuH

(ca BL4050F)

MakcumanHa 3anpemviHa Basgyxa Ha TypouHu 2,9 M*/MuH

(ca BL4050F)

MakcumanHu Bakyym 15 kPa

(ca BL4050F)

HomuHanhu HatnpuTucak (npunukom kopuwhera ypehaja 3a 15 kPa
n3gyBaBame)

KanauwuTtert koju moxe Aa ce MpawwmnHa 7,5n
noepatu Boma * 45n
[umenauje (0 x LL x B) 400 MM x 251 MM X 282 MM
HomwuHanHu HanoH DC 36 V —40 V makc.
HeTto TexuHa 5,0-6,2 kr
CreneH 3awTute IPX4

. Ha ocHoBy Hallier HenpecTaHor UCTpaxwviBaka 1 pa3soja 3afpkaBaMo NpaBo U3MeHa HaBEAEHNX TEXHUYKUX
nopgartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuudwmkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum 3emrbama.

. TexwuHa obyxBaTa goaaTHU Npubop (LpeBo, LIMPOKY MIa3HMLY, YCKY MiasHuLy) 1 ynoluke 6atepuje. Y Tabenu
Cy npvika3aHe HajnakLie v HajTexe kombuHaumje TexuHe ypehaja n ynowka 6atepuje.

KanauuTeT 3a cunawe Bode 3aBuCu 0f ycrosa yn0Tpeﬁe.

MpuMeHILUB ynoxak 6atepuje 1 nywad

Ynoxak 6atepuje BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080F
Myrsay DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA/BCCO01/BCC02

. Heku ropeHaBefeHu ynoliuy 6atepuja v nywadn Moxaa Hehe 61UTU JOCTYNHU y 3aBUCHOCTU Of MecTa
CTaHoBat-a.

A\YNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje u nywade. Kopuiihere apyrmx
ynoxaka 6atepuje 1 Nyrada Moxe y3pokoBaTi nospeae nunm noxap.
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Y HacTaBKy cy npukasaHu cumbonu Koju ce ogHoce
Ha onpemy. MNpe ynotpebe ce o6aBe3HO yno3HajTe ca
HUXOBUM 3HAYEHEM.

MpounTajTe ynyTcTBO 3a ynotpeby.

Ey[J,I/ITe HapO4uMTO NaXXrbnBWU N OMPE3HN.

Ynosopetse! Y ycucmsady ce moxaa
% Hanasu onacHa npatuuHa.

a4l

Kateropuja npatwuHe L (naraHo). Ycucusay
I MOXe [a ycucaBa kaTeropuje npaiimHe
= L. MpuapxasajTe ce nponuca y BaLLoj
3eMrbu y Beau ca kateropujama npalumHe
1 3gpasrbem 1 6esbeaHolwhy Ha pagHom
MecTy.

HemojTe cTajati Ha ycucmsady.

PenpeseHTaTuBHa 6aTepuja koja ce
npumMeksyje 3a Npoussoa.

00

(Em

Ni-MH Camo 3a 3emrbe EY

Li-ion 360r npucycTBa WTETHUX KOMMOHEHaTa
y onpemu, oTnaz of enekTpuyHe n
€erneKTPOHCKe onpeme, akymynaropa v
Gatepvja, MOXe Aa UMa HeraTuBaH yTuuaj
Ha XVUBOTHY CPEAVHY U 3APaBIbE Ibyau.
He ognaxute enekTpuyHe 1 eneKkTpoHcke
ypehaje unu 6atepuje ca kyhHum oTnagom!
Y cknapy ca eBpornckoM ANPEeKTUBOM O
oTnagy ofi eneKTPUYHE 1 eNeKTPOHCKe
onpemMe v 0 akymynaTtopuma u
6aTtepwujama v oTnaay of akymynaropa u
6atepwja, kao 1 keHoM npunarohaBamry
HaLVoHaNHOM 3aKoHy, oTnaz oA
eneKTPUYHEe 1 eNneKkTPOoHCKe onpeme,
6aTtepwja 1 akymynaTopa mMopa Aa ce
NPUKYN OfJBOjEHO 1 JOCTaBK OABOjEeHOM
cabupanuLuTy 3a KOMyHarH1 oTnag Koju
paau y cknagy ca nponucyma o 3aLTuTu
XWUBOTHE CpeauHe.
To o3HavaBa cMBon npeLpTaHe kaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

Ypehaj je HamereH 3a cakynrbake MOKpe 1 cyBe
npawwuHe. OBaj ypehaj je norogaH 3a komepuujanyy
ynotpeby, Ha NpuUMep y XoTennma, Lkonama,
6onHuuama, habprkama, npogaBHULaMa,
KaHuenapujama n npocTopuma 3a usgasate.

Tunuyan A-noHgepucanun H1Bo Byke ogpeheH je npema
ctaHgapay EN60335-2-69:

Pexum papa: bes ontepehema (Bakyym)

HwuBo 3By4Hor nputncka (Lya): 75 dB (A)

HecurypHocT (K): 2,5 dB (A)

Pexum paga: bes ontepehemna (ayBanvua)

HwuBo 3By4Hor nputncka (Lya): 75 dB (A)

HecurypHocT (K): 2,5 dB (A)

Hueo Byke TokoM paga Mmoxe Aa npematuv 80 dB (A).

¥

HAMOMEHA: [JeknapucaHe BpeaHOCTU eMucuje
GyKe Cy n3amepeHe npema cTaHaapAn3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBate anara.

HAMOMEHA: [JeknapucaHa BpegHOCT emucumje
byke ce Takohe MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLIEHY U3NOXEHOCTHU.

A YN0O30PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

A Y030PEHE: BpeatocT emncuje byke
TOKOM CTBapHe NpuMeHe erieKTpuYHor anarta
MOXe ce pa3fiuKkoBaTu oA AeKrnapucaHe yKynHe
BpeagHoOCTH, LUTO 3aBUCU O4 HAaYUHA Ha KOjM ce
KOpUCTH anar.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTUdUkoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHn
WU3MOXEHOCTU Y CTBApPHUM yCcrioBMMA ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LUKIyca,
Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaTt UCKIbyYeH U Kafia pagau y NpasHoMm
xoay).

Bu6pauuje

YKynHa BpegHOCT HenpekuaHux Bubpauuja (BeKTopcku
36up no Tpu oce) oapeheHa je npema cTtaHgapay
EN60335-2-69:

Pexum papna: bes ontepehera (Bakyym)

BpeaHocT emucuje BuGpaumja (ay): 2,5 M/c? unn marsa
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexwvm paga: bes ontepehetwa (ayBanuua)

BpenHocT emucuje BuGpaumja (a,): 2,5 M/c” Unu mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHOCTH
BMGpaumja cy M3MepeHe npema ctaH4apau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBake anara.

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHoCTu
BubGpaumja ce Takofhe MOry KOpUCTUTH 3a
npenvMUHapHy NPOLIeHY N3MNOXEHOCTU.

AYNO30PEHE: BpegHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe erleKTpUYHOr anara
MOXe Ce pa3fuKoBaTyi o AeKnapucaHe yKynHe
BPEAHOCTM, LITO 3aBUCU Of, HAaYMHA Ha Koju ce
KOPUCTU anar.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTUgUkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pykoBaoua Koje Cy 3acCHOBaHe Ha NpoLeHu
W3F0XEHOCTUN Y CTBapHUM yCrioBUMa ynoTtpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LUKIyca,
Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaTt UCKIbyYeH 1 Kafia paauv y npasHoMm
xopay).

Heknapauuje o yca HOCTH

Camo 3a esporicke 3eM/be

[eknapauuje o ycarnaleHocTu cy feo aHekca Ay OBOM
ynyTcTBY 3a ynotpeby.
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BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

Be36egHocHa ynosopeéemwa 3a
GeXNYHU ycuncumBa4

A Y1030PEHE: BAXHO NAXILUBO
NMPOYUTAJTE cBa 6e36eaHOCHa yno3opeka u
ynytcTtea MNPE KOPULUREWA. HenowroBake
ynosopetsa 1 yrnyTcTaBa MoXe 1U3a3BaTtii CTPYyjHU

yAap, noxap n/vnu Telke TenecHe nospese.

10.

1.

12.

13.

Mpe kopuwhewa nposepute aa nu he
ycucuBayem pykoBaTu ocobe Koje cy npotune
oparosapajyhy o6yKy 3a keroBo kopuiheme.
Mpe ynotpe6e, kopucHUuM fobujajy
nHdopmaLumje, ynyTcTBa U o6yKy 3a
kopuwhere oBor ypehaja, kao u 3a cyncraHue
3a koje he pa ra kopucTe, ykrbyuyjyhu
6e30eaaH HauMH yKnawatra u ognaratwa
ycucaHor matepujana.

Ako 13 ycucuBava usnasm neHa/Te4HocT,
oAMax ra UCKrbyuuTe.

PenoBHO YMCTUTE rPpaHMYHUK HUBOA BoAE U
npoBepaBajTe Aa NN Ha kbeMy MMa 3HaKoBa
owrTehema.

Mpe Hero WTO NOYHETE ca paaoMm, YBeK

ce yBepuTe Aa cy ¢muntepu npaBuiHo
noctaBrbeHu. HemojTe ga kopucTute ycucusay
6e3 noctaBrbeHnx huntepa. Ogmax 3ameHuTe
owTeheHu hunTep. NMpenopyyyje ce Aa umate
3aMeHy 3a bUX, jep cy hunTepn NOTPOLIHU
maTtepwmjan.

BOAOUTE PAYYHA OA HE YKIbYYYJETE
CNYYAJHO YCUCUBAM. Mpe noctaBrbaka
6aTepuja, npoBepuTe Aa nu je npeknaay
UCKIbYYeH.

HemojTe na ycucaBare 3anarbuBe matepujane,
neTapae, HeyralwueHe uurapere, Bpeo neneo,
Bpere MeTarniHe onurbKke u owTpe npeamMeTte
Kao LUTO CYy XWUNEeTH, Urne, NofIOMIbEHO CTakmno
M CnnYHo.

HEMOJTE HUKAJA OA KOPUCTUTE
YCUCUBAY Y BITU3UHUN BEH3UHA, NITUHA,
®APBE, NNENKA U APYTUX EKCMNO3UBHUX
MATEPWUJA. Npeknpa4y BapH14M Kapa ce
YKIbyuyje u uckrbyuyje. Mcto Baxu u 3a
eINleKTPOMOTOp TOKOM Kopuwhera. Moxe gohu
A0 onacHe eKkcno3suje.

Hukapa He ycucaBajTe TOKCMYHE, KaHLieporeHe,
3anarbuBe UNK Apyre onacHe maTepujane Kao
wTo cy a3becT, apceHuK, 6apujym, 6epunujym,
OnoBO, NeCTULMAMN UMK APYTU MaTepujanmn
onacHu no 3apasrse.

YBeK KOpUCTUTE YCUCUBAY Ha XOPU3OHTAIHOj
paBHOj NOBPLUMHU Aa BUcTe cnpeynnu aa
crny4ajHo nagHe Unu ce NoOMepwu.

HemojTe na kopucTuTe ycucuBay Hanosby no
KULLK.

3a DuHCKy, oBa MalulnHa He cMe Aa ce KOPUCTHU
Ha OTBOPEHOM MPU HUCKOj TemnepaTypu.
HewmojTe aa kopuctuTe ycucmuBay y 6nmsunHm

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

TONMOTHUX U3BOpa (WnopeTa UTA.).
O6e36eaute oarosapajyhy pasmeHy Basgyxa
y npocTopumju jep ce u3gyBHU Bazayx usbauyje
y npocTopujy y kojoj ce ypehaj kopucTu.
HeonxoAHo je aa npoBepuTe HaUMOHarnHe
nponuce.

HemojTe na 6nokupare ynas unm usnas 3a
ycucaBakbe, Kao HM BEHTUNaLnoHe oTBope.
OBwu oTBOpM omoryhaBajy xnahexwe MoTopa.
Ma3ute Aa He 3anywuTe OTBOpPE Aa MOTOP He
61 nperopeo 360r HegocTaTka BeHTUNauuje.
YBek MopaTe umatu ogrosapajyhu ocnonau u
oapxaBaTu paBHOTEXY.

HemojTte na caBujate n By4eTe LpeBo unu
rasuTe no temy.

Oamax UCKIby4uTe yCUcHUBay ako npumeTuTe
[a nolie paav unu Aa He paay HopMmariHo.
YKNOHWUTE BATEPWUJE. UckmbyuuTe ra kaga ra
He KOpUCTUTe, Npe cepBUCUpatba U NPUITMKOM
3ameHe npubopa.

OuucTtute M cepBMUCHpajTe ycucuBay ogmax
HaKOH cBake ynotpe6e kako 61 octao y
6ecnpeKoOpPHOM CTakby.

MNAXIbUBO OPXXABAJTE YCUCUBAU.
PenoBHO YncTUTE yCUCUBaY 3a KBaNnUTETHUU U
6e36enHuju pap. MpuapxasajTe ce ynyTcraBa
3a 3ameHy npubopa. Pyyke mopajy 6utm cyse,
4YMCTe U Ha kbUMa He CMe GUTK yrba HUTHU
Ma3uBa.

NPOBEPUTE OA IIM UMA OLUTEREHUX
OENOBA. MNMpe cneaeher kopuwhewwa
ycucuBaya, WUTUTHUK UININ HEKN ApYTY
owTeheHn geo Tpeba AeTarsHo Aa npernegare
v Aa npoueHuTe aa nu he ucnpaeHo Aa

paau n o6aBrba cBojy yHkuujy. MpoBepute
ycknafeHOCT NOKpeTHMX AernoBa, crnojese
NMOKPEeTHWX [ieJl0Ba, IOMOBE Aer0Ba, MOHTaXy
Y CBe Apyre ycrioBe KOju Mory Aa yTuuy

Ha pap anata. LUTUTHUK nnun Hekn apyru
owTeheHun feo Tpeba Aa nonpaBu UNK 3aMeHn
oBnawheHu cepBUC OCUM aKo HUje apyraunje
HaBe[leHO Ha HEKOM [IpyroM MecTy y OBOM
NPUPYYHUKY ca ynyTcTBuma. HemcnpasHe
npekupaye Tpe6a Aa 3ameHu oBnawheHu
cepBuc. Hemojte Aa kopucTute ycucusay

aKo He MoXeTe [ ra ykrbyuuTe U UCKIbyuuTe
nomohy npekuaava.

Mpunukom cepBucupara, MawmHa he 6uTn
pacTaBrbeHa, ouMwheHa n cepBucUpaHa,
[OKIe roa je pasyMHO NpuMernBO, 6e3 pu3nka
no cepBucepe u apyre ocobe.

Mpoussohay unu obyyeHa ocoba Tpeba ga
o6aBu TeXHUYKU Npernea MawvHe 6apem
jenHom roavwse, a Taj npernen Tpeba aa
obyxBaTa npoBepy NOCTojakba eBeHTYanHuXx
owTeheka Ha punTepmma, 3anTUBEHOCTH
MaluMHe U NpaBUNHOT (DYHKLUMOHUCaKa
KOHTPOJTHOT MexaHu3ma.

Kapa cnpoBoguTe cepBUC Unu nonpasky,

cBe 3anproaHe AernoBe Koju ce He Mory
O4YMCTUTU Ha 3ap0BorbaBajyhu HauMH Tpeba
Aa oanoxwute y otnag. CmecTtuTe Te Aenose y
HenponycTrbuBe Bpehe y cknagy ca Baxehum
nponucuma o oanarawy oTnaga.

PE3EPBHU OEJNIOBMW. 3a cepBucupame
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27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

KOPUCTUTE UCTOBETHE pe3epBHe AernoBe.
Kana Huje y ynoTpebu, ycucuay yBek apxute
y 3aTBOPEHOM NpocTopy.

BnaxHe cdountepe un yHyTpalikbu aeo nocyae
3a TeYHOCT Tpeba oCcyLUNTH Npe CKNnaauTeba.
YyBajTe cBoj ycucmsay. (pyoum pykoBarwem
MoXeTe NOKBApUTU U HAjOTMOPHUjU yCUCHBaY.
HemojTe Aa nokywaBaTte Aa YACTUTE CNOJbHU
WNKN YHYTpaLlkbyM NPOCTOP Y KojeM ce Hanase
6eH3uH, pa3pefjuBay UnNu xemmjcka cpeacTea
3a ymwhere. Mory ga ce nojaBe NykoTuHe U
Moxe gohu go ryéutka 6oje.

HemojTe na kopucTuTe ycucmBay y
3aTBOPEHOM NpoCTOpy ca 3anarbMBUM,
€KCMMO3MBHUM UNU TOKCUYHUM UCNapewnuma
oA yrsaHux 60ja, paspefjuBaya 3a dap0oy,
6eH3nHa, HeKMX CyNncTaHUM 3a 3alITUTY of,
Morbaua, Kao HM y npocTopujama y Kojuma je
npuUcyTHa 3anarbuBa npatumnHa.

HemojTe na kopucTuTe OBaj UNU HEKN APYrn
ypehaj Aok cTe noa AejCTBOM HapKOTUKa Unun
ankoxona.

OCHOBHO 6e36e4HOCHO NpaBuIo je Aa ce
KOpUCTe 3allTUTHE HaoYape Unu Haouyape ca
60YHUM WTUTHULMMA.

Kopuctute macky y Beoma npaiwumbaBum
npocropujama.

Huje npeaBuheHo aa oBaj ypehaj kopucrte
ocobe, y Koje cnapajy v Aeua, ca yMakbeHUM
(DUINYKUM, YYTTHUM UMK MEHTANTHUM
cnoco6HoCcTUMa, OAHOCHO 0cobGe Koje HeMajy
oarosapajyhe UCKYCTBO U 3Hakbe.
Haprnepajte aeuy kako 6ucte 6unu curypHu
Aa ce Hehe urpaTm ycucuBayem.

HemojTe na noaupyjete 6atepuje n ycucusay
MOKPUM pyKama.

ByauTe HapouMTO NaXrbMBU Kafa YACTUTE AO0K
cTe Ha cTeneHuuama.

HewmojTe aa kopucTUTe ycucuBay kao ctonuuy
wnu noanory 3a paa. Ako ypehaj nagHe,
MoXeTe Aa ce noBpeauTe.

Kopuwhere n ogpxxaBawe anata ca 6atepujom

1.

MyHuTe 6aTepujy nckibyumBo nomohy nywaya
Koju je HaBeo npousBofay. Ako ce nykay

KOju je HameneH 3a oapeheHy BpcTy 6aTtepuje
KOpWCTKM ca apyrom 6atepujoM, Moxe aa aohe go
onacHoCTH o noxapa.

EnekTpuyHe anate kopucTuTe camo ca
6aTepujama koje cy npeaBuljeHe 3a HUX.
Kopuwhetbe apyrvx BpcTa 6atepuja moxe ga
13a30Be pU3KK o NoBpeae 1 noxapa.

Kapa ce 6aTtepuja He KopucTh, ApxuTe je
Aarbe o Apyrux MeTanHux npeamerta, nonyTt
cnajanuua, HoB4uha, Krby4eBa, ekcepa,
3aBpTatba M APYrux Manux MeTanHmx
npeameTa Koju Mory Aia npecnoje aBa
npukrbyydka. Kpatak cnoj usmehy npukroyyaka
6aTepuje Moxe Aa AoBeAe A0 ONEKOTUHA Unn
noxapa.

Y cnyuajy 3noynotpe6e 6arepuje U3 ke Moxe
WCLyPUTH TEYHOCT. Y TOM criy4ajy, nasute

Aa He pofjeTe y AoaMp ¢ koM. AKO criyvajHo
pohete y poaup c 6atepmjom, ucnepute Mecto
AoAupa BoaoM. AKO TeYHOCT Jiocne Y oM,

notpaxure u nomoh nekapa. Te4HoCT Koja
ucuypu 13 6atepuje Moxe aa usasose mputauujy
WU ONeKoTUHE.

5. Hemojte pa kopuctute 6atepmjy unu anart Koju
cy owrteheHu unu moaudukoBaHu. OwrteheHe
unu moamnduKosaHe 6atepuje Mory cnoreutu
HenpeasMaMBO NOHALLake Koje MoXe J0BeCTV A0
noxapa, eKkcnnosuje unu pusnka og 3agobujarba
nospeaa.

6. Hemojte pa nsnaxere 6atepujy unu anar
BaTpMU UnNu BUCOKOj TemnepaTypu. Nanarare
BaTpu unu Temnepatypu usHag 130 °C moxe
[0BECTU [0 eKcnnosuje.

7. NpuapxaBajTe ce CBMX ynyTCcTaBa 3a Nykeme
WU HeMojTe Aa nyHuTe 6aTtepumjy unu anart
WU3Hapj ofncera Temneparype Koju je HaBefeH y
ynyTcTBUMa. HencnpasHO NyHerse Unn Nykere
Ha TemnepaTtypama n3Ha/ HaBefeHor oncera
MOXe oLITETUTU BaTepujy n noehatn pusuk oa
noxapa.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u aa
A03BONINTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 66366AHOCH8
npasuna KOja ce ogHocCe Ha OBaj npousBog ycnen
YnkbeHuue ga cte npousBopn .qoﬁpo ynosHanu

W CTEKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hume (ycnen
yector kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
nnun HenowToBamwe 6636&AHOCHMX npasuna
HaBeeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry foBecTu Ao

TeWKUX TerieCHUX noepeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

ce ogHOCe Ha yrnoxak 6artepuje

1. Tpe ynotpe6e ynoluka 6atepuje, npountajre
cBa ynyTcTBa U 6e36egHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6arepujy.

2. He pactaBrbajte 1 He MoAUdUKYjTe ynoxak
6artepuje. Tume MoxeTe fa n3asoBeTe noxap,
NpekoMepHO 3arpesarbe U eKCnosujy.

3. Ako ce BpeMe paaa 3HaTHO CKpaTuro, oamax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Mmoxe Aa
[oBeae A0 pUsMka oA nperpeBakba, Moryhux
OMNeKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4. AKO eneKkTponuT focne y o4u, ucrnepure ux
YUCTOM BOAOM M OAMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe na noBene Ao ry6uTtka Bupa.

5. HemojTe pa nsasmBare KpaTak cnoj yrnoika
6artepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTh NpUKIbY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) WU3berasajte cknaguwTere ynolwka
GaTepuje y KyTuju ca ApyruMm MeTanHum
npeaMeTMMa Kao LWTo ekcepu, HoBYuhu
uTAa.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UIM KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTepuje moxe ga nosepne

[0 BEJNMKOT NPOTOKa CTpyje, Nperpesatba,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak U nperopeBakba.

6. HemojTe pa cknaguwTUTE N KOPUCTUTE
anart v ynoxak 6atepuje Ha MmecTuma rae
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TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK npemaluu
50 °C (122 °F).

7. Hemojte ga nanute ynoxak 6atepuje yak
HU Kapaa je 036UrbHO owTeheH Uy NOTNyHo
noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

8. Hemojre ga 3akuBare, ceyeTe, nomute, 6avare
Unu ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu aa
HUMe yaapare no YBpCTOj NOBPLKNHK. Ha Taj
HaynH MOXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBare Unu ekcnnosujy.

. Hemojte na kopuctute owrteheny 6arepujy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3aKkoHy 0 NnpeBo3y ONacHUX MaTepuja.
Mpynukom KoMepuwjanHor Npeso3a, Hhp. oA
cTpaHe Tpehux nuua 1 NpeBo3HMKa, Mopa ce
obpaTuti nocebHa naxwa Ha cneunjanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasarba.

Mpunvkom npunpeme matepujana 3a Nnpesos,
noTpebHO je caBeToBaTH Ce ca CTPy4HakoM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HaLuvoHarHe nponuce.
OmoTajTe Tpakom uUnu nNpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He
MOXe NoMepaT yHyTap nakoBakba.

11. Kapa ognaxeTe ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
nu3BapuTe ra U3 anarta v oanoXxuTe Ha
6e36eaHo MecTo. MpuapxaBajTe ce nokanHUx
nponucay Be3u ca ognarakem 6atepuje.

12. bBaTepwuje KOpUCTUTE CaMO ca Npou3BoAMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare
6aTtepuje Ha Npou3BoAE KOju HUCY ycarnalleHu
MOXe fa foBefe A0 noxapa, npekoMepHe
TONsoTe, eKCMNo3uje NN Lypera enektponuTa.

13. AKo ce anart He KOPUCTU TOKOM AyxKer
nepuopa, 6aTtepuja mopa Aa ce usBaam us
anarta.

14. Tokom M HakoH KopulwheHa, ynoxak 6atepuje
MoXe [ila aKkyMynupa TOnuKo TonmnoTe Aa To
MoOXe [loBeCTM [0 ONeKOTUHA, yobuyajeHnx
M HUCKOTeMnepaTypHux. MaxrbnBeo pykyjte
Bpyhum ynowuuma 6arepuje.

15. He poampyjTe KOHTaKTe anaTta ogmax HakoH
kopuwhersa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
MOry Aia U3a30BY ONMEKOTHHE.

16. BopawuTte payvyHa Aa ce CTPYroTuHa, npawnHa
VN 3eMrba He 3arnaBse y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6oBuma ynoiuka 6atepumje. To
MOXe Npoy3poKoBaTy 3arpeBae, 3anarbmsare,
nyLake 1 HencrnpaBHOCT anata unu ymnoLuka
6aTepuje, LWTO MOXe Aa AoBefe A0 OnekoThHa
UK TENecHUX noBspeaa.

17. OcwuM ako anart To He noapxaBa, HemojTe
Aa KopucTute ynoxak 6atepuje 6nmsy
BWCOKOHaNOHCKUX pa3BOAHUX NUHUja
erneKTpuU4He cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[10 KBapa Wnv nperopeBaka anata Unu ynotuka
Gatepuije.

18. [OpxuTe 6aTepujy BaH Aomaluaja aeue.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

AI‘IA)KH:»A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6aTepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opurrHanHe unu 6atepuja Koje Cy M3MereHe Moxe
na goeefe [0 nyuawa batepuje, koje Moxe aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHWLWITUTK rapaHuujy komnaHunje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

OBABELLUTEHRE: Komnanuja Makita Huje
OAroBOpHa 3a Hesrofe HacTarne ycneq ynotpebe
6aTepuja koje HUCy opurnHanHe Makita 6atepuje
unu 6aTtepwuja Koje cy npenpasrbaHe. OpurnHanHe
Makita 6aTepuje npoLune cy puropoaHy npoLleHy
komnatubunHocTtu ca Makita anatuma u nywadmma,
y cknagy ca Baxehum 3akoHuma v 6e36eaHOCHUM
cTaHAapavma.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajake
6atepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero iTo ce
NoTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaToM U HanyHuTe yrnoxak 6aTtepuje kaga
npumMeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2. Hwukapa HemojTe a NOHOBO MYHUTE NMOTNYHO
HanyleHU yroxak 6atepuje. NMpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3.  MyHuTe ynoxak 6atepmje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepuje,
v“3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTe ynoxak 6atepmje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLUe Of wecT
meceum).

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogewasawa unu npoeepe
dyHKkumja ypehaja yBek ce yBepute ga cte
Uckrbyuunu ypehaj u yknoHunu 6arepujy.

MocTaBrbame u YKnakbah-€e ynoLuKa

b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBek uckrbyumte ypehaj npe Hero
LITO NOCTaBUTE UNU YKINOHUTE yrnoxak 6aTepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXuTe 4YBPCTO yCUCUBAY U YNoXak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UNuU yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako ycucusad v yrnioxak 6atepuje
He ByaeTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Nagy v NOBPeauTH Bac.

AHA)KH:A: BoauTe payyHa Aa He yKrbewTtuTe
npcTe Kaga oTBapaTe UNK 3aTBapaTte noknonay,
6aTtepuje. Y cynpoTHOM Moxe Aa Aohe A0 onacHUx

nospeaa.

[a 6ucte noctaBunu yrnoxak 6atepuje, Hajnpe
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oTBOpUTE MNokrnonaw, 6atepuje n YMETHUTE yroxak
Bartepuije.
» Cnukail: 1.[lNoknonay 6atepuje

HAMOMEHA: Hemojte Ha cuny oTBapaTtu noknonatw,
6atepuje. OH MOXe a cnafHe 1 CoMu ce.

MopaBHajTe jeanyak Ha ynolky 6atepuje ca xnebom
Ha KyRWLITY 1 rypHUTe ra Ha MecTo. ['ypHuTe ra o
Kpaja Tako [ja fnerHe Ha CBOje MecTO U Yyje ce TUXO
LwKrbouake. 3aTum 3aTBOpUTE noknonay, 6arepuje.
[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6arepuje, n3syumte ra u3
ypefaja fok knu3akeM noMmepare Ayrme Ha npeamoj
CTpaHu ynoLuka.

» Cnuka2: 1.Ynoxak 6atepuje 2. lyrme

AnAXBbA: Yeek rypHuUTe ynoxak 6atepuje ao
Kpaja. ¥ cynpoTHOM, MOXe Aa ucnagHe u3s ypehaja un
NoBpeAy Bac UK Heky ocoby Y BaLLoj GNnU3nHW.

AnaxmA: Hemojte Ha cuny aa nocraBraTe
ynoxak 6atepuje. AKo yrioxak He MOXeTe nako a
rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He NocTaBrbaTe UCNpaBHo.

anI Ka3 npeocTtanor KanauuteTta

6arepuje

MputucHWTe gyrme 3a NpoBepy Ha ynouky 6atepuje
na bucte npukasanu npeoctanu kanauutet b6atepuje.
MHamkaTopcke namnuue he ce ykIby4nTu Ha HEKONMKO
CeKyHau.

» Cnuka3: 1.VHavkatopcke namnuue 2. flyrme 3a

nposepy
WHpavkaTopcke namnuue Mpeoctanu
I |:| n KanauuTteT
Ceetnun WUckrbyyeHo Tpenhe

I I I I On 75% no
100%

I I I D 0a 50% Ao
75%

I I I:I |:| 0On 25% no
50%

1000 | =
25%

HanyHute
Batepujy.

A

Moryhe je na
je BGatepuja
nocrana
HeucnpasHa.

UL
Jonn

HAMNOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycrnoBa kopuwhera
1 TemnepaType OKONMnHe, NpUKa3aHu KanaumTeTt
MO>Xe [JOHeKre Aa ce pa3nuKyje of CTBapHOT.
HAMOMEHA: MpBa (kpajia nesa) nHanKaTopcka
namnuua Tpenepwu kaga cucteMm 3a 3awTuTy 6atepuje
paau.

MHpgnkaTop 6aTtepuje Ha KOHTPOJIHO]

Tabnu

» Cnuka4: 1. VHgukatop 6atepuje 2. [lyrme 3a
nposepy

MputcHuTe Ayrme 3a nposepy Aa Gucte npukasanu

npeoctanu kanauutet 6atepuje. Mpeoctanu kanauuTeTt

6aTepuje npukasyje ce npema crnepehoj Tabenu.

Cratyc uHaukartopa 6atepuje MpeocTtanu
Kanauutet
l D !l Garepuje
YkroyueHo WUckrbyueHo Tpenhe
W 1 1, 0Op 50% po
100%
0Opn 20% po
50%
Opn 0% no
1
t=L 20%
1 HanyHute
Y .
Gatepujy
Batepuja Huje
nocTaerbeHa

Cuctem 3a 3awTtuty ypehaja/

b6atepuje

OBaj ypehaj je onpemMrbeH cMCTEMOM 3a 3alTUTY
ypehaja/batepuje. OBaj cuctem ayTomaTcku npekuaa
Hanajate MoTopa kako 61 NpoayXuno Bek Tpajara
ypehaja n 6atepuje. Ypehaj he ce aytomaTtcku
3aycTaBUTW TOKOM paja ako OH unu 6atepuja gocnejy y
Heko of criegehux ctama:

3awTuTa op npeontepehera

AKo ce ToKkoM pykoBatba ypehajem/6atepujom

TpoLUM NpeKoMepHa KonndmHa cTpyje, ypehaj he
ayTomatcku npectatu fa pagv 6es 6uno kaksor
ynosopetra. Y 0BOj CUTyaumju, uckrbyunte ypehaj n
npectaHuTe ca ynotpebom Koja je AoBena 0 Herosor
npeonTtepehera. 3aTum ykrbyuute ypehaj na 6ucte ra
MOHOBO MOKPEHYNN.

3awTuTa og nperpeBamba

Kapa ce ypehaj/6atepuja nperpeje, oH ayTomMmaTcku
npecrtaje ¢ pagom, a usavkatop bartepuje Tpenhe.
CauekajTe Aa ce ypehaj oxnaau npe Hero Lo ra
MOHOBO YKIbyyuTe.

[ ykroyuero Pl Tpenhe

75 CPlICKU



3awTuTa of NpeBenUKor NpaxmweHa

Kapa ce kanauuteT 6atepuje cmarbu, ypehaj ce
ayTomaTcku uckrbydyje. Ako ypehaj He paam Yak Hu
Kaja ce akTUBMpajy npekuaaun, yknonute 6atepuje 3
ypehaja n HanyHuTe unx.

3awTunTa o4 Apyrux y3poka

CucTem 3a 3awwTuTy je Takohe ausajHupaH 3a apyre

y3poke Kojy Mory fa owiTete ypehaj n omoryhaea my

ayTomaTcko 3aycTaBrbake. ObaBute cBe cnegehe

Kopake fa 6ycTe OTKNOHUNM y3poke Kaaa ce ypehaj

NpVYBPEMEeHO 3aycTaBu Unu 3aycTaBu TOKOM paja.

1. WckrbyuuTe ypehaj, a 3aTum ra ykrbyuuTe aa
6ucTe ra NOHOBO NOKPEHYNN.

2. HanyHuTte 6aTepuje nnu ux 3ameHnTe HanyweHUm
6atepujama.

3.  CauekajTe fa ce ypehaj n 6atepuje oxnage.

AKO NMOHOBHVM ycnocTaBrbakeM cucTema 3a 3alTuTy
He Jonasun Ao HUKakBux noborsluara, obpatute ce
nioKanHoM CEepBUCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.

EnekTpoHcka dyHKumja

CnpeanaH:e NMOHOBHOI NOKpeTaHka

Kapa ymeTHeTe ynoxak 6atepwje ok je nonyra
npekuaada y nonoxajy ,YKIbYYEHO", ypehaj ce

He nokpehe. AKo NpUTUCHETE Ayrme 3a NpoBepy,
nHavkaTop 6atepuje Tpenhe. [la 6ycTe nokpeHynu
ypehaj, nonyry npekmaavda npebauuTe Ha
LMCKIbYYEHO, na 3atum Bpatute Ha ,YKIbYYEHO".

= YKrbyueHo | | Tpenhe

dJyH KUMOHUCaHe Npekngava

YKrbyumBake ycucuBava

. OkpeHuTe nonyry npekuaada y nonoxaj I
(YKIbYYEHO).

MCK.I'by"WIBaH:e ycucuBa4da

. OkpeHwuTe nonyry npekuaaya y nonoxaj ,0*
(MCKIbYYEHO).

MNMopelwwaBake cHare ycucaBakba

CHara ycvcaBatba MOXe [ja ce Npunaroam Baimm

nortpe6ama.

. OKpeHuTe Ayrme 3a nofellaBame cHare
ycucaBama yneBo fa Gucte cMamunu cHary
ycucaBama.

. OKpeHuTe Ayrme 3a nofellaBame cHare
ycucaBama yaecHo Aa 6ucte nosehanu cHary
ycucaBama.

» Cnuka5: 1.[lpekvaad 2. [lyrme 3a nogeluaBame

CHare ycucaBama

AyTomaTtcko ycucaBamw€e ce npekmaa

TOKOM MOKpOr ycucaBaka

AYNo30PEHE: HemojTe ayro aa kopuctute
ycucuBay AoK je MexaH13aM NnroBKa aKTMBaH.
YKOnuKo Aye Bpeme KopucTuTe ycucusad ca
aKTUBHUM MEXaHM3MOM MrioBka, Moxe Aa Aohe

[0 nperpesatba 1 Aedopmucara ycucrsava. Y
HajropeMm criy4ajy, moryha je nojasa Avma unu BaTpe.

A YNO30PEIE: Hemojte na ycucasare neny
WU TEYHOCT ca canyHULIOM. Y CYyNnpoTHOM, NeHa
MOXe NoYeTV Ja 13nasu Kpo3 OTBOp 3a Basdyx npe
Hero LUTO Ce aKkTUBMPa MexaHun3am nroska. Ako ce
ycucuBay 1 Jare KopucTu y oBakBum yCcrnosuma,
Moxe fohu Ao CTpyjHOr yaapa v KBapa Ha ycucusauy.

YcuncmBad noceayje MexaHusam nrnoBka Koju cnpeyasa
BOAY Aa npoape y MoTop kaaa ce ycucasa Beha
konu4yuHa Boge. Kaga je pesepBoap nyH v kaga
ycucuBau npectaHe Aa ycucaea BOAY, UCKIby4uTe ra u
ncnpasHuTe pesepeoap.

Pyuyka 3a Howlewe

AI‘IA)KH:A: Ypehaj Hocute gpxehu ra 3a pyuky.
HeMmojTe ra apxxatu 3a yBy4YeHy ApLUKY noknonua
6artepuje.

AI‘IA)KH:A: MoawxuTte n HocuTe ypehaj y3
AYXHY Naxmwy. Y cynpoTHOM Moxe Aohu Ao TenecHe
nospeae unu owTehera ypehaja.

Mpunukom HoleHa ycucrBada ApXKUTE ra 3a pyuky Ha
rmasu. Pyyka ce cnywita Ha rmaBy ycucvBada kaja ce
He KOpUCTU.

» Cnwuka6

HAMOMEHA: Kaga je Boga y pesepBoapy,
VCKIbY4UTE YCUCKBAY U UCMpasHUTe peaepBoap rnpe
npeHolekwa ypehaja. Moryhe je uypetre Boge u3
ypehaja.

CKNAMNAHKE

AnaXmbA: Yeex nposepuTe Aa nu je ypehaj
WUCKIbY4eH 1 Aa Nnu je ynoxak 6atepuje nssaheH
npe obaBrLawa HeKor paaa Ha ypehajy.

AHA)KH:A: YBeKk HocuTe Macky 3a npatluuHy
TOKOM CKranaka Unm oapxasatrba.

MoHTaxa komnneTa npeaduntepa

OnyuoHu dodamHu npubop

HAMNOMEHA: KomnneT npefduntepa kopuctute
camo kafa cKynrbarte cyBy npatumHy nomohy HEPA
duntepa. Ako kKomnneT npeadunTepa KOpUCTUTe
3a ckynrbawe BoAe, kanauuTeT 3a ycucaBawe Boae
MoXe BUTU CMak€eH.

KomnneT npeaduntepa, Koju ce cactoju og
npeadunTepa u gamnepa, cMaryje 3anywexwe HEPA
dunTepa npaluMHOM 1 ofpxaBa cHary ycucaBama.
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1. OTnyctuTe KyKe 3a 3aKrbyyaBate 1 CKUHUTE
rMaBHY jeAVHULLY.
» Cnuka7: 1.Kyka 3a 3akrbyvaBarbe

2. lMocrtaBuTe oBnaxwueay Ha HEPA dunTep n
nokpwujte ra npegguntepom. O6aBe3Ho 3akaunte
rymuuy npeadwvntepa Ha nsuuy HEPA cduntepa.
» Cnuka8: 1. HEPA duntep 2. OBnaxumsay

3. Mpeadwuntep

3. ToctaBuTe mMaBHy jeAVHULY U 3aKIbyyajTe je.

MocTaBmbawe nanupHe/cpuntep

Kece

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Hukapa HemojTe ycucasaTu Boay,
HeKy ApYry TeYHOCT UNU MOKPY NpallnHy Kaga
KopucTuUTe nanupHy/dmuntep Kecy. Y cynpoTHOM,
nanupHa/dunTep Keca MoXxe Aa ce pacnagHe.

AnaxmA: YnoTtpe6a nanupHe kece 3a

Kynibeke npawuvHe o 6eToHa unu runca he
HajBepoBaTHMje AOBECTU A0 3a4ensberwa. Hemojte
HacTaBI/baTu ca kopuwherwem 3ayenrbeHe
nanupHe Kece. Y CynpoTHOM, nNanvpHa keca he ce
pacnacTtu.

HAMOMEHA: Y TpeHyTKy ucrnopyke, noctaBrbeHa je

nanupHa keca.

ManupHa n punTtep keca ce bauajy HakoH ynotpebe.
BauuTte ueny nanvpHy/cdunTep kecy 6e3 npaxtera
Kaja ce HanyHu.

W3abepviTe nanvpHy nunu duntep kecy y 3aBUCHOCTU Of
nocna koju obasrbarte.

Bpcte counTepa | MpenopyyeHa ynorpeba

ManupHa keca 3a Kynrbetbe npaluvHe v anaka

dunTep keca 3a Kkynrberse npatumHe of 6eToHa unu

onwurbaka of gpeeta

» Cnuka9: 1.[lNanvpHa keca 2. dunTep keca

1. TypajTe kapToH nanupHe/cdunTep kece y 0TBOP Ha
3aTBapayy NpoTUB MNpaLUVHe [OK Ce He Yyje KInK.
» Cnuka10: 1. 3arsapay npoTtuB npawmnHe 2. KaptoH

2. Y noTnyHOCTW pa3moTajTe nanupHy/cuntep kecy.
» Cnukalil

3. [MocTtaBuTe 3aTBapay NPOTMB NpaLlVHe Ha Aeo 3a
noctaBrbakbe Ha pesepoapy. 3aTum rypajte 3atBapay
NpOTUB NpaLUnHe [O0K Nnonyra He 3akrbyya 3aTBapay
nNpoTMB NpalunHe Ha ogroBapajyhem mecTy.

» Cnukal2: 1.T[onyra 2. [Jeo 3a nocTtaBrbare

MocTaBrawe nonueTuneHcke Kece

OnyuoHu dodamHu npubop

Ako nocTaBuTe NONUETUNEHCKY KECy Yy pe3epBoap,
MOXeTe nako fa ucnpasHute pesepsoap 6e3 nprbamwa
PyKy.

MocTaBuTe NONNETUNEHCKY KeCy NPeKo pesepBoapa.
» Cnukail3: 1.[lMonvetuneHcka keca

[MocTtaBuTe rmaBHy jeanHULy 1 3akrbyyajte ypehaj.

OBABELLUTEHSE: Hemojte Ha cuny aa caBujaTte
LpeBo HUTK Aa rasuTe no kemy. Hemojte aa
rnomepare ycucuBauy noenavyexem Lpesa.
[pekomepHO caBujarbe, rbeyere 1 NoBnadYeHe mory
OLUTETUTU MK AePOPMUCATH LIPEBO.

OBABELLUTEHSE: Hemojte pa ycucasate KpynaH
oTnap, Kao LWTOo Cy CTPYroTMHe of peHaucarbke
unu komaau 6etoHa. Moryhe je 3avenrbere 1
owTeheke Lpesa.

Ycucasamwe

l'ypHWTe LpeBo y ynas 3a ycucaeawe 1 okpehute ra
Ha[leCHO [JOK He HarnerHe.
» Cnuka14: 1.Yna3 3aycucaBawe

U3pnyBaBam-e

l'ypHuTe LpeBo y ynas 3a naayBaBakbe 1 okpehute ra
HafeCcHO 0K He HanerHe.
» Cnukal5: 1.Ynas3a usgysaBame

HANOMEHA: YcucuBay nma nocebHe ynase 3a
ycucaBame 1 usgysaBame. MpukrbyunTe LpeBo Ha
oprosapajyhu ynas y 3aBMCHOCTU o Tuna nocna.

lNMocTaBrbawe MnasHuue

MprKrby4mnTE LWINMPOKY MNA3HNLY, YCKY MIasHULY Unm
Apyre MnasHuLe koje Cy 4oCTaBIbeHe Kao OnuMOHanHu
fAoaaTHY npubop y cknagdy ca BpCTOM rnocna.

[a 6ucTte NpMKIby4UnM MNasHuLy, okKpeHuTe je n
yMeTHUTe y Kpaj upeBa.

» Cnukal6

MoBe3nBame anara

OnyuoHu dodamHu npubop

[a 6ucte nosesanu anat, noBexuTe Kpaj LipeBa ca

0TBOPOM 3a n3baumBarbe Ha anaty. Y 3aBUCHOCTU of,

anara, moxga he Bam 6UTh notpebHa onumoHanHa

cnojHuua 22-38 nnu npegru Npukrbyyak 24.

» Cnukal7: 1. LpeBo 2. CnojHuua 22-38 3. Mpeatun
npukIbyyak 24

HAMOMEHA: Kaga nosesyjete anar, ysepuTe ce
[a je LpeBO NoBe3aHo Ha ynas 3a ycucaBare Ha
ycucusayy.

Opanarawe upeBa 1 MnasHuua

LipeBo 1 MnasHuue moxeTe Aa ognoxuTe Ha ypehaj,
Kao LUTO je NpuKa3aHo Ha nunyctpauuju.
» Cnuka18: 1. Ycka mnasHuua 2. LLinpoka mnasHuua

Kapa ognaxete upeBo, hvKeupajTe ra kykama.
» Cnukal9: 1. LlpeBo 2. Kyka
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MocTaBrbakw-€ Kaviua 3a pame

AI‘IA)KH:A: MoawxuTe n HocuTe ypehaj y3
AYXHY Naxmy. Y CynpoTHOM MoXe Aohu A0 TernecHe
nospepge unu owtehewa ypehaja.

MocTaBuTe KyKe Kaulua 3a pame Ha Apxade Ha
yCMCKBaYy Kao LUTO je NPUKasaHo Ha CrINLN.
» Cnuka20: 1. Kauw 3a pame 2. Kyka 3. pxay

MocTaBmawe Toyknha

OnyuoHu dodamHu npubop

[a 6ucte noctaBunu Todknhe, yMETHUTE UX Y OTBOPE
Ha AHY pesepBoapa.

MecTo 3a
nocraBrbatbe

BpcTe Toukuha

CtpaHa ycucusaya | Toukuh 6e3 rpaHuyHuKa

CtpaHa pysanuue Toukuh ca rpaHUYHMUKOM

» Cnuka21: 1. Toykuh 6e3 rpaHnyHKKa 2. Toukmh ca
rPaHNYHUKOM

[a 6ucte ckuHynu Toukmhe, U3ByLUTE MX.

3akrby4yaBawe U OTKIby4aBate
Toukuha

AI‘IA)KH::A: [Oa 6ucTte cnpeuyunnu cny4ajHo
nokpeTame, 3akibyy4ajTe Toukuhe npu pagy, kaga
npekupaaTe paj v Kaga cKnaguvwTUTe ycucuBeav.

Toukmhun Mory ga ce 3akrbyyajy nomohy rpaHuyHMUKa.

CnycTute nonyre rpaHW4HUKa pykom aa bucre

3aKkrbyyanuv Toukuhe unu NoAUrH1Te nonyre rpaHNYHnKa

na bucte ux oTkIbyyanu.

» Cnuka22: 1.[Monyra rpaHnyHuka 2. OTKIbYYAHO
3. BAKIbYHYAHO

HAMOMEHA: Kaga nomepate ycucuBad, yBepuTe

ce Aa cy Toukunhy oTkIbydYaHu. Ako ycucusad byaerte
nomepanu Jok cy To4kuhu 3akrbyyaHn, MoxeTe Aa nx
owTeTure.

Kopuwhene ypehaja 3a ycucaBame

OBABELLUTEHE: Npunukom ckynrbaka cyBe
npawwuHe kopuctute HEPA dountep.

OBABELLUTEHE: Ako HacTaBuTe Aa cKynsbaTe
Boay ca HEPA cduntepom, cHara ycucaBamwa
MoXe Aa ce cmatu. Y Tom cnyyajy ocywuTte HEPA
cdunTep.

Kopuctute BnaxHu cdountep Kkaga cranHo
cKynrbaTe BoAy.

» Cnuka23: 1.HEPA cduntep 2. BnaxHu dountep

1. TlocTaBuTe LpeBO 1 MNasHWLY Ha ynas 3a
ycucaBare 1 ykrbyuuTe ypehaj.

2. HakoH ycucaBatba, UcrnpasHuTe pesepsoap npe

Hero LUTO ce HanyHu.
» Cnuka24

Kopuwhere ypehaja 3a

un3agyBsaBam-€e

AHA)KH:A: Hewmojte nspysaBatu 6narwaBy
Boay. Ako ofyBaTe cTpaHa Tenay o4, moryhe cy
TernecHe nospese.

AHA)KH:A: HemojTe na nsaysaBate matepmjan
y BeTap. CTpaHa Tena koja ce n3ayBsajy Mory aa ce
BpaTe ka Bama ycnef AyBatba BeTpa U Mory fa Bam
yhy y oun.

AﬂA)KI-bA: YBeK HOoCUTe 3alITUTHE Haovapm,
Kany u Macky AoK paauTe.

AﬂA)KI-bA: Hukapna He ycmepaBajTe MnasHuuy y
6uno kora y 6rmM3unHu.

Anaxma: O6GpaTuUTe Naxky Ha OKpYXeHe
npunukom ynotpe6e ypehaja 3a usgyBaBamse.
PykoBanaL, unv KOpUCHWK Cy OAroBOpHYM 3a HecpehHe
cryyajeBe 1M onacHoOCTU Koje NpeTprne Apyrv rbyau
VNN HMXOBa MMOBMHA.

AI‘IA)KH:A: HemojTe na kopuctute ypehaj 3a
u3gyBaBakbe Ba3ayxa y npeAmMeTe Kao LTo cy
ryMeHU CnnaBoBM, NONTe UNu ApYrv npeaMeTyn Ha
HapyBaBamse. [NoBehaHu 6poj o6pTaja MoTopa Moxe
[la Npoy3pokyje onacaH KBap BeHTuUnaTopa.

1. TocTaBuTe UpeBO Ha ynas3 3a usgyBaBaHe.

2. YcwmepuTe BpX LipeBa ka NpeaMeTy Koju xenuTe Aa
opyBsare 1 ykrbyuute ypeha;.

» Cnuka25

HAMOMEHA: Y3ak npocTop MOXeTe jeqHoCTaBHO Aa
ounctute nomohy ycke MnasHuue.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WITO NOYHeTE ca nperneaom
WNu oppXKaBateM, yBepuTe ce Aa je ypehaj
VCKIbYY€eH U Aa je ynoxak 6atepuje yKnoHeH.

AHA)KH:A: [a 6ucte cMakUIU KOHTaKT ca
NpawnHOM, HOCUTE 3alTUTHE HA0OYapPU M MacKy 3a
NpawnHy Kaga npasHUTe pesepBoap UMW YACTUTE
cdunTep.

OBABEILLUTEHE: Hukap HemojTe aa Kopuctute
HadTy, 6eH3uH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnu4yHa cpeacTBa. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
Aedopmaumje unm owrtehemwa.

BE3BEJAH v MOY3[AH pap anaTa rapaHTyjemo
caMo ako nonpaeke, CBaKo APYro oApxaBare Unm
nogeluaBae, npenyctuTe oenalwheHom cepeucy
komnaHuje Makita nnm cabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opuruHanHux pesepBHUX AeNoBa KomnaHuje
Makita.
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Opnarawe npawvHe

AI‘IA)KH:A: HemojTe jako yaapatu pesepBoap.
Jako yaapare moxe fa goseae Ao Aedopmycarba n
owTehena genosa.

AI‘IA)KH:A: Pe3epBoap npasHuTe HajMatbe
jenHoOM AHEeBHO, MaKo TO 3aBUCU Of, KONU4YMHE
ycucaHe npalwuvHe y pesepBoapy. Y CynpoTHOM
he cHara ycvcasara ocnabuti n nsassatu keap
MoTopa.

AI‘IA)KI-bA: HeMmojTe xBaTaTu KyKy npunukom
npaxteHa pesepBoapa. XBaTare Kyke Moxe Ja
foBefe 40 NoMIbera Kyke.

OTnycTuTe Kyke 3a 3akrbyyaBare U NOAUTHUTE rMaBHYy
jeanHuuy 13 pesepsoapa.

VicTpecuTe npawwvHy 13 dunTtepa n 3aTum oanoxuTe
npaLluvHy 13 pesepsoapa y otnag.

» Cnuka26

Opnarawe nanupHe/dunTep kece

1. Ca pgena 3a noctaBrbame 3ajegHO CKUHUTE
3aTBapad NpoTUB MpaLuvHe 1 nanupHy/unTep kecy.
» Cnuka27

2. W3BpLumuTe NocTynak y HacCTaBKy y 3aBUCHOCTY Of
Tna pesepBoapa 3a npaLunHy:

Kapa ce kopucTti nanvpHa keca

CknHMTe 3aTBapay NpoTUB NpaLumHe u 6auuTe nanvpHy

Kecy.

» Cnuka28: 1. [ManvpHa keca 2. 3aTBapady NpoTMB
npatuvHe

Kapa ce kopuctu countep keca
CkuHWTe 3aTBapay NpoTUB NpaLluuHe.

MoByuuTe Tpaky nopen otBopa dunTtep kece ga 6ucre
3aTBOPWUNM OUNTEP Kecy 1 Leny je oasoxuTe.
» Cnuka29: 1. duntep keca 2. Tpaka

3.  3ameHuTe HOBOM nNanMpHoM/punTep Kecom.

3a npoueaypy 3aMeHe norneaajte ogerbak
L<[locmasrbare nanupHe/cpunmep Kece".

Kapa He kopucTuTe nanupHy/duntep Kecy,
3aTBapay NpoTVB NpaLlUKHe NocTaBuTe y nonoxaj 3a
CKNnafguLiTeHe Ha rMaBHOj jeANHULN.

» Cnuka30: 1. 3atBapady npoTuB npalivHe

OBABEILLUTEHSE: Hukapa He 6auajte 3aTBapay
NPOTUB NpaLinHe jep 6u oH Tpeb6ano Aa ce
KOPUCTM YBeK Kafia KOpUcTMTe NanupHy Kecy unm
cdunTep kecy.

Opnarawe nonueTuneHcke Kece

YKIOHWTE NONUETUNEHCKY KECY U3 pe3epBoapa 1 pykom
3aTBOpPUTE OTBOP Kece.
» Cnuka31: 1. [lMonvetuneHcka keca

HAMOMEHA: lMaxrbnBo nasagute NonMeTUNEHCKy
Kecy 13 pesepBoapa Aa je He bucte orpebanu n
nokmaany oko MBMLa yHyTap pesepsoapa.

HAMOMEHA: Vicnpa3HuTe nonMeTuneHcky kecy

npe Hero LTO ce OHa HanyHu. MNpeBenuka konuymHa
npaLluviHe y pesepBoapy Moxe fa foBeae [0 Lenaka
nonueTuneHcke kece.

Ynwhene HEPA comntepa/BnaxHor

cdumntepa u komnneta npeacdunTtepa

OBABELLUTEHE: Hemojte na Tprbate u
rpe6ete HEPA cdmnTtep/BnaxHu cdomnrtep YBpcTum
npeaMeTVMMa Kao LWITO Cy YeTKa 1 nonaTtuua.

3anyweH HEPA duntep/BnaxHu dovntep AoBoau
[0 NnoLuer yunHka ycucaeawa. C BpemeHa Ha Bpeme
ounctuTe huntep.

1. [Oa 6wucte yknonunu HEPA cduntep/BnaxHu
dunTep, OTKIby4ajTe 1 YKIOHUTE rNaBHY jeanHuLY.

2.  OkpeHuTe HEPA countep/BnaxHu dountep y

CMepy HaneBo W U3BYLUTE ra U3 MMaBHe jeanHuLe.

» Cnuka32: 1.[nasHa jeguHuua 2. HEPA dwuntep
3. PesepBoap

3.  [a 6ucre yknoHUnu npaLumHy koja ce 3anenuna
Ha HEPA counTtep/BnaxHu dountep, 6p3o npotpecute
[I0HM €0 OKBMPA HEKONMKO NyTa.

MoBpemeHo onepute HEPA cdunTep/BnaxHu duntep
BOJOM, CepuTe ra u, ako je y nutawy HEPA dunTep,
TeMesbHO OCyLUMTE Y CeHuM npe kopuwhera. duntep
HUKafa HemMojTe NpaTh y MallVHW 3a BeL.

» Cnuka33

4.  [a 6ucte moHTMpanu HEPA duntep/BnaxHu

dunTep, NocTaBuUTe ra N OKPEHUTE Y CMepy HaJleCHO

TaKo [ja CUrypHOCHE MBULIE HamnerHy y nexuiire y

rNaBHOj jeAnHULN.

» Cnuka34: 1.[nasHa jeguHuua 2. HEPA dwuntep
3. CurypHocHa veuua 4. PesepBoap

5. TlloctaBuTte rnaBHy jeanHWLY Ha pesepBoap u
3akrbyvajte je.

Kapa kopuctute komnnet npeaduntepa, peaoBHO
pykom 6puinTe 1 ncTpecajte npalunHy ca
npeadunTepa n famnepa.

» Cnuka35

HAMOMEHA: dunTepu ce BpemeHoM xabajy.
Mpenopyu4yje ce fAa nmare 3aMeHy 3a HuXx.

OMNnuMUOHU NPUBOP

AnaxmA: Osa onpema u npuéop cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMCaHMM y OBOM YNYTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme n npubopa mMoxe Aa Aosede
no nospepa. Kopuctute genose npubopa unm
onpeMy UCKIby4MBO 3a NpeasuheHy HaMmeHy.

[a 6ucte pobunu BULWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npu6opom, obpaTtuTe ce NIokanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
KomnaHwuje Makita.

79 CPlICKu



Lipeso

Lies

Mpeawu npukrbyyak 24
CnojHuua 22-38
MnasHuua

YeTka

Kanw 3a pame
Komnnet Toukuha
MonveTuneHxcka keca
ManvpHa keca

dunTtep keca

BnaxHu puntep

HEPA cduntep
Komnnet npeaduntepa
Makita opuruHanHa 6atepuja u nyway

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha nNUCTW Mory
6UTK yKIbyyeHe y cappkaj nakoBakba anarta kao
cTaHaapAaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTh of
3emrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

AVERTIZARE

. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane, inclusiv copii, cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte.

. Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aspiratorul.
. Consultati capitolul ,SPECIFICATII” pentru referinta tipului de acumulator.

. Consultati sectiunea ,Instructiuni importante privind siguranta pentru cartusul acumulatorului” pentru actiunile
interzise sau aspectele importante legate de cartusul acumulatorului.

. Consultati sectiunea ,Instalarea sau scoaterea cartusului acumulatorului” pentru modul de scoatere sau de
instalare a acumulatorului.

. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acumulatorului, scoateti-I din masina si eliminati-l intr-un loc sigur.
Respectati normele dumneavoastra locale privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga de timp, acumulatorul trebuie scos din aceasta.

. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului.

. Consultati capitolul ,INTRETINERE” pentru detaliile necesare privind precautiile in timpul lucrérilor de intreti-
nere efectuate de utilizator.

SPECIFICATII

Model: VC014GL
Volum maxim de aer la capatul furtunului 2,0 m*min
(cu BL4050F)
Volum maxim de aer la turbina 2,9 m*/min
(cu BL4050F)
Presiune maxima de aspirare 15 kPa
(cu BL4050F)
Suprapresiune nominala (la utilizarea ca suflanta) 15 kPa
Capacitate recuperabila Praf 751

Apa * 451
Dimensiuni (L x I x T) 400 mm x 251 mm x 282 mm
Tensiune nominala Max. 36 V-40V cc.
Greutate neta 5,0-6,2kg
Grad de protectie IPX4

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea include accesoriile (furtun, duza larga, duza cadru) si cartusul(ele) acumulatorului. Greutatea combi-

nata cea mai mica si cea mai mare a aparatului si cartusului(elor) acumulatorului sunt prezentate in tabel.

Capacitatea apei depinde de conditia de utilizare.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartugul acumulatorului BL4020 / BL4025 / BL4040 / BLA040F / BL4050F / BL4080F
Incarcator DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA/BCC01/BCC02

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incércitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Simboluri

Cititi manualul de utilizare.

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate [:E] [
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
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e Acordati atentie si grija deosebita.

Avertizare! Aspiratorul poate contine praf

e periculos.

= Clasa de praf L (usor). Aspiratoarele au
|J capacitatea de a colecta praf de clasa
=

L. Respectati normele nationale referi-
toare la praf si la sanatatea si siguranta
profesionala.

Nu stati niciodata pe aspirator.

Un acumulator reprezentativ aplicabil
pentru acest produs.

(/EN

Doar pentru tarile din cadrul UE

Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, deseurile de echipa-
mente electrice si electronice, acumulatorii
si bateriile pot avea un efect negativ asupra
mediului si sanatéatii umane.

Nu eliminati aparatele electrice si elec-
tronice sau bateriile Tmpreuna cu gunoiul
menajer!

Tn conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, acumulatorii, bateriile si
deseurile de acumulatori si baterii, precum
si cu adaptarea sa in legislatia nationala,
deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate
separat si eliminate la un centru de colec-
tare separat pentru deseurile municipale,
care respecta reglementarile privind
protectia mediului.

Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Destinatia de utilizare

Aparatul este destinat colectarii prafului uscat si umed.
Aparatul este potrivit pentru uz comercial, de exemplu,
n hoteluri, scoli, spitale, fabrici, magazine, birouri si in
societati de inchiriere.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60335-2-69:

Mod de lucru: Fara sarcina (aspirator)

Nivel de presiune acustica (Lya): 75 dB(A)

Marja de eroare (K): 2,5 dB(A)

Mod de lucru: Fara sarcina (suflanta)

Nivel de presiune acustica (La): 75 dB(A)

Marja de eroare (K): 2,5 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) emisiilor de zgomot decla-
rate poate (pot) fi, de asemenea, utilizata (utilizate)

Ni-MH
Li-ion

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a masinii electrice pot diferi de
valoarea (valorile) totala (totale) declarata (decla-
rate), in functie de modul in care masgina este
utilizata.

M AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

intr-o evaluare preliminara a expunerii.

Vibratii

Valoarea totald a vibratiilor continue (suma vectorilor
tri-axiali) determinata conform EN60335-2-69:

Mod de lucru: Fara sarcina (aspirator)

Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s* sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: Fara sarcina (suflanta)

Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) nivelulului
de vibratji declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total4 (totale) a (ale)
nivelului de vibratii declarat poate (pot) fi, de aseme-
nea, utilizata (utilizate) intr-o evaluare preliminara a
expunerii.

A AVERTIZARE: Emisia de vibratii in timpul
utilizarii efective a masinii electrice poate diferi
de valoarea (valorile) totala (totale) declarata
(declarate), in functie de modul in care masina
este utilizata.

M AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.
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AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente privind siguranta
pentru aspiratorul fara cablu

A AVERTIZARE: IMPORTANT CITITICU
ATENTIE toate avertizarile de siguranta si
toate instructiunile INAINTE DE UTILIZARE.
Nerespectarea acestor avertismente si instructiuni
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul si/
sau ranirea grava.

10.

1.

12.

13.

inainte de utilizare, asigurati-va ca aspiratorul
va fi utilizat de persoane care au fost instruite
in mod adecvat in ceea ce priveste utilizarea
acestuia.

naintea intrebuintarii, operatorii vor primi
informatii, instructiuni si instruire privind folo-
sirea dispozitivului si a substantelor pentru
care urmeaza sa fie utilizat, inclusiv metoda de
scoatere si eliminare in conditii de siguranta a
materialului colectat.

in cazul scurgerilor de spuma/lichid, opriti
aparatul imediat.

Curatati periodic dispozitivul de limitare a
nivelului de apa si verificati daca prezinta
semne de deteriorare.

Asigurati-va intotdeauna ca filtrele sunt insta-
late corect inainte de utilizare. Nu utilizati
aspiratorul fara filtre montate. inlocuiti imediat
filtrul, daca acesta este deteriorat. Se reco-
manda sa aveti cateva piese de schimb, deoa-
rece filtrele sunt articole consumabile.
EVITATI PORNIREA ACCIDENTALA.
Asigurati-va ca comutatorul este OPRIT inainte
de a instala acumulatorul (acumulatorii).

Nu incercati sa colectati materiale inflamabile,
artificii, tigari aprinse, cenusa fierbinte, agchii
de metal fierbinti, materiale ascutite precum
lame, ace, sticla sparta sau altele asemenea.
NU UTILIZATI NICIODATA ASPIRATORUL

iN APROPIEREA BENZINEI, GAZELOR,
VOPSELELOR, ADEZIVILOR SAU ALTOR
SUBSTANTE EXTREM DE EXPLOZIVE.
Intrerupitorul emite scantei atunci cand este
PORNIT sau OPRIT. La fel si comutatorul moto-
rului in timpul operarii. Poate rezulta o explo-
zie periculoasa.

Nu aspirati niciodata materiale toxice, cance-
rigene, combustibile sau periculoase precum
azbest, arsenic, bariu, beriliu, plumb, pesticide
sau alte materiale periculoase pentru sanatate.
Pozitionati intotdeauna aspiratorul pe o supra-
fata plana orizontala pentru a preveni caderea
sau migcarea accidentala a acestuia.

Nu utilizati niciodata aspiratorul in exterior, in
ploaie.

in Finlanda, aceasta masina nu trebuie utilizata
la exterior, la temperatura scazuta.

Nu utilizati in apropierea surselor de caldura
(sobe etc.).

20.

21.

22.

23.

24,

25.

Asigurati o rata corespunzatoare de recircu-
lare a aerului in incapere, deoarece aerul de
evacuare este evacuat in incaperea in care
este utilizat aparatul. Este necesar sa se con-
sulte reglementérile nationale.

Nu blocati orificiul de aspiratie/orificiul de
evacuare/orificiile de ventilatie care asigura
racirea. Aceste orificii permit racirea motoru-
lui. Blocarea trebuie evitata cu atentie; altfel,
motorul se va arde din cauza lipsei ventilarii.
Mentineti-va permanent echilibrul si spriji-
niti-va ferm pe picioare.

Nu pliati, nu trageti si nu calcati pe furtun.
Opriti aspiratorul imediat daca performantele
acestuia se reduc sau daca observati orice
anormalitate in timpul operarii.

SCOATETI ACUMULATORUL
(ACUMULATORII). Cand nu este utilizat, inainte
de service si la schimbarea accesoriilor.
Curatati si efectuati intretinerea aspiratorului
imediat dupa fiecare utilizare pentru a-l pastra
intr-o stare de functionare cat mai buna.
INGRIJITI ASPIRATORUL. Pastrati aspiratorul
curat pentru o operare cat mai buna si sigura.
Respectati instructiunile pentru schimbarea
accesoriilor. Asigurati-va ca manerele sunt
uscate, curate si fara ulei sau unsoare.
VERIFICATI PENTRU A IDENTIFICA
EVENTUALELE COMPONENTE DEFECTE.
Inainte de a continua utilizarea aspiratorului,
trebuie sa verificati cu atentie dispozitivele

de protectie sau alte componente care sunt
deteriorate, pentru a stabili daca aspiratorul
va functiona in mod corespunzator. Verificati
alinierea componentelor mobile, functionarea
libera a componentelor mobile, starea fizica

a componentelor, montarea sau orice alta
stare care ar putea afecta operarea acestuia.
Dispozitivele de protectie si orice altd com-
ponenta care este deteriorata trebuie sa fie
reparate in mod corespunzator de catre un
atelier de service autorizat, cu exceptia cazu-
rilor in care se stipuleaza in mod diferit intr-o
alta sectiune a acestui manual de instructiuni.
Reparati intrerupatoarele defecte in cadrul
unui centru de service autorizat. Nu utilizati
aspiratorul daca nu il puteti porni sau opri de
la intrerupator.

Pentru efectuarea lucrarilor de service de catre
utilizator, masina trebuie demontata, curatata
si supusa lucrarilor de service in masura in
care acest lucru este posibil din punct de
vedere rezonabil, fara ca personalul de intreti-
nere sau alte persoane sa fie supuse vreunui
risc.

Dispozitivul trebuie inspectat din punct de
vedere tehnic de catre producator sau o
persoana instruita, cel putin o data pe an,

iar inspectia trebuie sa includa, de exemplu,
verificarea filtrelor pentru a detecta eventua-
lele deteriorari, verificarea etanseitatii la aer a
dispozitivului si functionarea corespunzatoare
a mecanismului de comanda.

Atunci cand efectuati interventii de service sau
reparatie, toate elementele contaminate care
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26.

27.

28.

29.

30.

nu pot fi curatate in mod satisfacator trebuie
eliminate; respectivele elemente trebuie eli-
minate utilizdnd saci impermeabili, in confor-
mitate cu toate reglementarile curente privind
eliminarea acestui tip de deseuri.

PIESE DE SCHIMB. La efectuarea operatiilor
de service, utilizati numai piese de schimb
identice cu cele inlocuite.

Atunci cand nu utilizati aspiratorul, depozitati-I
intotdeauna in interior.

Filtrele umede si partea interioara a recipien-
tului pentru lichide trebuie uscate inainte de
depozitare.

Utilizati cu grija aspiratorul. O manipulare nea-
tenta poate cauza defectarea chiar si a celui
mai rezistent aspirator.

Nu incercati sa curatati exteriorul sau inte-

4. in conditii extreme, lichidul poate fi eliminat

din acumulator; evitati contactul cu acesta.
Daca intrati in contact accidental, clatiti bine
cu apa zona afectata. Daca lichidul intra

in contact cu ochii, consultati si un medic.
Lichidul eliminat din acumulator poate provoca
iritatii sau arsuri.

5. Nu utilizati un acumulator sau o unealta care

este avariata sau modificata. Bateriile avariate
sau modificate pot prezenta comportament impre-
vizibil ce poate cauza incendii, explozii sau risc de
ranire.

6.  Nu expuneti un acumulator sau o unealta la

foc sau la temperaturi excesive. Expunerea la
foc sau la temperaturi mai mari de 130 °C poate
cauza explozii.

7. Urmati toate instructiunile de incarcare si nu

riorul cu benzina, diluant sau alte substante
chimice de curatare. Pot aparea fisuri si
decolorare.

incarcati acumulatorul sau unealta la tempera-
turi din afara intervalului specificat in instruc-
tiuni. Incarcarea incorecta sau la temperaturi din

afara intervalului specificat poate cauza deteriora-

31. Nu utilizati aspiratorul intr-un spatiu inchis rea bateriei si cresterea riscului de incendiu.

in care vapori inflamabili, explozivi sau toxici

sunt emanati de vopsea pe bazi de ulei, PASTRAT' ACESTE
benzina, unele substante de tratare chimica
impotriva moliilor etc. sau in zone in care este |NSTRUCT| UNIL.

prezent praf inflamabil.

32. Nu utilizati acest aspirator sau orice alta
unealta atunci cand va aflati sub influenta
medicamentelor sau alcoolului.

33. Caregula de baza de siguranta, utilizati oche-
lari de protectie sau ochelari de protectie cu
aparatori laterale.

34. Utilizati o masca de praf in conditii de lucru cu
praf.

35. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre
persoane, inclusiv copii, cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

experienta si cunostinte.

36. Copiii trebuie supravegheati pentru a va asi-
gura ca nu se joaca cu aspiratorul.

37. Nu manipulati niciodata acumulatorul (acumu-
latorii) gi aspiratorul cu mainile ude.

38. Acordati o atentie speciala la curatarea pe
trepte.

39. Nu utilizati aspiratorul pe post de scaun sau
ca banc de lucru. Acesta poate cadea, cauzand
accidentari.

Utilizarea si ingrijirea acumulatorului masinii

1.  Efectuati reincarcarea numai cu incarcatorul
specificat de producator. Un incarcator adecvat
pentru un anumit tip de acumulator poate prezenta
risc de incendiu daca este utilizat cu alt tip de
acumulator.

2. Folositi masinile electrice numai cu acumula-
toarele special destinate acestora. Utilizarea
altor acumulatoare poate prezenta risc de ranire si
de incendiu.

3. Cand nu folositi cartusul de acumulatori,
tineti-l la distanta de obiecte metalice pre-
cum agrafe de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice mici, ce
pot constitui o legatura intre cele doua borne.
Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului poate
provoca arsuri sau incendii.

Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care folosegte acumulatorul.
Nu dezasambilati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.
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6.  Nudepozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8. Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre parii terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

11.  Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. in timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

NOTA: Makita nu este responsabila pentru niciun
accident rezultat din utilizarea unor acumulatori
Makita care nu sunt originali sau a unor acumulatori
care au suferit modificari. Acumulatorii Makita origi-
nali au fost evaluati riguros pentru a se stabili com-
patibilitatea cu masinile si incarcatoarele Makita, in
conformitate cu legislatia aplicabila si cu standardele
de siguranta.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna cé apa-
ratul este oprit si cartusul acumulatorului este
scos inainte de a ajusta sau verifica functionarea
aparatului.
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Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna aparatul
inainte de a instala sau de a scoate cartusul
acumulatorului.

AATEN]'IE: Tineti ferm aspiratorul si cartusul
acumulatorului la instalarea sau scoaterea car-
tusului. In cazul in care nu tineti ferm aspiratorul si
cartusul acumulatorului, acestea va pot aluneca din
maini, rezultand defectarea aspiratorului si a cartusu-
lui acumulatorului, precum si accidentari.

AATEN]'IE: Acordati atentie pentru a nu va
prinde degetele la deschiderea si inchiderea
capacului acumulatorului. in caz contrar, exista
pericol de vatamare corporala.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, mai intai des-
chideti capacul acumulatorului, apoi introduceti cartusul
acumulatorului.

» Fig.1: 1. Capacul acumulatorului

NOTA: Nu deschideti capacul acumulatorului cu
forta. Acesta se poate desprinde si se poate rupe.

Aliniati limba de pe cartusul acumulatorului cu canelura
din carcasa si introduceti-l in locas. Introduceti-l com-
plet, pana cand se inclicheteaza in locas. Apoi inchideti
capacul acumulatorului.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l afara
din aparat in timp ce glisati butonul de pe partea fron-
tala a cartusului.

» Fig.2: 1. Cartusul acumulatorului 2. Buton

AATEN]'IE: intotdeauna introduceti complet
cartusul acumulatorului. In caz contrar, acesta
poate cadea accidental din aparat provocand acci-
dentarea dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului

Lampi indicatoare Capacitate

] i r |

lluminat Oprit lluminare
intermitenta

I |:| |:| |:| ntre 0% si
25%

!‘ |:| |:| |:| ncarcati
acumulatorul.

I I I:I I:I Este posibil
ca acumu-

t latorul s fie
defect.

NOTA: n functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Indicatorul acumulatorului de pe

panoul de control

» Fig.4: 1. Indicator acumulator 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare pentru a consulta capaci-
tatea ramasa a acumulatorului. Capacitatea ramasa a
acumulatorului este indicata conform tabelului urmator.

Stare indicator acumulator Capacitatea

ramasa a
l D !l acumulato-
Pornit Oprit lluminare rului
intermitenta

ntre 50% si
100%

ntre 20% si

la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna 50%
ca a fost introdus incorect.

A D = intre 0% si
Indicarea capacitatii ramase a 20%
acumulatorului

incarcati

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.3: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare Capacitate
I D n ramasa
lluminat Oprit lluminare
intermitenta

intre 75% si

iikl s

I I I D intre 50% si
75%

I I I:I I:I ntre 25% si
50%

acumulatorul

Cartusul nu a
fost introdus

Sistem de protectie aparat/

acumulator

Aparatul este echipat cu un sistem de protectie a apa-
ratului/acumulatorului. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a prelungi durata de
functionare a aparatului si a acumulatorului. Aparatul se
va opri automat in timpul functionarii daca aparatul sau
acumulatorul se afla intr-una dintre situatiile urmatoare:
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Protectie la suprasarcina

Cand aparatul/acumulatorul este utilizat intr-un mod
care duce la un consum exagerat de curent, acesta se
va opri automat, fara nicio indicatie. n aceasts situa-
tie, opriti aparatul si intrerupeti aplicatia care a dus la
suprasolicitare. Apoi, reporniti aparatul.

Protectie la supraincalzire

Céand aparatul/acumulatorul se supraincalzeste, apa-
ratul se opreste automat, iar indicatorul acumulatorului
lumineaza intermitent. Lasati aparatul sa se raceasca
fnainte de a-l reporni.

E Pornit | I lluminare intermitent3

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, aparatul se
opreste automat. Dacé aparatul nu functioneaza desi
comutatoarele sunt actionate, scoateti acumulatorii din
aparat si incarcati-i.

Masuri de protectie impotriva altor
cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput
pentru alte cauze care ar putea deteriora aparatul si
permite aparatului sa se opreasca automat. Parcurgeti
toti pasii urmatori pentru a elimina cauzele, atunci
cand aparatul a fost oprit temporar sau a fost scos din
functiune.

1. Opriti aparatul, apoi porniti-l din nou pentru a
reporni.

2. Tncércati acumulatorul (acumulatorii) sau inlocuiti-I
(inlocuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incar-
cat (incarcati).

3.  Lasati aparatul si acumulatorul (acumulatorii) sa
se raceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-
tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de
service Makita.

Functie electronica

Prevenirea repornirii

Cand introduceti cartusul acumulatorului in timp ce
parghia de comutare este in pozitia ON (pornit), apa-
ratul nu porneste. Daca apasati butonul de verificare,
indicatorul acumulatorului lumineaza intermitent. Pentru
a porni aparatul, puneti parghia de comutare n pozitia
OPRIT si apoi din nou in pozitia PORNIT.

E pornit | Il lluminare intermitenta

Actionarea intrerupatorului

Pornirea aspiratorului

. Puneti parghia de comutare in pozitia ,|I” (pornit).

Oprirea aspiratorului

. Puneti parghia de comutare in pozitia ,O” (oprit).

Reglarea puterii de aspiratie

Puterea de aspiratie poate fi reglatd conform necesitéti-

lor dumneavoastra de lucru.

. Rotiti butonul rotativ de reglare a fortei de aspiratie
spre stanga pentru a reduce puterea de aspiratie.

. Rotiti butonul rotativ de reglare a fortei de aspiratie
spre dreapta pentru a creste puterea de aspiratie.

» Fig.5: 1. Parghie de comutare 2. Buton rotativ de

reglare a fortei de aspiratie

Oprire automata a aspiratiei in

timpul operatiei de aspirare umeda

AAVERTIZARE: Nu utilizati pentru o perioada
lunga de timp atunci cand flotorul opereaza.
Utilizarea aspiratorului pentru o lunga perioada de
timp atunci cand flotorul opereaza poate duce la
supraincalzire, ceea ce poate cauza deformarea aspi-
ratorului. In cel mai rau caz, poate duce la eliberarea
de fum sau la un incendiu.

AAVERTIZARE: Nu colectati spuma sau lichide
cu sapun. Acest lucru ar putea cauza iesirea spumei
prin orificiile de aer inainte ca flotorul sa lucreze.
Continuarea utilizarii in aceasta stare poate cauza un
soc electric si defectarea aspiratorului.

Aspiratorul are un mecanism cu flotor care previne
patrunderea aperi in motor atunci este depasita canti-
tatea de apa de colectat. Cand rezervorul este plin, iar
aspiratorul nu mai colecteaza apa, opriti aspiratorul si
goliti rezervorul.

Maner pentru transport

AATEN]'IE: Transportati aparatul utilizand
manerele. Nu apucati de manerul incastrat al
capacului acumulatorului.

AATENT{E: Ridicati si transportati aparatul cu
mare grija. In caz contrar, se pot produce vatamari
corporale sau aparatul poate fi deteriorat.

Cand transportati aspiratorul, purtati-l {inand de mane-
rul aflat pe partea superioara. Manerul este retractabil
n partea superioara atunci cand nu este utilizat.

» Fig.6

NOTA: Cand in rezervor se afla apa, opriti aspiratorul
si goliti rezervorul Tnainte de a continua. Este posibil
ca apa din interior sa se scurga.
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca apara-
tul este oprit si ca cartusul acumulatorului este
scos inainte de a executa orice actiune asupra
aparatului.

AATEN]'IE: Purtati intotdeauna o masca de
protectie contra prafului in timpul asamblarii sau
intretinerii.

Montarea setului de prefiltre

Accesoriu optional

NOTA: Utilizati setul de prefiltre doar cand aspirati
praf uscat cu filtrul HEPA. Daca utilizati setul de pre-
filtre pentru aspirarea apei, capacitatea de aspirare a
apei se poate reduce.

Setul de prefiltre, care consta in prefiltru si amortizor,
reduce posibilitatea de infundare a filtrului HEPA pentru
a mentine puterea de aspiratie.

1.  Eliberati carligele de blocare si scoateti unitatea
principala.

» Fig.7: 1. Carlig de blocare

2. Montati amortizorul pe filtrul HEPA si acoperiti-I
cu prefiltrul. Asigurati-va ca ati fixat banda de cauciuc a
prefiltrului pe brida filtrului HEPA.

» Fig.8: 1. Filtru HEPA 2. Amortizor 3. Prefiltru

3. Montati unitatea principala si blocati-o.

Instalarea sacului de praf din

hartie/a sacului filtrant

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu colectati niciodata apa sau alte
lichide sau pulberi umede atunci cand utilizati un
sac de praf din hartie/sac filtrant. Colectarea unor
astfel de materiale poate cauza distrugerea sacului
de praf din hartie/a sacului filtrant.

AATEN]'IE: Utilizarea unui sac de praf din har-
tie pentru a colecta praful de beton sau gips ar
putea cauza infundarea acestuia. Nu continuati
sa utilizati sacul de praf din hartie infundat. In caz
contrar, sacul de praf din hartie se va rupe.

NOTA: La momentul expedierii, este instalat un sac
de praf din hartie.

Sacul de praf din hartie si sacul filtrant sunt de unica
folosinta. Cand sacul de praf din hartie/sacul filtrant se
umple complet, aruncati-l fara a-l goli.

Selectati un sac de praf din hartie sau un sac filtrant, in
functie de operatia pe care urmeaza sa o efectuati.

Tipuri de filtre Utilizare recomandata

Sac de praf din
hartie

Pentru colectarea prafului si a parului

Sac filtrant Pentru colectarea prafului de beton sau a

aschiilor de lemn
» Fig.9: 1. Sac de praf din hartie 2. Sac filtrant

1.  Introduceti partea de carton a unui sac de praf din
hartie/sac filtrant in fanta de pe opritorul de praf pana
cand se aude un clic.

» Fig.10: 1. Opritor de praf 2. Carton

2. Desfaceti complet sacul de praf din hartie/sacul
filtrant.
» Fig.11

3. Asezati opritorul de praf pe piesa de montare a
rezervorului. Apoi impingeti opritorul de praf pana cand
parghia blocheaza opritorul de praf in pozitie.

» Fig.12: 1. Parghie 2. Piesa de montare

Instalarea sacului din polietilena

Accesoriu optional

Cu un sac din polietilena instalat la rezervor, puteti goli
cu usurinta rezervorul fara a va murdari mainile.

Asezati un sac din polietilena peste rezervor.
» Fig.13: 1. Sacdin polietilena

Instalati unitatea principaléa si blocati aparatul.

Conectarea furtunului

NOTA: Nu fortati niciodata furtunul indoindu-l sau
strivindu-l. Nu mutati niciodata aspiratorul tinand
de furtun. Fortarea, strivirea si tragerea furtunului pot
cauza distrugerea sau deformarea acestuia.

NOTA: Nu aspirati deseuri de mari dimensiuni,
cum ar fi bucéti de beton si aschii produse de o
masina de rindeluit. Acest lucru poate determina
blocarea si deteriorarea furtunului.

Pentru aspirare

Introduceti furtunul n orificiul de aspiratie si rotiti-l in
sens orar pana se inclicheteaza in pozitie.
» Fig.14: 1. Orificiu de aspiratie

Pentru suflare

Introduceti furtunul n orificiul de evacuare al suflantei si
rotiti-l in sens orar pana se inclicheteaza in pozitie.
» Fig.15: 1. Orificiul de evacuare al suflantei

NOTA: Pentru acest aspirator, orificiul de aspiratie
si orificiul de evacuare al suflantei sunt separate.
Conectati furtunul la orificiul corespunzator in functie
de operatia pe care urmeaza sa o efectuati.

Conectarea duzei

Atasati duza larga, duza cadru sau alta duza fur-
nizata ca accesoriu optional, in functie de scopul
dumneavoastra.

Pentru a atasa duza, rasuciti-o si introduceti-o in capa-
tul furtunului.

» Fig.16

Conectarea dispozitivului

Accesoriu optional

Pentru a conecta dispozitivul, conectati capatul furtu-
nului la orificiul de extragere al dispozitivului. In functie
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de dispozitiv, este posibil sa aveti nevoie de racordul

optional 22-38 sau de garnitura frontala 24.

» Fig.17: 1. Furtun 2. Racord 22-38 3. Garnitura
frontala 24

NOTA: Atunci cand conectati dispozitivul, asigurati-va
intotdeauna ca furtunul este conectat la orificiul de
aspiratie al aspiratorului.

Depozitarea furtunului si a duzelor

Furtunul si duzele pot fi pastrate pe aparat, asa cum
este ilustrat in imagine.
» Fig.18: 1. Duza cadru 2. Duza larga

Atunci cand depozitati furtunul, fixati-I cu carlige.
» Fig.19: 1. Furtun 2. Carlig

Instalarea centurii pentru umar

AATEN]'IE: Ridicati si transportati aparatul cu
mare grija. In caz contrar, se pot produce vatamari
corporale sau aparatul poate fi deteriorat.

Atasati carligele centurii pentru umar la suporturile de
pe aspirator, asa cum este ilustrat in imagine.
» Fig.20: 1. Curea pentru umar 2. Carlig 3. Suport

Montarea rotilei

Accesoriu optional

Pentru a monta rotilele, introduceti-le in orificiile din
partea inferioara a rezervorului.

Locul de montare Tipuri de rotile

Partea aspiratorului | Rotila fara opritor

Partea suflantei

Rotila cu opritor

» Fig.21: 1. Rotila fara opritor 2. Rotila cu opritor
Pentru a indeparta rotilele, trageti-le in afara.

Blocarea si deblocarea rotilelor

AATEN]'IE: Pentru a impiedica miscarea nein-
tentionata, blocati rotilele in timpul functionarii,
cand intrerupeti functionarea si cand depozitati
aspiratorul.

Rotilele pot fi blocate cu opritoare.

Coborati parghiile opritoarelor cu méana pentru a bloca

rotilele si ridicati parghiile opritoarelor pentru a le

elibera.

» Fig.22: 1. Parghie opritoare 2. Pozitie FREE (Liber)
3. Pozitie LOCK (Blocare)

NOTA: La mutarea aspiratorului, asigurati-va ca roti-
lele sunt deblocate. Mutarea aspiratorului cu rotilele
n pozitie blocata poate cauza defectarea rotilelor.

OPERAREA
Utilizarea caaspirator |

Utilizarea ca aspirator

NOTA: Utilizati filtrul HEPA atunci cand aspirati
praf uscat.

NOTA: In cazul in care continuati sa aspirati apa
cu filtrul HEPA, este posibil ca acest lucru sa
reduca puterea de aspiratie. in acest caz, uscati
filtrul HEPA.

Utilizati filtrul umed atunci cand aspirati apa in
mod repetat.

» Fig.23: 1. Filtru HEPA 2. Filtru umed

1. Introduceti furtunul si duza in orificiul de aspiratie
si porniti aparatul.

2. Dupa aspirare, goliti rezervorul inainte ca acesta
sa se umple.
» Fig.24

Utilizarea ca suflanta

AATEN]'IE: Nu suflati apa noroioasa. Daca
materialul suflat ajunge n ochi, este posibil ca acest
lucru sa provoace vatamari corporale.

AATENTIE: Nu operati aparatul ca suflanta in
directia opusa vantului. Obiectele strdine pe care le
suflati s-ar putea intoarce spre dvs. din cauza vantu-
lui si va pot intra Tn ochi.

AATENTIE: in timpul utilizarii, purtati intot-
deauna ochelari de protectie, casca si masca.

AATEN]'IE: Nu indreptati niciodata duza spre
persoane aflate in apropiere.

AATEN]'IE: Fiti atenti la ceea ce se intampla

in jur atunci cand utilizati aparatul ca suflanta.

Operatorul sau utilizatorul este raspunzator pentru
accidentele sau situatiile periculoase cauzate altor
persoane sau bunurilor acestora.

AATEN]'IE: Nu folositi aparatul pentru a sufla
aer in interiorul obiectelor, cum ar fi barci de
cauciuc pentru rafting, mingi sau alte articole
gonflabile. Rotatia sporitd a motorului poate cauza
defectarea ventilatorului, care poate fi periculoasa.

1. Introduceti furtunul in orificiul de evacuare al
suflantei.

2. indreptati varful furtunului catre obiectul care
urmeaza sa fie suflat si porniti aparatul.
» Fig.25

NOTA: Curétarea unui spatiu ingust este mai usoara
prin conectarea duzei cadru la furtun.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca apa-
ratul este oprit si cartusul acumulatorului este
scos, inainte de a executa lucrari de inspectie sau
intretinere.

AATEN]'IE: Pentru a reduce contactul cu praful
atunci cand goliti rezervorul sau curatati filtrul,
folositi ochelari si masca de protectie impotriva
prafului.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Eliminarea prafului

AATEN]'IE: Nu aplicati o fortd puternica asupra
rezervorului. Aplicarea unei presiuni mari poate
cauza deformarea si deteriorarea pieselor.

AATEN]'IE: Goliti rezervorul cel putin o data pe
zi, desi acest lucru depinde de volumul de praf

colectat in rezervor. In caz contrar, forta de aspiratie
se poate reduce si poate cauza defectarea motorului.

AATEN]'IE: Nu prindeti de céarlig atunci cand
goliti rezervorul. In caz contrar, acesta se poate
rupe.

Eliberati carligele de blocare si ridicati unitatea princi-
pala de pe rezervor.

Scuturati praful de pe filtru, apoi eliminati praful din
rezervor.

» Fig.26

Eliminarea sacului de praf din
hartie/a sacului filtrant
1. Scoateti opritorul de praf si sacul de praf din har-

tie/sacul filtrant impreuna din piesa de montare.
» Fig.27

2.  Efectuati procedurile de mai jos n functie de tipul
de recipient pentru praf utilizat:
La utilizarea sacului de praf din hartie

Scoateti opritorul de praf si eliminati sacul de praf din
hartie.

» Fig.28: 1. Sac de praf din hartie 2. Opritor de praf
La utilizarea sacului filtrant

Scoateti opritorul de praf.

Trageti banda de pe partea deschiderii pentru a inchide
sacul filtrant si aruncati sacul filtrant cu totul.
» Fig.29: 1. Sac filtrant 2. Banda

3. lnlocuiti-l cu un sac de praf din hartie/sac filtrant
nou.

Pentru procedura de inlocuire, consultati sectiunea
JInstalarea sacului de praf din hartie/a sacului filtrant’.

Cand nu utilizati un sac de praf din hartie/sac filtrant,
puneti opritorul de praf in pozitia de depozitare pe
unitatea principala.

» Fig.30: 1. Opritor de praf

NOTA: Nu aruncati niciodata opritorul de praf
pentru ca acesta trebuie utilizat ori de cate ori
este utilizat sacul de praf din hartie sau sacul
filtrant.

Eliminarea sacului din polietilena

Scoateti sacul din polietilena din rezervor, inchizand
manual deschiderea sacului.
» Fig.31: 1. Sac din polietilena

NOTA: Scoateti cu atentie sacul din polietilen& din
rezervor pentru a evita zgarierea si ruperea marginilor
din interiorul rezervorului.

NOTA: Goliti sacul din polietilena inainte de a deveni
plin. Prea mult praf in rezervor va cauza ruperea
sacului din polietilena.

Curatarea filtrului HEPA/a filtrului

umed si a setului de prefiltre

NOTA: Nu frecati si nu zgariati filtrul HEPA/filtrul
umed cu obiecte dure, precum o perie sau o
racleta.

Un filtru HEPA/filtru umed infundat reduce capacitatea
de aspiratie. Curatati filtrul in mod regulat.

1. Pentru a scoate filtrul HEPA/filtrul umed, deblocati
si scoateti unitatea principala.
2. Rotiti filtrul HEPA/filtrul umed Tn sens antiorar si
scoateti-l din unitatea principala.
» Fig.32: 1. Unitatea principala 2. Filtru HEPA

3. Rezervor

3.  Pentru a elimina praful care s-a acumulat pe filtrul
HEPA/filtrul umed, scuturati rapid partea inferioara a
cadrului de mai multe ori.

Ocazional, spélati filtrul HEPA/filtrul umed n apa si
clatiti-1, iar in cazul filtrului HEPA, uscati-l bine la umbra
fnainte de a-I utiliza. Nu spalati niciodata filtrul in
masina de spalat.

» Fig.33

4. Pentru a instala filtrul HEPA/filtrul umed, poziti-

onati- si rasuciti-1 in sens orar, astfel incat buzele de

fixare sa se blocheze fix in unitatea principala.

» Fig.34: 1. Unitatea principala 2. Filtru HEPA 3. Buza
de fixare 4. Rezervor

5. Montati unitatea principala pe rezervor si blocati-o.

Cand utilizati setul de prefiltre, stergeti si scuturati
manual praful de pe prefiltru si amortizor.
» Fig.35

NOTA: Filtrul se uzeaz in timp. Se recomanda s&
aveti cateva piese de schimb pentru acesta.
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ACCESORII OPTIONALE

AATEN'[IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Furtun

. Teava

. Garnitura frontala 24
. Racord 22-38

. Duza

. Perie

. Centura pentru umar
. Set rotile

. Sac din polietilena

. Sac de praf din hartie
. Sac filtrant

. Filtru umed

. Filtru HEPA

. Set de prefiltre

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

NEPEMXEHHA

. Lle# npucTpiin He NpU3HaYeHUit Ans BUKOPUCTAHHS AiTbMU 1 ocobamm 3 06MeEXEHNMUN i3UYHUMU, CEHCOPHUMM
a60 po3yMOBUMM MOXIIMBOCTSIMU, @ TAKOX 0COGaMU, SIKUM He BUCTavae BiaNoBiAHWX 3HaHb i 4OCBIaY.

. He ponyckaiite, Wo6 Aitv rpanucst 3 NnococoM.
. Tun akymynsatopa aus. y po3gini « TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN».

. IHdpopmaList npo 3abopoHeHi Aii Ta iHWi BaxnuBi BKa3iBKM LLOAO KACETU 3 aKyMynsTOPOM HaBefeHi B po3aini
«Baxnusi iHCTPyKLii 3 6e3nekn Ansa KaceTu 3 akyMmynsiTOpoM».

. IHCTPYKLT o4O BCTAHOBIIEHHS Ta 3HATTA aKyMynaTopa AMB. y po3aini «BcTaHOBNEHHs Ta 3HATTA KaceTu 3
aKyMynsTopom».

. [insa yTunisauii kaceTn 3 akyMynsaTOpoOM BUTATHITB ii 3 IHCTpYMeHTa Ta yTunidyinTe 6e3nevHnm cnocobom.
[oTpumMyiTeCs HOPM MiCLIEBOrO 3aKOHOAABCTBA LLOAO0 yTUNi3aLii akymynsTopis.

. AKLLO IHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTMMYTbCA MPOTATOM TPUBAIIOro Nepioay Yacy, BUAMITb akymynsaTop 3
iHCTpyMeHTa.

. He 3akopoTiTb kaceTy 3 aKyMynsaTOpOM.

. BinomocTi npo 3axoau 6e3neku nig yac o6cnyroByBaHHs BUpoby kopuctyBadem auB. y po3aini « TEXHIYHE

OBCIYTOBYBAHHA».
Mogens: VC014GL
MakcumanbHa BUTpaTa noBiTPs Ha KiHLi LunaHry 2,0 M*/x8
(i3 BL4050F)
MakcumanbHa BuTpaTa nosiTpsi B Typ6iHi 2,9 M%/x8
(i3 BL4050F)
MakcumarnbHa NoTY>KHICTb YCMOKTYBaHHS 15 kMa
(i3 BL4050F)
HomiHanbHWin HaANULIKOBWIA TUCK (32 BUKOPUCTAHHSA B SIKOCTI 15 kMa
NoBITPOAYBKM)
OpHopasoBa MICTKICTb Mun 7,5n
Bopa * 4,5n
Poamipu (0 x LU x B) 400 MM x 251 MM X 282 Mm
HowminanbHa Hanpyra Bia 36 fo 40 B nocT. cTpymy makc
Maca HeTTo 5,0—6,2 kr
CTyniHb 3axucTy IPX4

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBux JochimxeHb | po3pobok Tpuae be3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepucTnkn MoXyTb ByTn 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.
. Y pi3HNX KpaiHaxX TeXHIYHi XxapakTepPUCTUKN MOXYTb PI3HUTUCS.

. Bary 3a3HaveHo 3 ypaxyBaHHsIM 40O4aTKOBOrO Npunaaas (LnaHr, Wupoka Hacajdka, Hacaaka 3 By3bKM HOCK-
KOM) i KaceT 3 akymynaTopamu. HaiimeHLy i HanbinbLuy CyKynHy Bary NnpucTpoto Ta KaceT 3 akyMmynsiropamu
HaBedeHo B Tabnuui.

O6c¢ar Boan 3anexuTb Bif yMOB BUKOPUCTaHHS.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynsaTOPOM i 3apAAHUIA NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynatopom BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL408OF

3apsaHuin NpucTpin DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA /BCCO01/BCC02

. [eski kaceTn 3 akymynsiTOpoM i 3apsigHi NPUCTPOI, SKi BKa3aHO BULLE, MOXYTb OyT HEQOCTYNHUMM 3anexHo
Bif BaLOro perioHy abo micus nepebyBaHHs.

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: BUKOPUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsigHi NPUCTPOI, 3a3HayeHi
BuULwe. BukopuctaHHs Byab-aKUX iHLWMX KACET 3 aKyMyNIATOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXe NMPU3BECTU [0 TPaBMy-
BaHHS 11/abo noxexi.
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[ani HaBeleHO CUMBOIM, SIKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCS
Onsi No3Ha4YeHHs obnagHaHHs. Mepen KOpUCTyBaHHAM
nepekoHamTecs, LWo B PO3yMieTe IXHE 3HAYEHHS.

UnTaiiTe nociGHMK 3 ekcnnyarauyii.

Bynbre 0co6n1BO yBaxHi Ta 06epesxHi!

MonepepxeHHs! Munococ Moxe mMicTUTn
Hebe3neyHwnit nun.

Knac nuny L (nerkwit). Munococu 3aatHi
36upatu nun knacy L. JoTpumyitecs
YMHHUX Y BaLliii KpaiHi BKa3iBOK BiGHOCHO
HanexHux 3axodis 6e3neku Ta ririeHu npaui
nia vac 36upaHHs nuny.

y Hikonu He cTaBaiiTe Ha NNOcoc.

TUNoBUI akyMyrsiTop Anst 3acTOCYBaHHs B
LboMy BUPOGi.

Tinbkn ans kpaiH €C

Yepes HasiBHICTb B 06nagHaHHi HeGeaney-
HUX KOMMOHEHTIB BifXOAW ENEKTPUYHOrO Ta
€MNeKTPOHHOTo 06naaHaHHs, akymynsaTopu
Ta 6aTtapei MOXyTb HEraTUBHO BNNMBATW
Ha HaBKOJULLHE CepefoByLLEe Ta 340POB’st
TIIOAVHW.

He Bukupante enekTpuyHi Ta eneKkTpoHHi
npvnaau abo 6atapei paszom 3 No6yToBUMU
Bigxogamu!

BignosiaHo go avpekTueu €C CTOCOBHO
BiIXOZiB €NEeKTPUYHOTO Ta eNIeKTPOHHOro
obnagHaHHs, akymynstopis, 6atapei

Ta Bigxodis akymynsitopis i 6atapei,

a Takox BignoBiaHo Ao i aganTauii Ao
HaLlioHanbHOro 3aKOHOAABCTBA, BiAXxoan
enekTpuyHoro obnagHaHHs, 6atapei Ta
aKkymynsTopu cnig, 36epirati okpemo i
[OCTaBNSATM Ha NYHKT po3finbHOro 36opy
KOMYHanbHUX BiAXOAIB, SKUIA NpaLioe 3
[OTPUMAHHSIM NPaBUIT OXOPOHN HABKOMMLL-
HbOTO cepefoBHULLa.

Lle nosHayeHo CUMBOIIOM Y BUMMSAAi nepe-
KpeCcrneHoro CMiTTEBOrO KOHTENHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha obnajgHaHHs.

Mpu3Ha4vyeHHA

Mpunag npu3HaveHo Ans 36upaHHs sk BONOroro, Tak
i cyxoro nuny. Liev npunaa npuaaTHWM Ans KomepLii-
HOro 3aCTOCyBaHHS, HanNpvknag y rotensx, Wwkonax,
nikapHsax, Ha 3aBofax, B oicax, y marasuHax i B npo-
kaTHoMy Bi3Heci.

LWym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHu BiAnoBiaHo Ao ctanaapty EN60335-2-69:
Pexum poboTu: Bea HaBaHTaxeHHs (Nunococ)

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Loa): 75 A6 (A)

Moxubka (K): 2,5 ob (A)

Pexum pobotu: bes HaBaHTaxeHHs (NoBiTpoAyBKa)
PiBeHb 3BykoBOro TUCKyY (Loa): 75 A6 (A)

Moxubka (K): 2,5 ab (A)

PiBeHb Wymy nig yac poboTn Moxe nepeBuLLyBaTh
80 ab (A).

NPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSHO BiAMOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHSI i MOXXE BUKOPUCTOBYBATUCS [N MOPIBHSAHHS
OQHOrO iIHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

NPUMITKA: 3asiBneHi 3Ha4eHHS LyMy MOXYTb TaKoX
BMKOPUCTOBYBATUCS ANS NonepeaHbOi OLiHKK BNUBY.

A\ OMNEPEMXEHHSI: Kopuctyiitecs saco6amu
3axXuCTy OpraHiB cnyxy.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexHo eig ymos
BMKOPUCTaHHS WYM nif Yac hakTMyHoi po6oTtn
eneKTPOoIHCTPYMEeHTa MoXe BiApi3HATUCA BiA
3asBNeHUX 3Ha4yeHb BibpaLlii.

A\ OMNEPEMXEHHS: 3a6eaneute nanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMcTy oneparopa,

Lo BiANOBiAATUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHCTpyMeHTa (cnig 6paTu fo yBaru Bci cknaposi
po6oyoro LMKy, ik-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha

XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

3ararnbHe NocTinHe 3Ha4YeHHst Bibpalii (BekTopHa cyma
TPbOX HaNPsIMKIB), BUHAYEHE 3riaHO 3i CTaHAapToOM
EN60335-2-69:

Pexum pobotu: bes HaBaHTaxeHHs (NMnococ)
Bi6pauisi (ay): 2,5 M/c’ a6o MeHLUe

Moxubka (K): 1,5 m/c®

Pexum pobotu: bes HaBaHTaxeHHs (NoBiTpoayBka)
Bibpauis (an): 2,5 m/c? aBo MeHLue

Moxubka (K): 1,5 m/c’

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIpsIHO BiANOBIAHO A0 CTAaHAAPTHMX METOAIB
TeCTyBaHHS I MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA ANSA NOPiB-
HSAAHHSI OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MNPUMITKA: 3asiBneHi 3aranbHi 3Ha4YeHHs Bibpauii
MOXYTb TaKOX BUKOPUCTOBYBATUCS ANs none-
PenHbOro OLiHIOBAHHS BNIIMBY.

A OMEPENXXEHHS: 3anexHo Big yMoB BUKO-
pucTaHHA BiGpauisa nig yac dakTuyHoi po6oTu
eneKTPOIHCTPYMEeHTa MOXe BiApi3HATUCA BiA
3asBneHuMX 3aranbHUX 3Ha4YeHb BiGpauii.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

o BiANOBiAaTUMYTb yMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHCTpyMeHTa (cnig 6paTu fo yBaru Bci cknaposi
po6oyoro LMKy, iK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

Deknapauii BignoBigHOCTi

Tinbku Ans KpaiH €eponu

[Heknapauii BignosigHocTi HaBeaeHo B floaaTky A Liel
IHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii.
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NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU

BES3INEKU

lNMonepexeHHA NPo HeOOXigHY

obepexHicTb nig Yac po6oTtun 3
aKyMynATOPHUM NUIIOCOCOM

A\ OMEPEMKEHHSI: BAXNNBO!
MPOYUTAUTE YBAXHO Bci nonepemKeHHsA

npo HeoGXxigHY o6epexHicTb nia Yac po6oTn

Ta Bci iHcTpykuii MEPEQ BUKOPUCTAHHAM.
HepoTtprmaHHs nonepemkeHb Ta iHCTPYKLIN MoXxe
NPU3BECTU [0 YPaXXEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM, A0
BMHUWKHEHHS Noxexi Ta/abo A0 OTpUMaHHs cepiros-
HUX TPaBM.

1. Tepepn novyaTkom ekcnnyaTauii nepekoHanTecs
B TOMY, LLIO KOPUCTYBa4a HaneXxHUM YNHOM
NPOiHCTPYKTOBAHO CTOCOBHO PO6OTH i3 LM
NUNococom.

2. MNepep no4yaTkoM ekcnnyarauii onepaTtopu
MaloTb O3HaMoMUTUCA 3 iHchopmauieto,
iHCTPYKUisAMM Ta NPOWTM NiAroTOBKY 3 eKC-
nnyaTauii MallMHU 1 BUKOPUCTAHHS PEYOBWH,
ANs po60TH 3 AKMMM NPU3HAYEHA Lisi MaLIUHa,
BKIIOYarouM 6e3neyHun cnocié 36opy 1 BuAa-
TNeHHA 3ibpaHoro martepiany.

3. Y pasi BuTikaHHA niHn abo piavHM 3 nunococa
HeramHo Noro BUMKHITb.

4.  PerynspHo 4ncTtbTe o6MexyBay piBHA Boau i
nepeBipsANTe NOro Ha O3HaKN NOLKOMAKEHb.

5. TNepea BUKOPUCTAHHAM OGOB’I3KOBO NepeKko-
HaWTecs, Wo ¢inbTPYU BCTAHOBMNEHO Hanex-
HUM YUHOM. He KOpUCTYTecs NMNOCOCOM
6e3 NpaBUNbHO BCTaHOBMNEHUX (PiNbLTPiIB.
MowkomxeHUt pinbTp Niansrae HerauHin
3aMmiHi. PekomeHOOBaHO MaTH Kinbka 3anacHux
¢hinbTPiB, OCcKiNbkK (hinbTPU HanexaTb OO
BUTPaTHUX MaTepianis.

6. YHWUKAWUTE BUNAOKOBOIO BBIMKHEHHS.
MepekoHanTecs, WO NepemMuKay nunococa
3HaxoAUTLCS Y BUMKHEHOMY NOMNOXEHHi, Konu
BCTAHOBINIOETE aKyMynsTop(um).

7. He HamarauTecs 36upaTu nerkozamMmucTi mate-
pianu, netapau, 3ananeHi curapeTu, rapauuMn
nonin, rapavy metaneBy CTPYXKY, FOCTpi peui,
AK-OT ne3a, rofiku, po3éuTte CKIo TOLLO.

8.  HIKONU HE BUKOPUCTOBYUTE NUNOCOC
noprsAn I3 BEH3UMHOM, FTA30M, ®APEOIO,
KNEEM ABO IHLULUMU BUBYXOBUMU
PEYOBWHAMMW. Mepemukay Bunyckae ickpn
nip Yac BMMKaHHA a6o BUMUKaHHA. KonekTop
ABUTyHa TakoX iCKpUTb NiA Yac po6otu. IcHye
Hebe3neka BUGYXy.

9. Hikonu He 36upaiiTe NMNOCOCOM TOKCUYHI,
KaHLieporeHHi, nerko3anMucTi abo iHwWi He6e3-
neYyHi pe4oBUHMU, TaKi K a36ecT, MULW’SIK,
Gapin, 6epunii, cBMHeLUb, NnecTMLMAMN abo iHwWi
WKIiANUBI ANA 340POB’Si Pe4OBUHMU.

10. 3aBxAau po3millyinTe NUNOCOC Ha

20.

21.

22.

23.

24,

rOpU30OHTanbHil piBHi NOBepXxHi ANA 3ano-
6iraHHs Moro naaiHHIO a6o BUNaAKOBOMY
nepeMilleHHH.

Hikonu He BUKOpPUCTOBYITE NUNOCOC NPOCTO
Heba nig pouwem.

Ana ®iHnaHAii: npucTpin He cnip BUKopUcCTO-
ByBaTH N03a NPUMILLEHHAM NPU HU3bKIN
Temneparypi.

3abopoHeHO BMKOPMCTOBYBaTU NPUCTPIN
no6nusy pxepen Tenna (NAuUT TOLoO).
3abesneyTe BiaNoBiAHY WBUAKICTb NOBITPO-
0o6MiHy B NnpuMiLLeHHi, OCKinbKK Bignpaubo-
BaHe NOBiTPA BUBOAUTLCA B NPUMILLEHHA, Ae
BUKOPUCTOBYETbLCSA npunaa. Heo6xigHo goTtpu-
MyBaTUCS AepPXKaBHUX HOPM.

He 6nokyiTe oTBip yCMOKTYBaHHA, BUXiOHI
oTBOpU a6o BeHTUNSALINHI oTBOpU. 3aBAsIKU
UMM OTBOpaM BifAOyBaETLCA OXONOAKEHHS
ABUryHa. Cnia yHukaTn 6nokyBaHHA LMX OTBO-
piB, iHaKLie ABUryH 3aiMeTbCA Yepe3 HecTavy
BeHTUNALII.

3aBxAau TBepAo CTiTe Ha Horax i TpumaniTe
piBHOBary.

He 3rnHanTe, He cMUKaNTe K He CTaBanUTe Ha
WnaHr.

HeranHo 3ynuHanTe po6oTy nunococa, AKWo
BM NMOMITUNK, WO BiH NPaLOE HEHaNeXHNUM
YMHOM, 26O MOMITUIIN WOCH HE3BUYHE.
BUTAMHITb AKYMYNATOP(U). Konu npu-
CTpili He BUKOPUCTOBYETLCA, Nepen TeXHiu-
HWM 06cnyroByBaHHSIM Ta MiA Yac 3amiHu
npunapas.

YucTtbTe 1 06CcnyrosyinTe NnMnococ ogpasy
nicns KOXXHOro BUKOPUCTAHHS, WO6 TpumaTtu
Moro y BigMiHHOMY po60o4oMy CTaHi.
TPUMAUTE NUNOCOC Y HANEXXHOMY
CTAHI. TpumanTe nunococ y YNCToTi Ansa
3abe3neyeHHs Kpalloi Ta 6e3neyHilwoi po6oTu.
[oTpumyiTechb iHCTPYKLIN i3 3aMiHW npwm-
naansA. Pyyku maloTb 6yTH CyXumu, YUCTUMM 1
He 3a6pyAHEeHMMU MacTUOM abo Xupom.
MEPEBIPAWTE MOLUKOMKEHI OETATI. Mepw
Hi>XK NPOAOBXYBaTU BUKOPUCTaHHA Nunococa,
cnif nepeBipUTY 3aXMCHUIM NPUCTPIN YU iHWY
NoLKoAXXeHy AeTanb, Wo6 nepekoHaTUCA B
TOMY, L0 BOHU MOXYTb Aani BUKOHyBaTu CBOI
byHKUiT HanexHum ymHom. NMepekoHanTecs B
cniBBiCHOCTI, BiACYTHOCTI NOLLIKOAXEHb PyXO-
MUX AeTanen, HagiiHOCTI KpinneHHs 1 BiacyT-
HOCTI iHWKNX AedeKTiB, AKi MOXYTb BNANHYTU
Ha po6oTy iHCTpyMeHTa. PeMoHTYyBaTu abo
3aMiHIOBaTU 3aXMCHUIN NPUCTPIN YU iHLWI
MOLUKOMAKEHi AeTarni Mae aBTOPU3oBaHUN
CepBiCHUI LIEHTP, AKLLO iHLIe He 3a3Ha4YeHo B
uin iHcTpykuii. MowkoaXxeHi nepeMukayi Heo6-
XigHO 3amiHIOBaTW B aBTOPM30BaHOMY cepBic-
HOMY LieHTpi. He BUkopucTOBY#TEe Nnunococ,
SIKLLO MOro nepeMuKay He npaLjoe.

MNpumiTka WoAo camocTinHoro o6¢cnyroBy-
BaHHSA: NPUCTPi HeobXiAHO AeMOHTYBaTH,
OUYMCTUTU K BUKOHATM MOro TeXHi4YHe o6cnyro-
BYBaHHS1, HAaCKiNIbKM LibOrO MOXHa JOCATHYTU
NpaKkTU4HO, 6e3 pu3nKy Ans 06CcrnyroByro4oro
rnepcoHany Ta iHWwux ocib.

Bupo6GHuk abo niarotoBneHun axiseub
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MaloThb He pigle ogHOro pasy Ha pik npoBo-
AUTU TeXHIYHY NepeBipKy MalIMHM, 30KpeMa
ornap GinbTPiB HAa BiACYTHICTb NOLWKOAXEHb,
nepeBipKy repMeTUYHOCTI MalLUVMHW Ta Hanex-
HOro ¢hyHKLiOHYBaHHA MeXaHi3My KepyBaHHS.

3 aKyMynsaTopamu TOro Tuny, AkKuit NpusHa-
YeHUW caMe ANS LUX eNeKTPOIHCTPYMEHTIB.
BukopucTaHHA akyMynaTopiB iHLWMX TUMNIB MOXe
Npu3BeCTU 40 OTPUMAHHSI TPABM | BUHUKHEHHS
MOXeXi.

25. Tlip Yac BUKOHaHHA Po6iT 3 06CnyroByBaHHSA Konu akymynsiTop He BUKOPUCTOBYETLCH,
abo peMOHTY BcCi 3a6pyAHeHi enemeHTH, TpumanTe Moro nopani Big TakMx MeTaneBux
3a/10BiNbHE OYULLEHHA IKUX HEMOXNUBE, cNnif npeameTiB, AK CKPiNKW, MOHETH, KIoYi, LiBAXM,
yTunisyBaTtu. Taki eneMeHTH cnip cknactv B LWYPYNK TOLLO, SIKi MOXYTb 3aKOPOTUTU KNeMu
HEeNpPOHUKHI MilLKK BiANOBIAHO A0 YNHHMX akymynsiTtopa. 3aMukaHHs knem akymynsitopa
nonoxeHb WOAO yTUNi3auii Takux Bigxoais. MO>e NPW3BECTM [0 OTPUMaHHS onikie a6o Ao

26. 3AMYACTUHMW. Mig yac o6¢cnyroByBaHHsS BUKO- noxexi.

PUCTOBYWTE TiNlbKM iA€HTUYHI 3an4acTUHN. 3a HeHaneXXHMX yMOB 306epiraHHsa 3 akymyns-

27. Konu nunococ He BUKOPUCTOBYETLCA, 3aBXAN TOpa MOXe BUTEKTU PiANHA, KOHTAKTY 3 SIKOKO
36epiranTe NOro B NPUMiLLEHHi. cnip yHukaTtu. Y pasi BunagkoBsoro nortpa-

28. Bonori hinbTpy it BHYTPILHIO YaCTUHY NISHHA PiAWHM Ha TiNo BiANOBIAHY YacTUHY
€MHOCTI ANA pPiAMHN HeobXigHO BUCYLINTY, Tina cnia npomuTH BoAO. fKWO piANHa
OCKinbKM iX 403BONSIETLCSA 36epiraTi TiNnbKu B norpanuna B 0“6" Ix cnia npomuTH BoAoko,
cyxomy BUrnAA. nicns yoro Heo6XiAHO 3BepHYTUCA AO Nikaps.

PiovHa, Wwo BuTikae 3 akymynsitopa, Moxe crpu-

29. TMoBopbTecs 3 nUNococom o6epexHo. MpyGe ;

YMHUTM nogpasHeHHst abo oniku.
NOBOMXEHHS MOXe CNPUYUHUTMY NONMOMKY H N 6oi
HaBiTh HaWMILHILIOro nuRococa. € KopucTyuTech akyMynAaTopom ado IHCTpy-
. . MEHTOM, SiKi 6yJ10 3MiHEHO YU NMOLLIKOMKEHO.
30. He HamaranTecs NOYUCTUTU NUIOCOC 330BHi ) ) -
EkcnnyaTtauis akymynsiTopis, Lo ix 6yno notuko-
abo 3cepeanHN 6€H3UHOM, PO34YMHHUKOM abo
MMTHMMM 33C0GaMM, Li6 MOX® CrIpHUHHHTH [KeHo abo [0 KOHCTPYKLT Sikux Byno BHeceHo
NOABY TPIUMH i 3MiH- KONBO 3MiHKW, Moxe ByTn HebGe3neyvHoto i Moxe cnpuyn-
31. H Yy TP N y py- HUTK Noxexxy, Bubyx abo TpaBmy.
. He BuKopucTOBY#iTE NUNOCOC Yy 3aKPUTOM . . .
IKOpMCTOBY . Y 3akp y He nippaBaiTe akymynaTtop abo iHCTpyMeHT
NpUMilLieHHi, Ae MacnsHi pap6u, po3umH- L
HUKM, 6eH3UH, aesiki 3acobu NnpoTu Moni Towo BRNUBY BOTHIO 411 HaAMIpHOl TeMnepatypu.
! .’ o . Bnnue BorHio abo Temnepatypv Buie 130° C
MOXYTb BMAINATU Nerko3anMucTi, BUGyxoHe-
; X MO>X€E CPUYUHUTU BUBYX.
6e3neyHi abo TOKCUMYHi BUNnapoByBaHHSA, abo B . K ) i .
MICLSIX, A€ € NIerko3aiMUCTHi N ﬂOTpVIMyVITP:Cb ycix Bka3iBok |g 3apAMKaHHA i
. N - o He 3apsapKalTe akyMynsaTop a6o iHCTpyMeHT

32. He BukopucToBy#Te Le a6o 6yab-sKUI iHWUN PR yMy. p [
iHCTPYMEHT, KOnv 3HaxoAUTecA NiA AiEro anko 3aTemMneparypu 3a Mexamm sasHaueHoro 8
ronk')));Go niKa CLKNX NPenapartis iHCTpyKUii Aiana3oHy. HenpasunbHe 3apsa-

P penap i XaHHs1 abo 3apsiAKaHHS 3a MeXamu BKa3aHoro

33.  3aranbHum npaBunom Gesneku € BUKoOpYU- TemnepaTypHOro AianasoHy MoXe Npu3BecTu Ao
CTaHHA 3aXMCHUX OKYNApiB abo okynApis i3 NOLLKOKEHHS akyMynsTopa il nigsvimty Hebea-
6iYHMMM 3aXUCHUMM LLUTKaAMU. MeKy 3aiMaHHs.

34. BuKopucTOBYWTe NPOTUNUNOBUIA pecnipaTop

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEQ)XEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs Nia Yac kopuc-
TyBaHHSi BUPOGOM (LLLO MOXMUBO NPU YacTomy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
TecA BianoBigHux npaBun 6e3nekn. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHikn 6e3nekn, BUKNaAeHUX y Wi iHCTPYKLiT

3 eKkcnnyaraduii, MoXe NpPU3BeCTU 40 CEPNO3HUX
TpaBM.

nip Yac po6oTy B 3anUneHMX ymoBax.

35. Lle npucTpiii He NpU3HavYeHNn ANA BUKOPU-
CTaHHA OiTbMU 1 ocob6aMu 3 06MeXeHUMU
¢is4HUMKM, ceHCOpHMMM a6o PO3yMOBUMU
MOXITUBOCTSIMU, @ TaKOX 0COGaMu, IKUM He
BUCTa4ac BiANOBIAHUX 3HaHb i JOCBIQY.

36. He ponyckanTe, WwWob6 AiTn rpanucs 3
NUNococom.

37. Hikonu He GepiTbcA 3a akymynaTop(u) abo
NMNococ BONMOrMMu pykamm.

38. byabTe ocobnuBo obepexHi nig Yac npuou-
paHHsA Ha cxopax.

39. He BMKOpMCTOBYWTE NUMOCOC siK CTineub a6o
BepcTar. B iHwomy BUnaaky ue moxe npusse-
CTMW [0 OTPMMaHHSA TPaBM yHacnifoK naaiHHA
NPUCTPOIO.

BaxxnuBi iHCTpyKLUii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKyMyIsiTOPOM

1. TMepen TMM sik KOPUCTYBATUCH KaceToOlO 3 aKy-

MYNSATOPOM, CJlif, MPoYMTaTH BCi iIHCTPYKLUIi Ta

3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apaaHoro npu-

CTpolo akymynsTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)

BUpOGiB, WO NpauoloTh Bi akymynaTopa.

He po36upaiite kaceTy 3 aKyMmynsiTopom i He

3MiHIoWTe il KOHCTPYKUito. Lle Moxe npussecTn

[0 noxexi, neperpisy abo BUGYxy.

3. fkwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTLwaBs, cnif
HeramHo NPUNUHUTU KOpUCTyBaHHs. Lle moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS PU3UKY NeperpiBy,
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BukopucTaHHA Ta 06CnyroByBaHHA akyMynATOPHUX

iHCTpYMeHTiB

1. Tepe3apsimxanTe akymynsiTop nuie 3a
[AOMOMOrolo 3apsAAAHOro NPUCTPOIO, BKasa- 2.
HOro BUPOGHUKOM. 3apsHuUiA NPUCTPIA, KA
nigxoanTb 4Nsi OAHOIO TUMY aKyMynsTopiB, MoXe
NpV3BECTU [0 NOXEXi MPN BUKOPUCTAHHI 3 akyMy-
NATOPOM iHLLOrO TUMY.

2. BuWKOpUCTOBYWTE €NEeKTPOIHCTPYMEHTU nuLie



10.

1.

12.

13.

14.

oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

Y pasi noTpannsiHHA enekTponiTy B ovi cnig

MPOMMTH iX YNCTOK BOAOH Ta HeramHo 3Bep-

HyTUCA Ao nikaps. Lle moxe npussectu go

BTpaTu 30py.

He 3akopoTiTb KaceTy 3 akyMynsiTopom.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMNpPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTv kaceTy 3 akyMynsito-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLULUMMX MeTaneBMMH
npeamMeTamm, TaKUMU AK LIBAXU, MOHETU
Touo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig gowem, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3
BOAOI0.

KopoTtke 3aMukaHHsA MoXe Npu3BecTu Ao

NOSIBU 3HAYHOro CTPyMy, NneperpiBy, MOXIMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay.

He cnip 36epiratu 1 BUKopucToByBaTH iHCTpPY-

MEHT i KaceTy 3 aKyMynsaTOpPOM Yy Micusx, Ae

TeMnepaTypa Moxe CAFHYTU Y1 NepeBULLUTH

50 °C (122 °F).

He cnig cnantoBatu KaceTy 3 akyMynsiTopom,

HaBiTb fIKLIO BOHa 6yna HeoOAHOPa30BO MOLLKO-

[xeHa abo NoBHiCTIO cnpauboBaHa. Kacera 3

aKyMyInATOPOM MOXe BUOYXHYTM Yy BOTHi.

3abopoHeHo 3a6MBaTH LiBAXM B KaceTy 3

aKyMyrnsTopoMm, pizaTu, namaTu, kKnaatm, Bny-

cKaTu KaceTy 3 akyMynsiropom a6o BaapaTh i

TBepAUM npeameToM. Lle Moxe npuasecTn fo

noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnip BUkopMCTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUIA

aKyMmynsTop.

NiTin-ioHHi akyMynaTopwu, WO MiCTATLCA B

iHCTpyMeHTi, MaloTb BignoBiaaTu BUMoram

3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNopTyBaHHS 3a AONOMOIOK KOMep-

LiNHWX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4aHHam

TPEeTbOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEOOXiAHO

OOTPUMYBaTUCL OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha

nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BianpaBneHHs

HeobXigHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianicTom

3 Hebe3ne4yHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BuKko-

HyBaTu Ginbll AOKNaAHI HALiOHanbHI HacTaHOBW,

SAKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTPiYKO abo 3axo-

BanTe iX i 3anakynTe akyMynsaTop Takum YMHOM,

W06 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

[Onsa yTunisauii kacetu 3 akymynsaTopom

BUTAHITB ii 3 iIHCTPyMeHTa Ta yTunisymre

6e3neyHum cnoco6om. [loTpumynTecss Hopm

MicLieBOro 3aKoHoZaBCTBA LWOA0 yTunisauii

aKyMynsaTopiB.

BukopucTtoByiiTe akymynsaTopu nuue 3

BUpo6Gamu, ykazaHMMK komnaHieto Makita.

YCTaHOBNEHHSI akyMynsaTopiB Y HEBIANOBIAHI

BMPOBM MOXe NpU3BECTU A0 NOXEXi, HaAMIpPHOro

HarpiBaHHsi, BUGYXY Ui BUTOKY €MEKTPONITY.

AKLWO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS

NMPOTAromM TpUBaroro nepioay Yacy, BUMMIiTb

aKyMynaTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mip yac i nicns BUKopUcTaHHA KaceTa 3 aKkymy-

NATOPOM MOXe HarpiBaTUCS, O MOXe CTaTh

NpUYMHOLO oNiKiB a6o HU3bKOTEMNepaTypPHUX

onikiB. ByabTe o6epexHi nig Yac NoBoAXeHHA
3 rapsi4oto KaceTolo 3 aKyMynsiTOpoM.

15. He TopkaWTecs KOHTaKTIB iIHCTPYMEHTa Bigpa3y
nicns BUKOPUCTAHHA, OCKINbKX BiH MOXe 6yTu
AOCUTb rapsiunMm, o6 BUKNUKATH OMiKU.

16. He ponyckanTe, Wo6 ynamku, nun aéo semns
npununanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i Na3iB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lie moxe npuasectn o
neperpisy, 3aimMaHHs, BUOyXy Ta BUXoay 3 naay
iHCTpyMeHTa abo kaceTun 3 akyMynsiTopom i cnpu-
YUHUTYM onikn abo TpaBMu.

17. $KWwo iIHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
PUCTaHHA NOGNN3Yy BUCOKOBONLTHUX MiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynsiTOPpOM No6nun3y BUCOKOBONBTHUX
nNiHik enekTponepenau. Lie moxe npuasecTn go
HeCcnpaBHOCTI, NOMIOMKU iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynAaTOpPOM.

18. TpumanTe akyMynsaTop y HeAoCTYNHOMY Ans
aiten micui.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKW.

A\ OBEPEXHO: BuKopUCTOBY#ATE TiflbKU aKyMy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLNX
Hi>X opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIitO sIkUX Byno 3aMiHEHO, MOXe Npu3Be-
CTW A0 BUBYXY akyMynsitopa i CIpUYUHATI MOXEXKY,
TpaBMmy abo NOLUKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM TaKkox
Oyae aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsiaHWIA NPUCTPIR.

YBATA: Komnania Makita He Hece BignosigansHo-
CTi 3a HelWacHi BUnaakv BHacnigok BUKOPUCTaHHS
HeopwuriHanbHUX YN 3MiIHEHNX akymynsaTopis Makita.
OpwuriHanbHi akymynaTtopu Makita npoinu petensHy
nepeBipKy Ha CYMICHICTb 3 iIHCTpyMeHTamu 11 3apsa-
HUMK npuctposimm Makita BignoBigHO 40O YMHHOTO
3aKoHOAAaBCTBa Ta cTaHAapTiB 6e3neku.

Mopaau 3 3abe3nevyeHHs Makcu-
ManbHOro CTPOKy eKcnsnyaTauii
axymyn;rropa

Kacety 3 akymynsTopom cnig 3apaaxaTtu o
TOro, sik BiH po3psaAnTbLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnif 3ynUHATU po6oTy iIHCTPYMeHTa Ta 3apsi-
AWTU aKyMynsATop, SIKWO BM MOMIiTUNN 3MEH-
LWEeHHA NOTYXHOCTi iIHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnip 3apsigXaTn NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAAXeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOYYE CTPOK eKcnyara-
uii akymynsTopa.

3. 3apsiaxanTe KaceTy 3 akyMynsiTopoM npwm Kim-
HaTHi Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepea TMM sik 3apAAXKaTU KaceTy 3 aKyMyIsTo-
poMm, cnif 3a4ekaTu, OKU BOHA OXOSOHe.

4. Konu kaceTa 3 aKyMynsiTopoM He BUKOPUCTO-
BYETbCSA, BUManTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apsAAHOro NPUCTPOIO.

5. flkwo KaceTa 3 aKyMynsaTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui 4ac (noHapg WicTb Mica-
uiB), ii cnig 3apaguTh.
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onuc P

A OBEPEXHO: MNepepn perynioBaHHsAM a6o
nepeBipkolo po60oTu npunagy o60B’sA3K0BO Nepe-
KOHaWTecs, Lo Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3
aKyMymnATOPOM 3HATO.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPE)HO: 0608’s3k0B0 BUMMKaliTe npum-
CTpili Nnepen yCTaHOBNEHHSIM a0 3HATTAM KaceTu
3 aKyMynsaTopom.

A OBEPEXHO: Mig yac yctaHoBrneHHst abo
3HATTA KaceTyn 3 aKkyMynATOPOM chnig MilHO Tpu-
MaTy NUIococ i KaceTy 3 aKkyMynATOPOM. FAKLLO BK
yTpUMyBaTUMETE NUNOCOC i KaceTy 3 akyMynAaTopoM
HEA0CTaTHBLO MILIHO, BOHW MOXYTb BUCIIM3HYTH 3 PYK,
LLIO MOXe NPU3BECTU [0 NOLIKOAXEHHS nunococa i
KaceTun 3 akyMynsiTOPOM, @ TaKOX MOXE CMPUHNHUTY
TpaBmMu.

M\ OBEPE)XHO: He zatuchito nanbui, Konu
BiAKpuBaeTe abo 3aKpMBa€ETe KPULLKY aKymMyns-
Topa. HeBMKOHaHHS L€l BUMOrM MoXe Npu3BecTu 4o
OTPYMaHHS TPaBM.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, BiAKpuiTe
KPWLLIKY BifCiKy akymyrnsiTopa Ta BCTaBTe KaceTy 3
aKyMynsTopoMm.

» Puc.1: 1. Kpuwika akymynsaTopHoro Biaciky

MPUMITKA: He BigkpuBawTe KpULLKY akyMynsTop-
HOro BiACiKy i3 3ycunnsim. BoHa moxe Bif'egHaTucs
Ta CMPUYUHUTY NOMOMKY.

CyMIiCTiTb BUCTYN Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOpOM i3 Nas3omM
y KOpnyci 1 BCTaBTe KaceTy Ha Micue. YcTasnsnTe ii go
KiHUS, Wo6 BoHa 3adpikcyBanacs 3 NerkumM knauaHHAM.
3aKpuiiTe KPULLKY akyMynsiTOPHOTO BifCiKy.

LLlo6 3HATK KaceTy 3 aKyMynsaTOpoM, BUTSITHITB i 3 npu-
napy, HaTUCHYBLUW KHOMKY B NEPEAHiNn YaCTuHi KaceTu.
» Puc.2: 1.Kacerta 3 akymynstopom 2. KHonka

A OBEPEXXHO: Ycranosnioiite KaceTy 3 akymy-
NATOPOM A0 ynopy. SKLO Lboro He 3pobuTu, kaceTta
MOXe BUMNaAKoBO BUNACTV 3 Npuragy il 3asaatu
TpaBMm Bam a6o niogsim, LWo nepebysatoTb nopsia.

A\ OBEPE)HO: He sctaHosnioiiTe KaceTy 3
aKyMynaToOpoM i3 3ycunnsam. kLo kacera He
BCTaBMSETLCS NErko, TO Lie 03HaYae, Lo BY il Henpa-
BUIIbHO BCTaBNsIETE.

BinobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsgy akymynaTopa

HaTuCHIiTb KHOMNKY NepeBipkn Ha KaceTi 3 akyMynsaTopom
Ans BiAobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HaMKaTOpHI Namnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CekyHA.
» Puc.3: 1. IHaukaTtopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHavkaTopHi namnu 3anuwkosum

] ] |

Foputb Buwmk. Bnumae
BiA 75 no

ilil o
Big 50 go

B0 o
I I I:I I:I BiA 25 no
50%

I |:| |:| |:| Bia 0 8o 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.
I I I:I I:I MoxnuBo,
akymynstop

1 BUVILLIOB 3

nagy.

MNPUMITKA: 3anexHo Bia yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro cepeoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BiOPI3HATUCS Bif OiNCHOTO
pecypcy.

MPUMITKA: lMNMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTu 3axMCcHOI cucTemMu
aKkymynsartopa.

IHAuKaTOp akymMynsaTopa Ha naHeni

KepyBaHHA

» Puc.4: 1. IHgukaTop akymynaTopa 2. KHonka
nepesipku

HaTucHiTb kHOMKY NepeBipkv Anst BinobpaXeHHs piBHSA

3apsay akymynatopa. 3anuLKoBa EMHICTb akyMy-

naTopa BifobpaxaeTbCs, K NOKa3aHo B HACTYMHIN

Tabnuui.

CTtaH inaMkaTopa akymynstopa 3anuwok

l |:| !l 3apsay

aKkymynsiTopa
Bwmk. Bumk.

Bnumae

Big 50 no
100%

Big 20 no
50%

Bin 0 no 20%

Bapsagite
akymynsitop

AxkymynsiTop
He BCTaBMNeHO
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Cuctema 3axucty npunagy /

aKymynsitopa

Mpunag ocHalleHo CMCTEMOK 3axUCTy nNpunaay / aky-
mynsitopa. Lis cuctema aBToMaTtyHO BUMUKAE XUB-
TIeHHS ABUTYHa 3 METOI0 MOAOBXKEHHS! TEPMiHY CryK6u
npunagay v akymynsitopa. lpvnag aBToMaTuyHO Npunu-
Hsie poBOTY B pasi BAHUKHEHHS 3a3HayeHnX gani cutya-
Liif i3 HUM abo aKyMynsaTOpoM.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHA

Akwo npunan abo akyMynaTop BUKOPUCTOBYETLCS B
PEXUMi HaAMIPHOTO CMOXNBAHHS CTPYMY, BiH aBTO-
MaTUYHO NpUNUHsie poboTy 6e3 Byab-sikoro nonepe-
DKEHHS. Y TakoMy pasi BUMKHITb NPUCTPIV | TPUNUHITL
po6oTy, Wo npr3Bena 4o Noro nepeBaHTaXeHHs. [1oTim
3HOBY BBIMKHITb MPUCTPIN, Wo6 nepe3anycTuTm Noro.

3axucT Big neperpiBaHHs

Y pasi neperpiaHHsi npunagy abo akymynsitopa npu-
nap aBTOMaTUYHO 3YNUHSIETLCS, @ iHAMKaTOp aKyMy-
nsTopa nounHae bnumatu. JaiTe npunagy OXonoHyTH
nepes NOBTOPHWUM BMUKAHHSM.

E Bmk.

) Bnumae

3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAAKEHHA

Konu 3apsg akymynstopa ctae HefocTaTHIM Anst
nopanbLuoi po6oTu, Npunag aBToMaTUyYHO NPUMNMHSE
po6oTy. AKLLO Npunaa He NpaLioe, HaBiTb KOMNKW 3afisiHO
nepemvkadi, HeobxigHO BUNHSATK 3 NpUNaay akymyns-
TOPW 1 3apsianTK ix.

3axucT Big iHWKMX Henonagok

CucTtema 3axucTy Takox 3abesnedvye 3axucT Bif iHLWNX

Heronanok, siki MOXyTb MPU3BECTM 10 MOLUKOPKEHHS

npunaay, i 3abesnevye aBToMaTu4He 3yNUHEHHS Npu-

nagy. Y pasi TMM4acoBoi 3ynuHkun abo NpunmMHeHHs

po6oTn Npunagy BUKOHaWTe BCi 3a3Ha4eHi Huxk4e Aji

0N YCYHEHHS NPULUHY 3YTMUHKK,

1. BWMKHITb | 3HOBY BBIMKHIiTb Npunag, wob nepesa-
nycTUTW ROro.

2. 3apsgite akymynatop(n) abo 3amiHiTb noro(ix)
3apsagkeHnm(n).

3. [Hante npunagy n akymynatopy (akymynsatopam)
OXOINOHYTU.

Ko nicnsa BigHOBMNEHHSA BUXiAHOrO CTaHy CMCTeMU

3aXUCTy CUTyaLis He 3MiIHUTbCS, 3BEPHITLCS A0 MicLe-

BOro cepBicHoro LeHTpy Makita.

EnekTpoHHi doyHKuUii

3anob6iraHHA NOBTOPHOMY 3anycKy

FAKLLIO Mif Yac yCTaHOBMNEHHS KACETU 3 aKyMynsiTOpOM

BaXinb BMUKaYa 3HAXOANTLCS B NONOXEHHI BBIMKHEHHS,
npunaa He 3anycTuTbes. AKLLO HAaTUCHYTW KHOMKY nepe-
BipKM, iHOMKaTOp akymynstopa 6numHe. LLlo6 3anyctutn

npunag, nepeseditb Baxinb BMUKaya B NMONOXEHHS
BUMKHEHHSI, @ NMOTiM 3HOBY B MOJIOXKEHHSI BBIMKHEHHS.

E Bmk. |

1 Bnumae

[is BUMuKaya

YBiMKHeHHA nunococa

. [MepeBeniTb Baxinbe BMUKaya B NOMOXEHHS «I»
(BBIMK.).

BuMKHeHHsi nunococa

. [MepeBepiTb Baxinb BMUKaYa B NOMOXeHHs1 «O»
(BUMK.).

PerynioBaHHs NOTYXHOCTi BCMOKTYBaHHS
[MOTYXHICTb YCMOKTYBaHHSi MOXHa peryntoBaTu
3arexHo Bif Balmx po6oymx noTpet.

. LLlo6 3MeHLINTY cnny BCMOKTYBaHHS, NMOBEPHITb
PYYKY peryrnioBaHHsi CUIIM BCMOKTYBAHHS BriBO.
. LLlo6 36inbLunTy CNy BCMOKTYBaHHS, MOBEPHITb

PYUKy perynoBaHHs CUMM BCMOKTYBaHHS BMPaBo.
» Puc.5: 1. Baxinb BMukaya 2. Pyyka peryntoBaHHs
CUIMN BCMOKTYBaHHS

3ynnHKa aBTOMaTM4HOro
BCMOKTYBaHHS niA 4yac

BCMOKTYBaHHA BOJ1OIrn

AHOHEPEH)KEHHFI: He BukopucTtoByiTe
HaATo A0Bro, AIKIWO Npautoe nonnaseub. Tpueane
BMKOPWCTaHHS NWococa 3 NpaLolodmnm nornnasLem
MOXe CMPUYMHWUTK NeperpiB i Aedopmaliio nunococa.
Y ripiomy BUNagKy Lie MoXe npu3BecTy A0 3aAnM-
NEHHs1 aB0 CNPUYNHUTUI NOXKEXKY.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: He 36upaiite nunococom
niHy ao MUNbHWI PO34MH. Lle Moxe cnpninHuTK
BVXiA NiHW 3 BUMYCKHOTO OTBOPY MOBITPSt A0 CNpaLbo-
BYBaHHS nonnasLs. TpuBarne BUKOPUCTAHHS NUIO-
coca B TakOMy CTaHi MOXe NPU3BECTN A0 YpPaXeHHS
€neKTPUYHM CTPYMOM i MOSIOMKM nunococa.

Munococ Mae nonnaBKkoBUIA MexaHi3Mm, Skuii 3anobirae
NPOHUKHEHHIO BOAM Y ABWUIYH Mif Yac YCMOKTYBaHHSI
BOAM, KiNbKICTb sSIKOT NepeBuLLye BU3HaYeHy. Konu 6ak
3anoBHUTLCS, a Nunococ Ginblue He 36upaTnMe BoAY,
BMMKHIiTb MUNOCOC i CNOPOXHITb H6ak.

Pyyka aonsi nepeHeceHHs

A OBEPEXHO: nia vac nepeHeceHHs Tpu-
ManTe npunapg 3a py4ky. He nepeHocbkTe npunag
3a BTOMNJIEHY PYUKY KPULLKM aKyMynsiTOPHOro
BiACiKy.

A OBEPEXHO: ByabTe o6epexHi nig yac nig-
oMy 1 nepeHeceHHs npunaay. HegotpumaHHs
uiei BUMOrn Moxe npu3BecTu 4o TpaBMu abo NoLLKO-
[PKeHHs npunagy.

MepeHocaun NMnococ, TpMManTe oro 3a pyuky y Bepx-
Hill YacTUHI. FKLO PyYKOI0 HE KOPUCTYIOTBCS, ii MOXHa
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CXOBaTW y BEPXHili YaCTUWHI.
» Puc.6

NPUMITKA: Akwo B 6aky € Boaa, BUMKHITb MMII0COC i
CMOPOXHITb pedepByap nepepa nepemiweHHsM. Boaa,
L0 3anuLnnacst BcepeamHi, MoXe BUTEKTU.

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: MepLu HixX NpoBOANTYM ByAbL-AKi
po60TH 3 NpUnagom, BUMKHITb KOro ¥ BUTATHITb
KaceTy 3 aKkyMymnsiTOpoMm.

A\ OBEPEXHO: 3aBxau BAosAranTe nunosa-
XMCHY Macky nig yac 36upaHHA a6o TexHiYHoro
obcryroByBaHHA.

YcTtaHOBneHHs KOMNMEKTy dinbTpa

nonepeaHLOro OYULLEHHSA

[Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: BukopuctoByinTe KOMNeKT dinsrpa
nonepeHbLOro OYULLEHHS TiNlbKW Nif Yac 36upaHHs
cyxoro nuny 3a gonomoroto dinstpa HEPA. Akwo
BVKOPUCTOBYBATW KOMMMEKT inbTpa nonepeaHbLoro
OYMLLEHHS ANSA 36MPaHHS BOAW, MOTYXHICTb YCMOKTY-
BaHHS BOAN MOXE 3HU3NTUCS.

KomnnekT inbTpa nonepeaHbLoro O4ULLEHHS, Lo
cknagaeTbes 3 inbTpa NonepeaHbLOro OYULLEHHS 1
rMYyLIHMKa, 3HWXKYE piBeHb 3abpyaHeHHs dinstpa HEPA
NUNoM Ans MNiATPUMAHHS NOTYXXHOCTi BCMOKTYBaHHS.

1.  BigkpwiTe 3aLLinku i 3HIMITb BepXHili Briok.
» Puc.7: 1. 3awinka

2. YcTaHOoBITb rMyLwHUK Ha dinsTp HEPA 11 ycTa-

HOBITb Ha HBOTO INLTP NONEPEAHBOTO OYULLEHHS.

YCTaHOBITb r'yMOBY CTPiUKy dinbTpa nonepegHs0ro

ouuLLeHHst Ha pebpucTy YacTuHy dinstpa HEPA.

» Puc.8: 1. dinstp HEPA 2. MywHuk 3. ®inbtp none-
pPenHbOro OYULLEHHS

3. YcTaHoBITb BepxHin 6rok i 3adpikcyiiTe 1ioro.

YcTtaHOBneHHs nanepoBoOro nakerta /

Milka dinbTpa
Hodamkoee npunadds

A\ OBEPE)XHO: BUKOPUCTOBYHOUYM NanepoBuii
naket / miwok cinkTpa, Hikonu He 36upanTte
NUNOCOCOM BOAY, iHWY piavMHy a6o Bonorum nun.
YCMOKTYBaHHS LiX Pe4OBUH MOXe NpU3BecTu A0
NOLLKOIKEHHS NanepoBoro nakera / Miluka dinerpa.

A OBEPEXHO: BuKopUCTaHHS nanepoBoro
nakeTta ans 36upaHHa 6eToHHOro a6o rincoesoro
nuny MoXe Npu3BecTy A0 horo 3abusBaHHsA. He
NpoAoBXYyWTEe BUKOPMCTOBYBaTU 3a6UTHIA nane-
poBui NakeT. [Hakwe nanepoBuii NakeT NOPBETHCS.

MPUMITKA: Mig yac TpaHCNopTyBaHHS NanepoBuii
nakeT yCTaHOBMEHO.

ManepoBwit NakeT i MiLLOK inbTPa € OAHOPa30BUMU.

Konu nanepoBuii nakeT / MilLOK (inbTpa HanoBH0-
€TbCSl, IOTO CNifi BUKUHYTU, HE CMIOPOXHSIOYN.
BunbepiTb naneposuit naket abo MiLok dinbTpa
3arnexHo Bif BaLLOro 3aBAaHHS.

Tunu insTpis PekomeHa0oBaHe BUKOPUCTaHHA

Maneposwii
naker

[ns 36upaHHa nuny 1 Bonoccs

Miwok cinstpa | Ans 36upaHHs 6eToHHoro nuny abo aepes-

HOI CTPYXXKN

» Puc.9: 1.TlManeposui naket 2. Miwok cinbtpa

1.  BcTaBTe KapTOHKY nanepoBoro naketa / millka
inbTpa B OTBIP Ha NWNOBIV 3acniHLi A0 KnauaHHS.
» Puc.10: 1.Tunosa 3acniHka 2. KapToHka

2.  [TOBHiCTIO PO3ropHITL NanepoBuiA NAKeT / MiLLIOK

dinsTpa.
» Puc.11

3. YcTaHOoBITb NMNOBY 3aCMiHKY HA MOHTaXHY
YacTuHy 6aka. MNoTiM HaTuckanTe Ha MUNOBY 3aChiHKY,
OOKV Baxinb He 3adikcye NNoBY 3acriHKy Ha MicLi.
» Puc.12: 1. Baxinb 2. MoHTaxHa getanb

YcTaHoOBneHHs nonieTuneHoBoro

MilLKa

Jodamkoee npunadds

YcTaHoBMBLUM B 6ak NonieTUneHoBUiA MiLLIOK, BU 3MO-
XeTe Nerko BUNopoXHUTK H6ak, He 3abpyaHMBLLN PYK.

[MoknaaiTe nonieTuneHoBM MiLoK y 6ak.
» Puc.13: 1. NonieTneHoBuit Mok

YcTaHoBITb BepXHilt 6nok i 3adpikcyiiTe npunag.

Mip’egHaHHA WNaHra

YBATIA: Hikonu He 3rmHaiTe WNaHr, 3acToco-
BYHOUM HaAMIPHY CUIy, Ta He CTaBalTe Ha HbOro
Horamu. Hikonu He nepecyBaiTe nunococ, Tpu-
Maroum MOro 3a LWnaHr. Bu MoXeTe MoLwKoanTu
a6o feopMyBaTH LNAHT, 3aCTOCOBYIOYM IO HBOTO
HaaMipHy CUny, HaCTynaKun Ha HLOro abo TArHy4M
3a HbOTO.

YBATIA: He 36upaiitTe NnMNococom Benvke CMiTTs,
HanpuKnaa cTPYXKy BeIMKOro po3mipy Ta wmaTku
6eToHy. Lle Moxe Npu3BecTu 4o 3acMiueHHs Ta
MOLUKO[PKEHHS LWraHra.

OuuLLEeHHS MUITOCOCOM

BcTaBTe WwnaHr B OTBIP YCMOKTYBaHHS Ta NOBEPHIiTbh
10ro 3a rOAUHHUKOBOK CTPINKOK A0 KnauaHHS.
» Puc.14: 1. OTBip yCMOKTYBaHHS

3oyBaHHSsA

BcTaBTe wnaHr y BUXigHWUIA OTBIp NOBITPOAYBKM
Ta NOBEPHITb MOro 3a rOAUHHWKOBOK CTPINKO A0
KnauaHHs.

» Puc.15: 1. BuxigHuii oTBip noBiTpoayBku
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MPUMITKA: Y upomy nunococi nepeadayeHo okpe-
MUIA OTBIP YCMOKTYBaHHS Ta OKPEMUIA BUXIOHWIA OTBIp
nosiTpoayBku. [ig’eqHyviTe WnaHr 4o BignoBigHOro
OTBOPY 3anexHo Bif 3agauv.

MNMip’eaHaHHA Hacagku

Mig’eqHanTe WMpoKy Hacaaky, Hacagky 3 By3bKUM HOCU-
KoM abo iHLWi cnevianbHi Hacagku, ki MoXHa npuadaTn
OKpeMo.

LLlo6 nin’eqHaTh Hacaaky, NOBEPHITh ii Ta BCTaBTe B
KiHeUb LWnaHra.

» Puc.16

Min’eaHaHHA IHCTPYMeHTa

Hodamkoee npunadds

[insa nig’egHaHHSA iIHCTPYMEHTa NpUKpINiTh KiHeLb

LnaHra 4o BUXoAy ANs BUAaneHHs numny Ha iHCTpy-

MeHTi. 3anexHo Bif iHCTpyMeHTa MoXe 3HapgobuTtuncs

nopatkoBe 3'eHaHHA 22-38 abo nepefHs maHxeTa 24.

» Puc.17: 1. lWnaHr 2. 3'egHanHs 22-38 3. MNepeaHs
MaHxeTa 24

MPUMITKA: Mig yac nia’eaHaHHS iHCTpyMeHTa
cTexTe 3a TuM, Wwob wnaHr 6yno nig’egHaHo Ao
OTBOPY BCMOKTYBaHHS! Ha NMOCOCI.

36epiraHHA WNaHriB i HAacagok

LLinaHr i Hacagku MoxHa 36epiraTi Ha npunagi, sk

nokasaHo Ha MarstoHKy.

» Puc.18: 1. Hacapgka 3 By3bkum Hocukom 2. Lnpoka
Hacapgka

Mig vac 36epiraHHs WnaHr mae 6yTu 3akpinneHo
raykamu.
» Puc.19: 1. lnaHr 2. Mavok

Min’eagHaHHA NNe4YoBOro peMeHs

A OBEPEXHO: ByakTe o6epexHi nig yac nig-
oMy 1 nepeHeceHHsi npunagy. HegoTpymMaHHs
el BUMOry MoXe NpU3BecTn A0 TpaBMU abo noLuko-
[PKEHHS npunagy.

Min’eqHanTe raykn NNevYoBOro peMeHs Ao KpinneHb Ha
NWUNOCOCI, SIK NOKa3aHO Ha MastoHKy.
» Puc.20: 1. lnevyosun peminb 2. Mayok 3. KpinneHHs

YcTtaHOBREeHHN KonilaTokK

Jodamkoee npunadods

LLlo6 ycTaHOBUTYM KonillaTka, BCTaBTe iX B OTBOPU 3HU3Y
6aka.

Micue
BCTaHOBJIEHHA

Tunu Koniwarok

Bik nunococa Koniwarko 6e3 ctonopa

Bik nosiTpogyBku Koniwarko 3i ctonopom

» Puc.21: 1. KoniwaTtko 6e3 ctonopa 2. KoniwaTtko 3i
cTonopom

LLlo6 3HsATK KoniwaTka, BUTATHITb iX.
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BrnokyBaHHs 11 po36sy10OKyBaHHA
KonilaTokK

A OBEPEXHO: LLlo6 3ano6irtn HeHaBMUCHOMY
nepemMilleHHI0 Npunaay, 6rnokyinTe koniwarka nig
yac po6oTu, nepepuBaHHA po6oTH i Nia Yac 36e-
piraHHs nunococa.

Koniwarka moxHa 6rnokyBaTtu ctonopamu.

OnycTiTb CTONOPHI Baxeni Bpy4Hy, LWo6 3abnokysatu
Koniwarka, abo niaHIMiTb CTONOPHI Baxkeni, LWob 3HATK
GrnoKyBaHHs.
» Puc.22: 1. CtonopHuin Baxinb 2. NMonoxeHHs FREE

3. MonoxeHHa LOCK

NPUMITKA: Mepen nepecyBaHHsIM nunococa

cnia nepekoHaTucs, LWo KonilwaTka po36rnokoBaHi.
MepecyBaHHsi nunococa i3 3abrnokoBaHMMu KoniLaT-
KaMu MOXe MPU3BECTM [0 MOLUKOMKEHHS KOMILLATOK.

POBOTA

BukopucTaHHA ik nunococa

YBATIA: Nig yac 36MpaHHsA CyXoro nuy BUKO-
puctoBynTe dinsTp HEPA.

YBATIA: fikwo npoaosxuTu 36upatu soay 3a
ponomoroto dinsTpa HEPA, noTyXHicTb YCMOK-
TYBaHHs1 MOXe 3HU3UTUCSA. Y LibOMy BUNaAKy crif
BucywuTtu dinstp HEPA.

3a 6araTopa3oBoro 36MpaHHA BoAU BUKOPUCTO-
ByWTe Bonormin ginksTp.

» Puc.23: 1. dinbtp HEPA 2. Bonoruii cinbtp

1. YCTaHOBITb WNAHT i HacaAKy Ha OTBIpP YCMOKTY-
BaHHA Ta BBIMKHITb Npunag.

2. MMicns npmbypaHHs cnopoxHiTe 6ak, He gonycka-
04N OO MaKCUMasIbHOIO 3aMOBHEHHS.
» Puc.24
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A\ OBEPE)XHO: He BuayBaiiTe 6pyaHy Boay.
MoTpannsHHSA B 04i CTOPOHHIX NPEAMETIB MOXe Mpu-
3BECTU 4O TPABMM.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE B PEXUMI
noBiTpoAyBKW NpoTy BiTpy. CTOPOHHI npeameTy, Aki
BUW 3[yBa€Te, MOXYTb MOBEPHYTUCS A0 Bac i3 BiTPOM i
noTpannTn Bam B OMi.

A OBEPEXHO: Mig 4ac po60T1 BUKOPUCTO-
BYWTE 3aXMCHi OKYNspK, ronoBHUN y6ip i macky.

A OBEPEXHO: He cnpsiMoByiMTe BUXiAHUMN
OTBIp Ha ntogen, siki nepebyBaloTb Nopy-.

A OBEPEXHO: CnocTepiraiTe 3a OTOYEHHSAM,
KON BUKOPUCTOBYETE NpUnaa sik NoBiTPOAYBKY.
Onepatop abo kopucTyBay Hece BiAnoBiAanbHICTb 3a
HellacHi BUNaaKu 1 CTBOPEHHS cuTyalliit, HeGe3ney-
HUX ANS Noaen Ta iXHboro MarHa.

A\ OBEPE)XHO: He BUKOPUCTOBYMTE Npunag
AN HakayyBaHHSA NpeaMeTiB, Hanpuknag HagyB-
HUX NJOTiB, M’AYiB a60 iHWMX HaayBHUX BMPOGIB.
MigBuULLEHHst YacToTn 06epTaHHsA ABUTyHa MOXe
npusBecTu Ao HebGe3ne4Hoi NONOMKM BEeHTUNATOPA.

1.  BcTaBTe WnaHr y BUXigHWIA OTBIp NOBITPOAYBKW.

2. HanpaBre KiHelpb LunaHra Ha npegmert, skuii Heob-
XiQHO 34yTW, i BBIMKHITb Npunag.
» Puc.25

MPUMITKA: ns nonerwweHHs OYMLLEHHS Y By3b-
KMX MiCLiIX MOXKHa Mi’AHaTV Hacaaky 3 By3bKUM
HOCUKOM.

TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNepen BUKOHaHHAM ornsgy
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAW BUMUKaWTe npunaa
i BUManTe KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoOM.

A OBEPEXHO: MNia yac cnopoxHeHHs 6aka a6o
ouMLeHHs (inLTpa BUKOPUCTOBYIATE OKYNSIpU Ta
pecnipaTop Ans 3MeHLWeHHs KOHTaKTy 3 MUIIOM.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnMpT Ta NoAibHi peyo-
BUHM. [X BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
konbopy, AecdopmaLii a6o NOABM TPILLMH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN tTa HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMU cepBicHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTuH BUPOBGHMLTBA KOMMaHi|
Makita.
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A OBEPEXHO: He cTykanTe no 6aky i3 HagMip-
HUM 3ycunnam. CUnbHUN yaap MOXKe CrpUHuHUTYA
nedopmaliio Ta NOLWKOAXKEHHS AeTanewn.

A OBEPEXHO: CnopoxHionTe 6ak xoua 6 oguH
pa3 Ha AeHb, Xo4a Lie 3aneXuTb Bif KiNnbKOCTi
3i6paHoro nuny B 6aKy. IHaKwe Le MoXe NpU3BecTu
10 3HVWKEHHS MOTYXXHOCTI BCMOKTYBAHHSI Ta MOMOMKM
ABUTYyHa.

A OBEPE)HO: He xanaiitecs 3a rak, Konu
cnopoxHtoeTe 6ak. Lle Moxe npussecTy 1o Nonomy
raka.

Bigkpuiite 3aLuinkv Ta 3HiMiTb BEpPXHiil 6110k i3 6aka.
Butpycitb nun i3 ginkTpa, a notim BuAanite nun i3
6aka.

» Puc.26

YTunisauia nanepoBoro nakerta/
Milka dinbTpa

1. 3HiMiTb NMNOBY 3acniHKy i nanepoBuii nakeTt /
MILLIOK (hinbTpa pas3oMm i3 MOHTaXHO AeTansio.
» Puc.27

2. 3anexHo Bia TUNYy KOHTENHepa AN Nuny BUKO-
HanTe onucaHxi gani npoueaypu.

Y pasi BUKOpUCTaHHA NanepoBoOro nakera
3HiMiTb MMNOBY 3aCniHKy 1 yTUNi3yiTe NanepoBuii
naker.

» Puc.28: 1.MNaneposuii naket 2. [Munosa 3acniHka

BukopuctaHHsa Milwka cinstpa
3HiMiTb MMNOBY 3aCHiHKY.

MoTarHiTe 3a cMyXKy 6inst oTBOpY, 06 3aKPUTK MiLLOK
dinbTPa " BUKUHYTU OO LIINIKOM.
» Puc.29: 1. Miwok cinbtpa 2. Ctpivka

3.  YcTaHoBITb HOBWIA NanepoBuii NakeT / MilLok
dinsTpa.

Mpouenypy 3amiHu AMBITLCA B pO3aini « YcmaHoeneHHs
rnanepogozo nakema / Miwka ginbmpa.»

AKLWO BU HE BUKOPUCTOBYETE NanepoBuiil NakeT / MiLLoK
dinbTpa, yCTaHOBITb NUMOBY 3aCNIHKY B MONOXEHHS
36epiraHHs Ha BepxHbOMY brioui.

» Puc.30: 1.lMwunosa 3acniHka

YBATIA: Hikonv He BuMKnAaaiiTe NUNOBY 3achliHKy,
OCKiNnbKM il MOXXHa BUKOpucToByBaTH a6o 3 nane-
poBUM nakeTom, abo 3 milwkoM dinksTpa.

YTunisauis nonieTnneHoBoro miilka

BuTsarHiTh i3 6aka nonieTMneHoBMI MiLLIOK, OXONWBLLMN
PYKOIO NOro ropfioBuHY.
» Puc.31: 1. llonieTuneHoBui MiLLok
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MPUMITKA: Buiimaiite nonieTuneHoBmin Millok i3
6aka o6epexHo, Wob He 3a4enuTucs 3a BUCTYNKn
BCcepeauHi 6aka 1 He po3ipBaTy MiLLIOK.

MPUMITKA: CnopoxHiorTe NonieTMneHoBMin Millok
[0 TOro, sik BiH 3anoBHUTbCS. Big HagMipHOT Kinb-
KOCTi nuny B 6aKy NonieTuneHoBMI MiLLOK MOXe
nopeaTtucs.

OuniieHHs dinstpa HEPA /

Bonororo pinbTpa  KOMNNEKTY
c¢inbTpa nonepegHLOro OYULLEHHS

YBATIA: He Tpith i He gpsinanTte cinstp HEPA /
Bonorun ¢insbTp TBEPANMM NpeaMeTaMu, Hanpu-
Knag witkoto abo nonartkoto.

Bacmivennin dinstp HEPA / Bonoruii cpinktp cnpmunHsie
3HVKEHHS] BCMOKTYBanbHOI Aii. PinbTp cnig nepiognyHo
npoynwaTy.

1. [nsa BupaneHHs dinstpa HEPA / BOnororo dink-
Tpa po36nokyiTe 1 3HIMiTb BEPXHill Grok.

2. ToBepHiTb dinbTp HEPA / Bonorui ¢instp npotn
FOAVHHWUKOBOI CTPINKN 1 BUAMITB A0Or0 3 BEPXHBOTO
6noka.

» Puc.32: 1. BepxHiit 6nok 2. dinstp HEPA 3. Bak

3. [na BupganeHHs nuny N 4acTok, AKi npununav Ao
dinsTpa HEPA / BOnororo cinkTtpa, WBUAKO CTPYCHITb
[HO pamKu Kinbka pasis.

MepiognyHo npomusaiiTe dinstp HEPA / BONoruii
dinbTp y BoAi; dhinbTp HEPA cnig petenbHo npocy-
LIyBaTW B 3aTiHKy nepes BUKOpUCTaHHAM. Hikonun He
nepiTb PINbTP y NpanbHii MaLLnHi.

» Puc.33

4. [Ins BctaHoBneHHs dinstpa HEPA / Bonororo
hinbTpa NOBEPHITL MOro 3a FOANHHVMKOBOIO CTPINKOH0
Tak, Wob KpinunbHi cnaHui WinbHo 3adikcyBanucs y
BEPXHbOMY 6rioLi.
» Puc.34: 1. BepxHiii 6nok 2. dinstp HEPA

3. KpinunbHuii onareub 4. bak

5.  YcTtaHoBITb BepxHil 6rnok Ha bak i 3adikcyiite
noro.

BukopucToBytoun koMnnekT insTpa nonepeaHbLoro
OYULLEHHSI, perynapHo NpoTupanTe h BUTPYLLYNTe
nun i3 ginskTpa nonepeaHbOro OYULLIEHHS Ta rMyLUHUKa
BPYYHY.

» Puc.35

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A OBEPEXHO: Lle noaaTKoBe Ta 4ONOMIXKHE
o6nagHaHHsA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs 6yab-
SKOrO iHLLIOro 40AAaTKOBOro Ta A0MOMIXKHOro obnag-
HaHHS1 MOXe CTaHOBUTU HeGe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByinTe gogaTtkose Ta 4OMOMiKHe obnaa-
HaHHS1 NnLLE 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpuMaT gonomory B GinbLu
AeTanbHOMY O3HAWOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb A0 MicLeBoro cepsicHoro LeHTpy Makita.

. LWnaHr

. Tpyba

. MepenHsa maHxeTa 24

. 3’eqHaHHA 22-38

. Hacapgka

. LiTka

. MnevoBni pemiHb

. KomnnekT konilatok

. MonieTnneHoBWi MiLLoOK

. ManepoBuit naket

. Miwok dineTpa

. Bonorui ¢instp

. ®insTp HEPA

. KomnnekT cinbTpa nonepefHbLoro oYnLLEHHS

. OpwuriHanbHUIN akyMynaTop Ta 3apsiaHWN NpUcTpin
Makita

APUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnucky MoXyTb BXO-
ANTW [0 KOMMNEKTY iIHCTPYMeHTa ik CTaHAapTHe
npunagasa. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif
KpaiHu.

APUMITKA: 3 yacom ¢pinbTpm 3HOLYOTLCS.
PekomeHpoBaHO MaTu Kinbka 3anacHux ineTpis.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

OCTOPOXHO

370 YCTPOICTBO He NpefHa3Ha4YeHo Ansi UCMOMb30BaHWS nuuamu (BKNoYas geTeit) ¢ orpaHnYeHHbIMU pran-
YeCKVMU, CEHCOPHBLIMU UM YMCTBEHHBIMU CMIOCOBHOCTSIMU, @ Takke He UMEIOLLMMUN HaasIexaLlero onbiTa
3HaHWIN.

CnepuTe 3a ManeHbKUMU AeTbMU, YTOGbI OHW He UCMOSb30Bany MbINecoC B KAYECTBE UrPYLLKY.

Tun akkymynatopa ykasaH B rmaee “TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKA".

3anpelLleHHble CUTyaLum Uy BaxHbIe BOMPOCHI, CBSI3aHHbIE C BIIOKOM akkymyrnsitopa, cM. B pasfene “BaxHble
npaewuna TexHnku 6e3onacHoCTn Ans paboTbl C akKyMynsATOPHbIM 6GokoM”.

VIHCTpYKUMK MO YCTAHOBKE U U3BNEYEHNIO aKKyMynsaTopa nNpuBeaeHbl B pasgene “YcTaHoBKa unv cHATue 6rnoka
akkymynsitopa”.

[na yTunusauum 6rnoka akkyMynsatopa UsBnekuTe ero 3 MHCTpyMeHTa 1 yTunuanpyinte 6e3onacHsiM cnoco-
6om. BbinonHsnTe TpeboBaHMsA MECTHOTO 3aKOHOAATENbLCTBA MO YTUNN3aLMM akkyMynsiTopa.

Ecnu uHcTpyMeHTOM He ByayT Nonb3oBaTbCs B TeHeHWe ANUTENbHOTO NepUoaa BPEMEHU, U3BMEKUTE akKyMy-
NATOP U3 UHCTPYMEHTA.

He 3amblkaiiTe kOHTaKkTbl 6rioka akkymynsatopa mexay coboi.

CsefeHunst 0 Mepax NpeaoCTOPOXHOCTU MPU TEXHUYECKOM 06CNyX1BaHNN U3AEeNWs Nofb3oBaTenem npuse-
Aetbl B rnase “TEXHUYECKOE OBCINY>KNBAHUE”.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHA

Mogenb: VC014GL
MakcumanbHbI 06beM Bo3ayxa B KOHLE LunaHra 2,0 M*/MuH
(c akkymynsitopom BL4050F)
MakcumanbHbiii o6bem Bo3ayxa B TypbuHe 2,9 MY /MuH
(c akkymynsitopom BL4050F)
MakcumansHoe paspexeHue 15 kMa
(c akkymynatopom BL4050F)
HomunHanbHoe n3bbITo4HOe AaBneHue (Npu UCnonb30BaHUM B 15 kMa
KayecTBe BO3[yXOAdyBKM)
BoccranaenvBaemas emkoctb | IMbinb 7,5n

Bopa * 4,5n
Pasmeps! (1 x LW x B) 400 x 251 x 282 Mmm
HomuHanbHoe HanpspkeHve 36—40 B nocT. Toka Makc.
Macca HeTTO 5,0-6,2kr
CreneHb 3alwmnThl IPX4

Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeNCTBYIoLLEeN NporpamMmMe UccrneaoBaHuin u pa3paboTok YKasaHHble 3[eCb
TeXHNYeCKMe XapakTepucTukm Moryt 6bITb M3MEHEHbI 6e3 npenBapuTeribHOro yseoMneHus.

TexHn4eckne xapakTepuUCTUKN MOTYT pasnnMyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

Macca ykasaHa ¢ y4eToM JOMOMHUTENbHbIX NPUHAANEXHOCTEN (LUNaHT, LWMPOKas Hacaaka, Hacaaka ¢ y3kum
HOCUKOM) 1 BrOKOB akkyMynsTopoB. HaumeHbLUasi v HanbornbLuasi COBOKyNHas Macca MHCTpyMeHTa 1 6riokos
aKKyMyrnsiTOpOB ykasaHbl B Tabnuue.

O6bem BOAbI 3aBUCUT OT YCIOBUIA 9KCMnyaTauun.

Mopxopswmmn 6ok akkymynsaTopa u 3apsagHoe yCTPOMUCTBO

Brok akkymynstopa BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080F

3apsigHoe ycTponcTBO DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA /BCCO01/BCC02

B 3aBucumocTn ot pernoHa NpoXXmBaHMA HEKOTOPbIe 6noku AKKYMYIATOPOB U 3apAfHble yCTpOI7ICTBa, nepevunc-
JeHHble BbIlle, MoryT ObITb HEOOCTYMNHbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TOoNbKO NepeyncrieHHble Bbille 6r10KM akKyMynsTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTBa. Vcnonb3osaHue apyrux 6rokos akkyMyrsiTOpOB 1 3apsifHbIX YCTPONCTB MOXET MPUBECTM K TpaBMe
n/vunu noxapy.
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Hwke npuBeaeHbl CUMBOMbI, KOTOPbIE MOTYT UCMONb-
3oBaTbCs Ansa ob6o3HaveHusi obopynosanus. MNepen
ncnonb3oBaHnem ybeanTecb B TOM, YTO Bbl NOHMMaeTe
MX 3Ha4YeHune.

(13
A

MpoyuTaliite pykoBOACTBO MO
aKcnnyarauuu.

O6patute ocoboe BHUMaHME.

A\ OcTtopoxHo! Mbinecoc MoXeT coaepxarb
OMacHy!o Nblinb.

Knacc nbinu L (nerkasi). Meinecocsl
npeAHasHayeHbl Ans céopa nbinu knacca
L. Cobnitopaiite Tpe6oBaHNs MECTHOTO
3aKoHoAATeNbCTBA B OTHOLLEHUV 3anbleH-
HOCTU, OXpaHbl TPyAa 1 TexHuku 6esonac-
HOCTU Ha paboyem mecTe.

Sanpeu.l,eHo BCTaBaTb Ha Mnblfiecoc.

e

[ina naHHoro npodykTa NoAXoAWT TUMOBOA
aKkymynsTop.
Ni-MH Tonbko anst ctpaH EC
E Li-ion B cBs3u ¢ Hannunem B o6opynoBaHUM

OMacHbIX KOMMOHEHTOB OTXOfbl ANEKTPU-
YeCKOro 1 3NeKTPOHHOro o6opyaoBaHws,
aKkyMynsiTopbl 1 6aTapen MoryT okasbl-
BaTb HEraTWBHOE BIUsIHWE Ha OKpYXKato-
Lyt Cpeay 1 3[0pOBbeE Yernoseka.

He BbiGpacbiBanTe aneKkTpUYeckne n anek-
TPOHHbIE YCTPOICTBa Unu 6atapen BMecTe
¢ 6bITOBBIMU OTXOAaMU!

B cooTBeTcTBUM C AnpekTuson EC no
0TX0/iaM 3NEKTPNHECKOrO U 3NIEKTPOH-
Horo o6opyoBaHus, No akKyMymnsiTopam,
GaTapesiv 1 0TXof4am akkyMyrsiTopoB U1
6arapeii, a Takke B COOTBETCTBUK C ee
afanTaumeil K HaUMOHanbHOMY 3aKOHOAa-
TenbCTBY, OTXOAbI ANIEKTPUYECKOro 0Gopy-
[oBaHus, 6atapen U akkyMymnsiTopbl cre-
AYET XpaHUTb OTAENBHO U JOCTaBNATb Ha
MNYHKT pasgenbHoro céopa KOMMYyHarbHbIX
oTxof0B, paboTatowuin ¢ cobniogeHnem
npaBun oxpaHbl OKpyxaloLLen cpepl.

370 0603Ha4YEHO CMMBOMOM B BUAE Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTENHepa Ha
Kornecax, HaHeCeHHbIM Ha o6opyoBaHue.

YposeHb 38ykoBOro AasneHns (Lpa): 75 a6 (A)
MorpewHocTtb (K): 2,5 gb (A)

YpoBEeHb LLyMa Npu BbINONMHEHUW paboT MOXeET npeBbl-
watb 80 b (A).

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHEHUs LyMa U3MEePEHO B COOTBETCTBUN CO
CTaHAAPTHOW METOAUKON UCTbITAHUIA U MOXET ObITh
MCMOMb30BaHO A5 CPaBHEHNSA NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3aseneHHoe(-ble) 3HaYeHne(-9)
pacnpocTpaHeHus LyMa MOXHO TakKxke UCMonb3oBaTh
B NpeABapuUTENIbHON OLieHKe BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Vicron b3y1Te cpeacTBa
3aWmTLI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma
BO BpeMs (paKTM4eCKOro UCMornb30BaHUA 3MeK-
TPOMHCTPYMEHTa MOXeT OTNNYaThCsl OT 3asB-
NeHHOro(-bIX) CyMMapHOro(-bix) 3Ha4eHus(-1)

B 3aBUCMMOCTM OT CNOCOGOB MCNOMNb30BaHUSA
VHCTPYMEeHTa.

A OCTOPOXHO: O6szatenuHo onpegenuTe
Mepbl 6e30nacHOCTM AN 3aWMThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeiCTBMSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TakMX KaK BbIKITHO-
YeHue MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITIOYEHUE).

CyMMmapHoe 3HayeHve HenpepbiBHOW BUbpaLuum (cymma
BEKTOPOB MO TPEM 0CSIM), OnpeAeneHHoe CornacHo
EN60335-2-69:

Pabounin pexxum: Bea Harpysku (nblnecoc)
PacnpocTpaHeHu1e BuGpaunm (a,): 2,5 M/c unu meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Pabouni pexum: bes Harpysku (Bo3gyxoayska)
PacnpocTpaHeHue BuGpaLmm (a,): 2,5 M/c” unu meHee
MorpewHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe obLiee 3HaveHne pac-
NpocTpaHeHusi BUGpaLmMmn N3MepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHJapTHOW MEeTOAMKON UCTIbITaHWUI U MOXET
6bITb MCNONB30BAHO AN CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.
NPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe cymMapHoe 3HavyeHne
pacnpocTpaHeHust BUGpaLmMm MOXHO Takke UCMoMb-
30BaTb B NpeABapuTenbHON OLieHKe BO3AENCTBUS.

Ha3HayeHue

[laHHOe yCTpOoNCTBO NpefHa3HaveHo ans cbopa Bnax-
HOW 1 CyXOW MbINn. YCTPONCTBO NOAXOAUT ANS KOM-
MEpPYECKOro UCMOMb30BaHUS, HAaNpUMep B rOCTUHULLAX,
LKonax, 6onbHULax, MPOM3BOACTBEHHbIX, TOPrOBbIX,
0(PUCHBIX U apeHOHbIX MOMELLEHUSIX.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO iAaBNeHus!
(A), n3amepeHHbIi B cootBeTcTBUM ¢ EN60335-2-69:
Pabounin pexxm: bes Harpysku (nbinecoc)

YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 75 a6 (A)
MorpewHocTs (K): 2,5 6 (A)

Pabounit pexxum: bes Harpysku (Bo3gyxoayBka)

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue BUGpaumu
BO BpeMs haKTU4eCKOro MCMOMb30BaHMUA arekK-
TPOMHCTPYMEHTa MOXeT OTNIMYATLCA OT 3asiBreH-
HOFO CyMMapHOro 3Ha4YeHUs! B 3aBUCUMOCTM OT
€noco60B NCNONb30BaHUA MHCTPYMEHTA.

A OCTOPOXHO: O6szatenuHo onpegenure
Mepbl 6e30NacHOCTM ANA 3aWMThLI onepaTopa,
OCHOBaHHbLIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCNOBMAX UCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabo4ero UMKNa, TAKUX KaK BbIKIIO-
YeHMe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u

BKIIIOYEHMe).
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BO BpeMs paboTbl KONneKkTopa 3neKkTpoaBu-
ratens. PeaynbraToM MOXeT cTaTb CUINbHbINA
B3pbIB.
9. 3anpeLieHo Ucnonb3oBaTh Nbinecoc Ans
y60pPKM TOKCUUHbIX, KAHLIEPOTreHHbIX, NIerko-
BOCMNNaMEeHSIIOLMXCA U APYrMX onacHbIX MaTe-
puanoB, Takux Kak ac6ecT, MbllbsiK, Gapuin,
Gepunnun, cBUHeL, NecTMUUAbI U Apyrue
BpeAHble ANA 3A0POBbLA BellecTBa.
Bcerpa pasmelyaiite nNblnecoc Ha ropu3oH-
TanbHOW POBHOWN NOBEPXHOCTU ANSA NpeaoT-
BpalLeHUA ero nageHus UNu criy4amHoro
nepemeLyeHus.
3anpeLleHo Ucnonb30BaTh NbIIECOC BHe
nomMeLLeHUsi BO BpeMs [OXASA.
12. Ans ®uMHNAHAMK: YCTPOUCTBO He cneayeT
“cnonb3oBaTh BHE NOMELLEHMUSA NPU HU3KOW
Temnepartype.
He ucnonbk3ynTte nbinecoc B6nM3n UCTOYHMKOB
Tenna (neuv u np.).

Heknapauum o cooTBeTCTBUMU

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[leknapaunm o COOTBETCTBUM BKITIOYEHbI B [punoxeHue
A K HacTosiLLeMy pyKOBOACTBY MO 3KCMyaTaLuu.

MEPbI BE3OMNACHOCTU

I'IpaBMna TEXHUKM 6e30nacHoOCTH

npwm aKcnnyaTauum 1
aKKyMYIATOPHOrO Nbiniecoca

A OCTOPOXHO: BAXHO! BHUMATENBHO
O3HAKOMBTECb co BceMu UHCTPYKLUAMU U

peKomeHpaUMUsAMU No TexHuKke 6e3onacHocTu 10 13.
HAYAITIA PABOTbI. HeBbinonHeHne NHCTPYKUMIA 1

peKkoMeHAaL N MOXET NPUBECTU K MOPAXEHWUIO dMnek- 14. B nomeweHnn Heobxoammo obecneunTb

TPOTOKOM, NOXapy WU/1nu TskenbiMm TpaBMam. [OCTaTO4HYI0 CKOPOCTb BO34yX006MeHa,

) n " NMOCKONbKY OTpaboTaHHbI BO3AYyX BbiNyckKa-

. eépea Havyanom skcnnyarauum yoegurech eTcA B NOMelLeHue, rae UCMoNb3yeTcs AaHHoe
B TOM, 4TO NOMNb30BaTenNk AOMKHLIM 0Gpa- ycTponcTeo. Heo6xoaumo cobnioaeHue rocy-
30M NPOUHCTPYKTUPOBAH Mo paboTe ¢ 3TUM [apCTBEHHbIX HOPMATUEOB.

NbiNecocom. .
15. He GnokupyiiTe BcacbiBaloLme BNyCKHbIE
2. Mepea Hauanom akcnnyarauum oneparopkl OTBEpPCTUS, BbINYCKHbIE OTBEPCTUS U BEH-
AOIDKHBI 03HAKOMUTLCSA € MHhopmaLmen, TUNSAILMOHHbLIE OTBepCcTUSA. OHU oBecneunBaloT
VHCTPYKUMAMU 1 NPONTU NOAFOTOBKY MO oxnaxgeHue anekTpoasuratens. Cneaure 3a
JKcnnyartauum MaluHel U UCNONbL30BaHUIO TeM, YTO6 bl BEHTUNALMOHHLIE OTBEPCTUS He
BeLLeCTB, Ans paboTkl C KOTOPLIMYU NpeAHa- 3acopAnuck. B NpoTMBHOM criyuyae 3neKkTpo-
3HayeHa 3Ta MalUuMHa, BKoyasi 6e3onacHbIn ABMraTenb MOXET CrOpPeTh N3-3a He[OCTaTOu-
cnoco6 cbopa v yaaneHusi cobpaHHoro HOTO OXNaXaeHUS.
matepuana. - .
16. Bcerpa coxpaHsiiTe yCTOWYMBOE NONoXeHue u
3. B cny4ae BbITeKaHUA NeHbI/XNAKOCTU Hemea- paBHoBecwe.
JIEHHO BbIKMIOYUTE NHCTPYMEHT. o
. 17. He crnbaiTe, He TAHWTE 3a LUNAHT U HE HacTy-
4.  PerynsipHo ouuwaniTe orpaHU4UTENb YPOBHSA naiiTe Ha Hero.
BOAbl M OCMaTpMBaNTe ero Ha npeamMeT
- 18. HemeaneHHo BbIKMOYMTE NbINIECOC, €CNU BO
noBpexaeHun
5 n ' 6 6 Bpemsi pa6oTbl 3aMeTUTe NPU3HAKKU Heucnpas-
. epeA ucnonb3oBaHUeM obsizaTenbHo y6e- HOCTY MMM NageHne MOLHOCTH.
MTeCb B TOM, 4YTO (pUNbTPbI yCTaHOBMEHbI
A ! b Pely 19. CHUMMUTE AKKYMYNATOP (AKKYYNATOPI).
npaBunbHo. He ucnonb3yite nbinecoc 6e3
NPABMIILHO YCTAHOBIGHHLIX (PUNLTPOB Ecnu nbinecoc He ucnonb3yeTcs, nepea
o . obcnyXuBaHueM M Npu cCMeHe Hacagok.
MoBpexaeHHbIW hUNLTP cnegyeT HeMeANeHHO y . P N A
3amMeHWTb. PekoMeHayeTcst npuoGpecTy 3anac- 20. OwuwmwanTte n obcnyxmnBanTe NbINEcCoc cpasy
Hble PUNLTPBLI, TOCKOMLKY (UMLTPbLI OTHO- 1o OKOHYaHUM paboThl, YTOGbI NoaAepPXKUBaATL
CATCS K pacxogaHbIM MaTepuanam ero B ONTUManbHOM TEXHUYECKOM COCTOSHUM.
6 HE [IONYCKAMTE CITYYAMHOIO NYCKA 21. COBMOOAUTE OCTOPOXHOCTb BO BPEMS
YcTaHaBnMBas akkyMynsTop (akkyMynsiTopbi), OYUCTKU NbINTECOCA. ConepxuTte nbiniecoc
06513aTeNLHO y6eanTeCh, UTo MHCTPYMEHT B YMCTOTE, YTOObLI 06ecneYnTb MaKCMManbHy0
BBIKITIOUEH adcpekTUBHOCTb M 6e3onacHOCTb IKCNNy-
. aTaumu. CneayinTe MHCTPYKLUSIM NO CMeHe
7. He ucnonb3yiTte nbinecoc ansa c6opa nerko- L Ay PyKU
BOCINAMEHAIOLIMXCHA MATSPUANOB, THPOTEX- Hacaaok. Pyuyku nHCTpymMeHTa Bceraa AOMKHbI
HUYECKNX M3BeNMH, FOPALLIMX cura;oeT rops- ObITb CYXMMU U YUCTBIMU U HEe AOIKHbI ObITh
- _’ MUcnavykaHbl MacriomMm U CMa3Kown.
Yyero nenna, ropsiyen MeTanIM4yeckomn CTpyKK1 29 TPOBEPLTE HOBPEXIEHHMIE
M OCTpbIX MaTepnanoB, B YaCTHOCTN GpUTB, : o o XA -
WA, BUTOFO CTEKNa U T. N KOMMOHEHTbI. Nepea panbHeAWUM Ucnosnb-
, . .
8 3AMPEILEHO 3KCANYATUPOBATb 30BaHUEM Mblfiecoca orpaxaeHue Unu Apyryro

MNbIJIECOC PAOOM C BEH3UHOM, TA30M,
KPACKOW, KNEALLMMA U OPYTUMU
B3PbIBOOMACHbLIMU MATEPUATTAMW. Mpu
ycTaHOBKe nepekniovatens B nonoxexnmsa ON
(Bkn.) n OFF (BbIkn.) BO3MOXHO BO3HUKHO-
BeHue UCKp. MICKpbl MOryT Take BO3HUKaTL

noBpexAeHHyto AeTanb crieayeT TwaTtenbHo
OCMOTpETb, 4TO6bI y6eAUTLCS B TOM, YTO
nbinecoc 6yaeT paéoratb HOpManbLHO U
BbIMONHATL hYHKLUMM, ANS KOTOPLIX OH Npea-
Ha3HayeH. Y6eauTecb B COOCHOCTU, OTCYT-
CTBUM NOBpeXAeHUIA ABNXKYLLUXCA AeTanew,
HafeXHOCTU KpPensieHUsi 1 OTCYTCTBUU APYrux
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23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

AedeKToB, KOTOpble MOryT NOBAUATb Ha
paboTy anekTpouHcTpymeHTa. MoBpexaeHHoe
orpaxaeHve unu kakas-nu6o apyras aetanb
AOMXKHbI 6bITb COOTBETCTBYIOLUM 06Gpa3oM
OTPEMOHTUPOBAHbI UNN 3aMeHEeHbI aBTO-
PU30BaHHbIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM, ecrniv B
pyKoBoACTBe MO 3KCNIyaTauum He yKkasaHo
nHoe. HeucnpaBHble BbiknoYaTenu AomkHbl
6bITb 3aMeHeHbl B aBTOPM30OBaHHOM CepBUC-
HOM ueHTpe. He ucnonb3yiTte nsinecoc, ecnu
BbIKIOYaTerb He BKITHOYaEeT UMK He BbIKII0-
YyaerT ero.

MNpumeyaHue OTHOCUTENILHO CaMOCTOSITENb-
Horo o6cnyXMBaHUA: yCTPOMCTBO Heo6xoaumo
AEMOHTUPOBaTb, OYUCTUTb U BbINONHUTL €ro
TexHU4YecKkoe obCrnyXuBaHue, HaCKONbKO 3TO
NpaKTU4Yeckun BbINONMHUMO, 6e3 pucka ans
obcnyxuBatollero nepcoHana u Apyrux nuu.
MpousBoautTens NN NOAroTOBIEHHbIV CneLn-
anucT JOMKeH He peXe oAHOoro pasa B rog
NPOBOAMUTbL TEXHUYECKYHO MPOBEPKY MaLUUHbI,
B TO YMcrie oCMOTp PUNBLTPOB Ha OTCYTCTBUE
noBpexaeHui, NPOBepPKY repMeTUYHOCTHN
MalUMHbI U Haanexalero pyHKLMOHUPOBaHUA
MexaHu3ma ynpaBreHus.

Mpu BbINONHEHUU paBGoT No 06CNyXMBaHUIO
WU PEMOHTY BCe 3arpsi3HeHHble 3NeMeHThI,
yAoOBneTBOpUTENbHasi O4MCTKA KOTOPbIX
HEeBO3MOXHa, crieayeT yTUNu3npoBaTthb. Takue
3neMeHTbI crielyeT CNOXUTb B HeNpoHuLae-
Mble MeLUKU B COOTBETCTBUMU C AeNCTBYOLWNUMHU
NonoXeHUsiMm 06 yTUNn3aumum Takux oTXoAoB.
3AMACHBIE YACTWU. Bo Bpems o6cnyxusaHuna
ncnonb3ynTe ANA 3aMeHbl TONbKO aHanormy-
Hble AeTanu.

B npomexyTkax Mmexay akcnnyaTaumen obs-
3aTeNbHO XpPaHUTE NbINeCOC B 3aKPbITOM
NoMeLLeHUN.

MNMepea nomeleHMeM Ha XpaHeHWe BriaXHble
(pUnbTPbI U BHYTPEHHIOK YacTb KOHTEeHepa ¢
XWUAKOCTLIO HEOGXOAUMO BbICYLUUTL.
BeperuTe nbinecoc. He6pexHasa akcnnyara-
LA MOXKET MPMBECTU K MNOJIOMKe Aaxe Camoro
NPOYHOrO Nbinecoca.

3anpeLlieHo ucnonb3oBaTb AN OYUCTKUN BHY-
TPEHHUX M BHELLHMX NOBepXHOCTeN 6eH3WH,
pacTBopUTenb UMW YUCTALNE XMMUKATDI.

3710 MOXeT Bbi3BaTb NOABNEHME TPELUUH 1
obecLBeuYMBaHue.

He ncnonb3yiTe nblnecoc B 3aMKHYTOM
NpOCTPaHCTBE NPU HanNM4num OrHeonacHbIX,
B3pPbIBOOMNACHBIX UM TOKCUYHbIX NapoB OT
MacrnsiHbIX Kpacok, pacTBopuTernein, 6eH3uHa,
HEKOTOPbIX CPeACTB 3aliUThbl OT MOMU U T. M.,
NGO NpU HaNUYUKU roproyent Nbinu.

He ncnonb3yiTte 310 MNK Apyrue ycTponcTea
B COCTOSIHUM anKoronbHOro Unu HapkoTuye-
CKOrO ONbSIHEHMUS.

OAHUM 13 OCHOBHbIX NPaBUI TEXHUKK 6e3o-
NacCHOCTU AAIBNSAIETCA UCMONb30BaHMe 3aWuT-
HbIX O4KOB C GOKOBbIMU LMTKaMMU.

Bo Bpemsi paboThl B 3anbIiNIeHHON 30He
ucnonb3ynTe pecnupartop.

3T0 yCTPOMCTBO He NpefiHa3Ha4YeHo AN
ncnonb3oBaHUA NULamMK (BKNtovas aeten) ¢

36.

37.

38.

39.

OorpaHu4eHHbIMU PU3NYECKMMU, CEHCOPHBLIMU
WNU YMCTBEHHbIMWU CNIOCOGHOCTAMM, a TaKxke
He MMeLWUMMN HaA eXallero onbITa U 3HaHUMN.
CneguTe 3a ManeHbLKUMU OeTbMU, YTOObI

OHU He UCNoNb30Bany Nbifiecoc B Ka4ecTBe
WUTrpYLUKM.

3anpeLlleHo NpukacaTbCs K akKKyMynsiTopy
(aKKyMmynsiTopam) 1 nbiniecocy MOKpbIMU
pykamu.

MNposBnsAiTe 0COGYI0 OCTOPOXHOCTbL NPU
paboTte Ha necTHULax.

3anpeLeHo ucnonb3oBaTh NblNECOC B Kaye-
cTBe TabypeTa unu Bepcraka. YCTPOUCTBO
MOXET ynacTb M HaHeCTU TPaBMy.

AkcnnyaTtauus u o6cnyXuBaHue ANEeKTPOUHCTPY-
MeHTa, paboTatolero Ha akkymynsitopax

1.

3apskanTe akKyMymnsiTOp TONbKO 3apsiiHbIM
YCTPOWCTBOM, YKa3aHHbIM U3rOoTOBUTENEM.
3apsigHoe yCTpOoMCTBO, MOAXOASLLEE ANA OQHOMO
TUNa aKKyMymnsTOpoB, MOXET NPUBECTM K Noxapy
npwv ero NCNonb3oBaHUN C APYTUM akKyMynsiTop-
HbIM GrOKOM.

Wcnonb3yiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHT TOMNbLKO C
yKa3aHHbIMU aKKyMYNATOPHbLIMY Griokamu.
Mcnonb3oBaHve Apyrux akkyMmynsiTopHbix 6rnokos
MOXET MPUBECTU K TPaBMe Unu noxapy.

Koraa akkyMynsaTopHbIV 610K He UCNOoNb3y-
eTcsl, XpaHuUTe ero oTAenbHO OT MeTannuye-
CKUX NpeaMeTOoB, TaKUX KakK CKpenkKu, MOHeThbl,
KIouU, rBO3AM, LWypynbl Unv apyrue HeGonb-
liMe MeTannmnyeckue npeamMeThbl, KOTopblie
MOryT NPUBECTU K 3aKOpa4uMBaHUIO KOHTaK-
TOB aKKyMynATOPHOro 6roka mexay co6ou.
KopoTkoe 3amblkaHue Mexay KOHTakTaMu akkymy-
NATOPHOro Grioka MOXeT NPUBECTMN K OKOram 1nm
noxapy.

Mpu HenpaBUNbLHOM OGpaLLeHUU U3 aKKymy-
NATOPHOro 6r10Ka MOXeT NoTe4b XUAKOCTb.
W36erante koHTakKTa c Hel. B cnyvae koHTakTa
C KOXeW NPOMOITe MeCTO KOHTaKTa OGUNbHbLIM
KonuyecTBoM Boabl. B cnyyae nonapgaHus

B rnasa obpaturechb k Bpayy. XvnakocTb 13
aKKyMyrnsiTopa MOXeT BbI3BaTb pasfpaxeHve unm
OXOr.

He ucnonb3yite noBpexaeHHble UM MOAM-
bULMpOBaHHbIe UHCTPYMEHTbI U aKKyMyrsi-
TOpHbIe 6roku. MoBpexaeHHble nnu mogndu-
LIMpOBaHHble akKyMynsTopbl MOryT paboTaTb
HEKOPPEKTHO, YTO MOXET NPUBECTY K NOXapy,
B3pbIBY WM TPABMVPOBAHUIO.

He nopBepraiTe akkyMynaTOpHbIA 6ok unu
MHCTPYMEHT BO34eNCTBUIO OrHA UMK BbICOKOW
Temnepatypbl. Bo3gencTeue orHs nnu temnepa-
Typbl Bbiwe 130 °C MOXET NPUBECTU K B3PbIBY.
CnenyiTe BCeM MHCTPYKLMAM Mo 3apsifke U
He 3apsXanTe aKKyMynsTOPHbIN GMOK unu
MHCTPYMEHT Npu TemnepaTypHbIX YCIOBUSAX,
BbIXOAALWMX 3a NpeAenbl AUana3oHa, ykasaH-
HOTO B MHCTPYKUMU. 3apsaka HeHaanexaiimm
06pa3om unu npu TemnepaTypHbIX YCroBusiX,
BbIXOASALLMX 3@ Npefenbl ykasaHHOro AvanasoHa,
MOXET NPUBECTU K NoBpexaeHuto 6atapen n
MOBBICUTb PYCK Noxapa.

COXPAHWUTE OAHHbIE
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MHCTPYKUUW.

50 °C (122 °F).

Aaxe eCNiu OH CUJTIbHO NOBpeXaeH unu non-
HOCTbHO Bblllen U3 CTPoA. AKKyMyﬂﬂTOprlﬁ

He 6pocaiiTe akkymMynAaTOpPHbIN GNOK B OrOHb,

aKKyMYNSITOPHbIWA GrOK.

10. Bxopasiwme B KOMNMEKT MIMTUN-UOHHbIE aKKyMy-
A OCTOPOXHO: HE OOMYCKAUTE, 4To6bI NATOPbI AOMKHbI 3KCNNyaTUPOBaTLCH B COOT-
yFl.OﬁCTBO WU ONbIT 3KCNnyaTauum gaHHoOro BeTCTBUU C TpesoBaHMﬂMM 3aKoHoaaTernbCcTBa
ycTpoucTBa (NONy4YeHHbIN OT MHOFOKPaTHOro 06 onacHbIX ToBapax.
ncnonb3oBaHWUsl) AOMUHUPOBANM Hap CTPOrMM Mpyn KOMMepUecKo TPaHCMOPTUPOBKE, HanpuMep,
cobniogeHueM npaBun TEXHUKU 6e3onacHo- TPeTben CTOPOHOMN 1IN 3KCMeAUTOPOM, Heo6Xo-
CTU Npu obpalleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM. ANMO HaHeCTU Ha ynakoBKy cneunanbHble npeay-
HEMNPABUIIbHOE UCMOJNIb30BAHUE uHcTpy- NpexaeHns 1 MapknpoBky.
MeHTa unu Hecob6nioaeHne NpaBus TEXHUKK 6e3- B npovecce noarotosky yCTPOMCTBa K OTNpaBke
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE, 06s3aTeNbHO NPOKOHCYNLTMPYITECH CO cneumna-
MOXeT MPUBECTU K TsXKeroi TpaBme. TIMCTOM MO OnacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
fAaliTe MeCTHble TpeboBaHMst U HOpMbI. OHK MOTyT
BaxHble npaBuna TeXHUKU ObiTb CTpOXE.
3akpounTe unu 3akpenute pasoMKHyTbie KOHTaKTbl
6esonacHocTu ansa paboThbl ¢ W ynaKyiiTe akkyMynsiTop Tak, 4ToBbl OH He nepe-
AKKYMYINATOPHbIM Onokom MeLanca no ynakoske.
11.  Ans yTunusauumn 6noka akkymynsitopa nssne-
Mepea ncnonb3oBaHWeM akKKyMynsiTopHOro KUTE ero U3 MHCTPYMEHTa M YTUNU3npynuTe
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe- 6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsitte Tpe6o-
AynpexparoLlme Haanucu Ha (1) sapsgHom BaHWUsl MECTHOIO 3aKOHoAaTeNbLCTBA MO YyTUIM-
YCTPOWCTBE, (2) akkyMynATopHoM 6roke u (3) 3aLum aKKyMynATOpHOro 6noka.
MHCTPYyMeHTe, paboTaroLem OT aKKyMynsiTop- 12. Wcnonb3ynTe akKyMynATOpPbl TONbKO C NpPO-
Horo 6roka. AyKumen, ykaszaHHou Makita. YcTaHoBka akky-
He pa3bupaiite 6rok akkymynsitropa u He MYNATOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
MEHsIITe ero KOHCTPYKLUMI0. OTO MOXET npuse- TpeboBaHMsIM, MOXET NMPUBECTU K MoXapy, nepe-
CTV K NOXapy, NeperpeBy N B3pbiBy. rpeBy, B3pbIBY UMW yTEYKE 3MEKTponuTa.
Ecnu Bpemsi pa6oTbl akkyMynAaTOpHOro 6rnoka 13. Ecnu MHcTpymMeHTOM He 6yAyT nonb3oBaTbCcs
3HaYUTEeNnbLHO COKpPaTUIIOCh, HEMeANEHHO npe- B Te4YeHue ANUTeNbLHOro nepuoaa BpeMeHu,
KpaTuTe paboty. B npoTuBHOM cnyyae, MoxeT W3BMEKUTe aKKyMynsiTOp U3 MUHCTPYMEeHTa.
BO3HUKHYTb Neperpes 6noka, 4To NnpuBeaeT K 14. Bo Bpems 1 nocre ucnonb3oBaHus 6rok
OoXoram u Aaxe K B3pbIBy. aKKyMynsTopa MOXeT HarpeBaTbCA, YTO MOXeT
B cny4yae nonagaHus anekTponuTa B rnasa cTaTb NPUYMHOM OXOFOB UMK HU3KOTEMIe-
NPOMOMTE UX OGUITbHBIM KONIMYECTBOM YUCTON paTypHbIX oxoroB. ByabTe ocTOpOXHbI NpU
BOAbl M HEeMeAJIEHHO obpaTuTech K Bpavy. 3To obpalleHnn ¢ ropAunm 6r1o0KoM akKyMynsTopa.
MOXEeT NpNBECTU K noTepe 3peHus. 15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMeEHTa
5. He 3aMbIkaiiTe KOHTaKTbl aKKyMynsTOPHOIO cpasy nocne UCNorNb30BaHUA, NOCKONbKY OHU
6noka mexpy coboi: MOTYT GbITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
(1) He npukacainTech K KOHTaKTam BbI3BaTb OXOru.

KakKMuMMU-nn60 TOKONpPoBOAALLMMN 16. He ponyckanTe HanMMNaHWUA Ha KOHTaKThbl,

npeamMeTamm. OTBEpCTUSA 1 Na3bl 6roka akkyMynsTopa
(2) He xpaHWUTe aKKyMynATOPHbI GNOK B KOH- OMUNOK, NbINIW UMK 3eMIu. TO MOXET CTaTb

TelHepe BMecTe C APYrMMn MeTannuye- NpUYKHOI Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa Unm

CKMUMW npeAMeTamMu, TaKUMU KaK rBO3au, HeucrnpaBHOCTW MHCTPYMeHTa unu Grnoka akky-

MOHEeTbI U T. N MynsTOpa, YTO MOXET NPUBECTM K OXXOraM unwu
(3) He monyckaitTe nonagaHUs Ha aKKyMynsi- Tpasmam.

TOPHbIN GNOK BOALI UNU JOXASA. 17. ECNW MHCTPYMEHT He paccynTaH Ha UCNONb-
3aMblKaHMe KOHTaAKTOB aKKyMynsATOpHOro 30BaHMe B6MM3U BbICOKOBOSLTHLIX NIMHUIA
6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3- anekTponepeaay, He UCMONb3YiTe BIOK akKy-
HUKHOBEHUIO 6ONbLLIOro Toka, neperpeBy, MynsiTopa B6yIM3U BbICOKOBOJIBTHbIX NIMHUN
BO3MOXHbIM OXXOram U gaxe nornomMke 6noka. anekTponepeaay. ATO MOXET NPUBECTU K HENC-

6. He XpaHWUTe M He UCTIONBL3YITE NHCTPYMEHT npaBHOCTH, NONOMKe UHCTPYMeHTa unu 6roka
M aKKyMynsATOPHLIN GNOK B MecTax, rae TeM- akkymynaropa.
nepaTypa MoXeT AOCTUraTh UNW NpeBbIWaTh 18.  XpaHuTe akKyMynsiTop B HeJOCTYNHOM Ansi

neTeun mecTe.

COXPAHUTE OAHHbIE

MHCTPYKUUWN.

6nok MoXeT B3opBaTbCsl NoA AeNCTBUEM OTHS.
8. 3anpelieHo B6MBaThb rBo3Amn B 610K aKKyMynsi-
Topa, pe3aTb, IoMaTb, 6pocaTb, POHATbL GNOkK
aKKyMynsiTopa unv yaapsitb ero TBepabiM
npeaMeToM. 3TO MOXET NPUBECTU K NOXapy,
neperpeBy Unu B3pbIBY.
9. He ucnonb3yiTte NoBpexaeHHbIA
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ABHUMAHME: Ucnonb3aynte Tonbko up-
MeHHbIe aKKyMynsaTopHbie 6aTtapeun Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynaToOpHbIx 6aTapen, He Npo-
n3BefeHHbIx Makita, unm 6atapeit, kotopble 6binu
noABeprHyTbl MoanMUKaLnaM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKkymynsitopa, noxapy, TpaBMmam v NoBpex-
[eHNIo nMyLLecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe
yctporicteo Makita.

TNMPUMEYAHMUE: Komnanus Makita He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a Kakne-nmbo Hec4acTHble criydaun
B pesysbraTte UCNosb30BaHNsA HEOPUTMHAMNbHbIX UMK
BWOOU3MEHEHHbIX aKKyMynsiTopoB. OpurMHanbHble
akkymynsatopbl Makita nogsepratotcs ctporov
OLieHKe Ha COBMECTUMOCTb C MHCTPYMEHTaMM 1
3apsgHbiMu ycTporicTBamu Makita B cooTBeTcTBUM C
[eNCTBYIOLLMM 3aKOHOAATENLCTBOM U CTaHAapTaMm

6esonacHocTu.

CoBeTbl N0 o6ecnevyeHnIo MakK-
CMMalsibHOro Cpoka cny>|<6b|
aKKymynﬂTopa
3apsxanTe 610K aKKyMynsiTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. ObsasaTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy C UHCTPYMEHTOM M 3apsiauTe Grnok
aKKyMYIsiTOpPOB, €CIiN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nopa3apskanTe NONMHOCTbLIO 3aps-
XEeHHbIW 6ok akkymynsiTopos. lNepe3apsaaka
CoKpaLuaeT CpoK CnyX0bl akkymynsTopa.

3. 3apsikainTe 6GNOK aKKyMynsiTopoB Npu KOM-
HaTHou TeMnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepea 3apaakon ropsyero 6rnoka akkymynsito-
POB AanTe eMy OCTbITb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsitopa He ucnonb3yeTcs,
M3BNeKUTe ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apsaa-
HOro ycTpomncTBa.

5. 3apsauTe MOHHO-NUTUEBLIN aKKyMynsTOp-
HbI GNOK, ecnu Bbl He ByaeTe Nonb3oBaTbCA
VMHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
LwecTn mecsiLes).

OMNMUCAHUE PABOTDI

MABHUMAHME: Mepen perynupoBkomn unu
npoBepKoi pyHKLUMIA yCTpoCcTBa 065i3aTenbHO
y6eauTech, YTO OHO BbIKITHOYEHO U GNOK aKKyMy-
nsiTOpa CHAT.

YcTtaHOBKa Unu cHATUe brioka

AKKyMYNATOPOB

ABHUMAHME: O6s3atentHo Bbikniovaiite
YCTPOMCTBO nepen yCTAaHOBKOMW UMW U3BNeYeHnem
6noka akKkymynsitopa.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEYeHUn
6r10Ka akKyMynsiTopa Kpenko yaepxuBainTe nbine-
coc u 6nok akkymynsitopa. Ecnu He cobniogatb 910
TpeboBaHue, OHU MOTYT BbICKOINb3HYTb 13 PyK, YTO
npvBEAET K NOBPEXAEHMIO Mblfiecoca 1 6rnoka akky-
MynsTopa, a Takke TpaBMUPOBaHUIO onepartopa.

ABHUMAHMUE: CobnioaanTe 0CTOPOXKHOCTb,
4TOGbI HE NPULEMUTb NanbLbl NPU OTKPLITUK
Y 3aKPbITUU KPbILIKKA OTCEKa akKkyMynsiTopa.
HecobntoaeHue atoro Tpe6oBaHWs MOXeT cTaTb
NPUYMHON TPaBMBbI.

[ns yctaHoBKM Brioka akkyMynstopa OTKPOWTE KPbILLKY
oTceka akkyMynsitopa 1 BctaBbTe 6110k akkymynstopa.
» Puc.1: 1. Kpbllwka oTceka akkymynsatopa

NMPUMEYAHMUE: He npunaraite ycunuim npu oTKpbl-
BaHUW KPbILLKW aKKyMynsiTOpHOro otceka. OHa MoxeT
0TOPBaTbCS U MPUYNHUTL MOMOMKY.

CoBMecTuTe BbICTYN 6roka akkymynsitopa ¢ nasom B
Kopnyce 1 3afBMHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnmeanTte
6ok o ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adhmKkcMpoBarncs Ha
MecTe C JIerkuM LLenykoM. 3akpoiiTe KpbILLKY akkyMyrisi-
TOPHOrO OTCeKa.

[nsa nsBneveHns Grnoka akkymynstopa cABUHbLTE €ro ¢
YCTpOWCTBa, CMECTUB KHOMKY Ha ero NMLeBo CTOPOHeE.
» Puc.2: 1. Bnok akkymynatopa 2. KHornka

A BHUMAHME: Ycranaenugaitte 6nok aKKymy-
nsTopa Ao ynopa. B npotueHoM criyuae 6rok MoxeT
BbINaCTb U3 YCTPOICTBA 1 HAHECTU TPaBMy BaM Ui
APYTUM MOLAAM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe Ype3mepHbIX
YCUINUIA NpK yCTaHOBKE aKKyMynsiTOpHOro 6rioka.
Ecnu 6nok He ABuraetcs cBo60AHO, 3HAYMT OH BCTaB-
NEH HenpaBwuIIbHO.

MHaukauma ocTaBlierocs sapsaa

aKKyMynsTopa

HaxmuTe KHOMKY NPOBEPKM Ha akKyMynAaTOpHOM Gnoke
Ans npoBepku 3apsiaa. iHankaTopbl 3aropsATcst Ha
HECKOIbKO CeKyH[.

» Puc.3: 1. VHaukartopsbl 2. KHoMnka npoBepkun

WUHaunkaTopbl YpoBeHb
I |:| ﬂ 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet
ot 75 o
100%

ot 50 go 75%

ot1 25 no 50%

I | .
I | .
C | | .
o |
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WUnpukaTopbi YpoBeHb
I I:I n 3apapa
Foput Bbikn. Mwuraet

I |:| |:| D o1 0 80 25%

ﬂ I:I I:I |:| 3apsiante

akKymy-

NATOPHYI0

6artapeto.

I I I:I I:I BO3MOXHO,
aKkyMynsiTop-

1 Hasi GaTapes
|:| |:| I l HeycrnpaBHa.

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTYM OT YCIOBUIN 3KC-
nnyatauumn n TemnepaTtypbl OKpyxatoLLlero Bo3ayxa
MHAMKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTbLCS OT
aKTN4YEeCKOoro 3Ha4YeHus.

NMPUMEYAHUE: MNMepBas (aanbHas nesas) nHam-
KaTopHas namna 6yAeT muratb Bo Bpemsi paboTbl
3aLUMTHOM CUCTEMbI aKKyMymnsaTopa.

MHaukaTop akKyMynsiTOpoB Ha

naHenu ynpasneHus
» Puc.4:

1. MhaukaTtop akkymynatopa 2. KHonka
npoBepku

HaxmuTe kHOMKy NpoBepkv ANsi NPOBEPKU YPOBHS
3apsiga akkymynstopa. OcTaBLIasicsi EMKOCTb akKyMy-
nsTopa npusedeHa B criegyoLlen Tabnuue.

CocTosiHue UHAMKaTOpa aKKyMynATOPHOW YpoBeHb
GaTapeu 3apaga akky-

mynsTopa
1| 0 d

Bkn. Bbikn. Muraer

ot 50 oo
100%

o1 20 go 50%

ot 0 8o 20%

Bapsagute
akkymynsiTop

AKKkymynsTop
He BCTaBneH

Cuctema 3awmTthbl ycTponcTsa /

aKKymynaTopa

YCTPOWCTBO OCHALLEHO CUCTEMOW 3aLLUThl YCTPOW-
cTBa / akkymynsTopa. 3Ta cucTemMa aBToMaTu4eckn
OTKMIOYaET NUTaHWe ABUraTens Ans nNpoaneHns cpoka
cnyx6bl yCTPONCTBA M akKyMynaTopa. YCTPOWCTBO
aBTOMaTMYecku npekpaTuT paboTy B ykasaHHbIX fanee

cnyyasix, BMUSOLLMX Ha paboTy caMmoro ycTponcTsa unm
aKKkyMynsiTopa.

3awmTa oT neperpyskm

Ecnu B Tekywem pexume akcnnyatauum notpebnexme
TOKa YCTPONCTBOM/aKKYMYNSITOPOM Ype3MepHO BO3pac-
Taer, TO yCTPOWCTBO aBTOMAaTUYECKN OCTaHaBNM1BaeTCs
6e3 kakon-nMbo nHankaumn. B naHHon cutyauum
BbIKITOYMUTE YCTPOWCTBO M NPEKpaTUTE Ero NPUMEHEHWE,
Bbl3BaBLUEe Neperpy3ky ycTponcTea. 3atem BKo4nTe
YCTPOWCTBO A5 MOBTOPHOTO 3anycka.

3awmTa ot neperpesa

B cnyyae neperpeBa ycTponcTBa/akkymynaTopa paboTa
YCTpOWCTBa aBTOMAaTUYECKU NpekpaLlaeTcs, a Ham-
KaTop aKkkymMynsatopa HauvMHaeT Muratb. [larTe ycTpoii-
CTBY OCTbITb Nepes ero NoBTOPHbLIM BKITOYEHUEM.

E Bkn.

1 Muraer

3awmTa oT nepepaspsankm

Mpu ncTowleHnn 3apsiaa akKymynsTopa yCTpoMCTBO
aBTOMaTMYecKu npekpaiyaet paboty. Ecnm yctpoiicTeo
He paboTaeT faxe npu 3a4eicCTBOBaHUM Nepekrio-
YaTenew, U3BNeKUTe akkyMynsaTopbl U3 yCTPOMCTBa 1
3apsauTe ux.

3awmTa ot Apyrnx Henomnagok

CucTtema 3awwnTbl Takke obecneymBaeT 3alwmTy ot

APYrvX Heronaaok, CnocobHbIX NOBPeAUTL YCTPOiA-

CTBO, 1 0becneymBaeT aBTOMATU4ECKYI0 OCTaHOBKY

ycTpoiicTa. B cnyyae BpeMeHHO OCTaHOBKU UMK

npekpatleHust paboTbl yCTPOWCTBA BbINOMHUTE BCE

nepeyncrieHHble HUxXe AeNCTBUA AN yCTpaHeHus

NPUYUHBI OCTAHOBKM.

1. BbIknounTe M CHOBA BKIKOYUTE YCTPONCTBO ANs
ero nepesanycka.

2.  BapsaguTe akkymynatop(bl) Unv 3aameHute ero(mx)
3apsHKEHHbIM(K).

3. [anTe ycTpOWCTBY M aKKyMynsiTopy (akKymynsTo-
pam) oCTbITb.

Ecnv nocne Bo3BpaTa cUCTEMbI 3aLLUTLI B UCXOAHOE

COCTOSIHME CUTYaLus He M3MeHUTCs1, obpaTtuTech B

cepBuUCHbI LeHTp Makita.

AneKkTpoHHasA pyHKUUA

lNMpepoTBpaLleHne NOBTOPHOro
3anycka

Korga 6rnok akkymynsitopa BCTaBnsieTCsa Npy Haxox-
OeHuUn pblyara nepeknoyarens B nonoxeHuny BKI,
YCTPOWCTBO He 3anyckaeTcsi. [py HaxaTum KHOMKK
NpPOBEPKU MUraeT MHAUKATOP akkymynsTopa. [Ans any-
cKka ycTpolicTBa nepeBeauTe pblvar nepeknoyarens B
nonoxeHue BbIKJ1, a 3atem cHoBa B nonoxeHue BKI1.
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E Bkn. | I Muraer

LdencTBue BbikNnoyatens

BkntoyeHue nbinecoca

. MepeBeawnTe pbivar nepeknoyaTens B NonoxeHne
"I" (BK).

BbiknioyeHue nbinecoca

. MepeBeawnTe pbivar nepeknoyaTens B NoNoXeHne
"O" (BbIKIT).

PerynupoBka MOLHOCTY BCacbIiBaHUs

MoLLHOCTb BCacbIBaHUsi MOXET PerynmpoBaThbCsi B

3aBUCUMOCTM OT paboumx noTpebHOCTEN.

. [nsi yMeHbLUEHWS CUIbl BCACbiBaHUSI MOBEPHUTE
perynsitop Cunbl BcacbiBaHWUs BIEBO.

. [nsi yBenuyeHusi cusbl BCacbiBaHUSi MOBEPHUTE
perynsTop cusbl BCacbiBaHWS BNpaso.

» Puc.5: 1. Puiyar nepeknioyatens 2. Perynatop

CUIbl BCACbIBaHWS

ABTOMaTHUyeckoe npekKpaweHune

paboTbl BO BpeMsi BcacbIBaHUA
BNaXXHOW NbINU

nbinecoca.
» Puc.6

NMPUMEYAHME: Ecnu B 6ake ecTb BoAa, BbIKMOYUTE
NbIIECOC U OMOPOXHUTE pe3epByap nepea nepeme-
weHneM. OcTaBLIasics BHYTPY BOAa MOXET BbITEYb.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepepn BbLINOMHEHMEM KaKuUX-
nn6o paboT c yCTPOUCTBOM 06si3aTeNbHO BbIKNIO-
YanTe ero u U3BrnekanTe GNOK akKyMmynsaTopa.

ABHUMAHME: Bcerna HageBaWTe 3awWmT-
HYI MacKy npu c60pKe Unm TEXHUYECKOM
obcnyXuBaHum.

YctaHoBKa komMmnrnekTta ounerpa

npeaBapuTenbHOM O4YUCTKU

HononHumensHbie npuHadnexHocmu

NPUMEYAHUE: Vcnonb3yinTe KoMnnekT dounstpa
npeaBapuUTenbHOM OYNCTKM TONMbKO Npu cbope cyxow
nbinu ¢ nomoubio punstpa HEPA. Ecnu ncnonsso-
BaTb KOMMNEKT (hUnbTpa npeaBapuTenbHON 04NCTKM
Aansi céopa BoAbl, MOLLHOCTb BCACbIBAHWS BOAbI
MOXET CHU3NTBLCS.

A OCTOPOXHO: He ncnonb3ynTe B Teye-

HUe ANNTEeNLHOTO BPeMeHN BO BpeMsl paboTbl
nonnaska. Mpoaomk1TenLHOE UCNOoNb3oBaHNe
nbiriecoca ¢ paboTarLLMM MONNaBKoM MOXeET NpuBe-
CTV K Neperpesy 1 AechopMmaumm neinecoca. B xya-
Lem ciyyae 3TO MOXET NPUBECTY K BbIGPOCY AbiMa
YN BOSrOpaHuio.

A OCTOPOXHO: He cobupaiiTe NbIfecocom
NeHy UNU MbIIbHYI XKUAKOCTb. OTO MOXET Npu-
BECTU K BbIXOAY NEHbl U3 BO3AYLLHOMO OTBEPCTUS A0
cpabaTbiBaHus nonnaeka. [lanbHewee ncnonb3osa-
HYE Mbifiecoca B TAKOM COCTOSIHUM MOXET NPUBECTU
K MOPaXKEeHUIO 3MEKTPUYECKUM TOKOM U MOMOMKE
yCTpoWcTBa.

Mbinecoc ocHalleH NonnaBKOBbIM MEXaHU3MOM, npe-
AoTBpaljarwmm nonagaHne BoAbl B AN1IEKTPOMOTOP npur
BCacbIBaHUM CNMLLKOM GOMbLIOro KonM4ecTsa BoAbl.
Korga 6ak 3anonHeH v nbinecoc 6onblue He BcachbiBaeT
BOAY, BbIKIHOYNTE NblSTIECOC N ONOPOXHUTE 6ak.

PYKOFITKa AnA NepeHOCKn

ABHUMAHUE: MepeHocuTe yCTPOMCTBO 3a
pykosiTKy. He AepxuTech 3a yTOMMEHHYI pyKo-
ATKY KPbILKKN aKKyMYSSITOPHOTO oTceka.

ABHUMAHUE: Cobnopaaitte Heo6xoaMMYHO
OCTOPOXHOCTb NPV NoABLEME U NepeHocKe
ycTpoiicTBa. HecobniogeHue gaHHom pekoMmeHgaumm
MOXET MPUBECTYU K MOMYYEHMIO TPABMbI UM MOBPEX-
[OEHUI0 yCTpPOWCTBA.

[Mpu nepeHocke nbinecoca yaepxvBanTte ero 3a pyko-
SATKY B BEpXHel yactu. Ecnu pykosiTka He ncnonbay-
eTCsl, ee MOXHO CIIOXUTb B BEPXHIO YacTb kopryca

KomnnekT dunbTpa npeaBaputenbHOM 04UCTKM, COCTO-
ALWMIA M3 PUnbTPa NPEABapUTENbHOM OYUCTKU U AeMn-
epa, CHMXaeT cTeneHb 3acopenuns dounstpa HEPA
NbINbIO ANS NOAAEPXXaHUA MOLLHOCTY BCacbiBaHUS.

1.  OTcTerHuTe UKCUpyLoLLMe KPIOKU N CHUMWUTE
ronosHou 6rok.
» Puc.7: 1. dukcupytowmi Kpiok

2. YcraHosuTe gemndep Ha dunstp HEPA 1 ycTa-
HOBUTE Ha Hero unbTP NpeaBapUTENbHON OYNUCTKN.
YcTaHoBWTe pe3nHOBYIO NEHTY unbTpa npeasapu-
TenbHOWN 04YMCTKM Ha pebpucTyto yacTb punstpa HEPA.
» Puc.8: 1. dunbtp HEPA 2. lemndep 3. Punbtp
npeaBapuUTEnbHO O4NCTKM

3. YcraHoBwuTe ronoBHo 6110k 1 3aduKcuMpyinTe ero.

YcTaHoBKa 6ymMaxkHoro nakeral/

MeLUo4YHOoro chunbTpa

JononHumensHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: Hu & koem cnyuae He cobu-
paiiTe nbiriecocom BoAy, ApYyrue XUAKOCTU Unu
BIIaXHYI0 Nbifib NPU UCNONb30BaHUKN GyMaXHOro
naketa/Mewo4Horo unerpa. Cé0p TakMx matepu-
anoB MOXeT NPUBECTM K pa3pblBy BymaxHoro nakera/
MeLLOYHOro huneTpa.

ABHUMAHMUE: Mpu ncnonb3oBaHum Gymax-
HOro nakeTa Ans c6opa 6eToOHHOM UNKN FTMNCOBON
NbINY BbICOKa BEPOATHOCTL 3acopeHus. He
cnepyeT npoAonXkaTb UCNONb30BaHWe 3aCOPUB-
werocs 6ymaxHoro nakeTa. B npotuBHom cryyae
6yMaXHbIV MakeT pa3opBeTCS.
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NMPUMEYAHMUE: lNMpu oTrpyske ycTaHaBnusBaeTcs
ByMaXkHbIN NakeT.

[Ins aTOro Ucnonb3ayTcst GyMaHbIM NaKeT U MELLIOY-
HbIN hUnbLTP 0gHOPa3oBoro Tuna. MNpu 3anonHeHun
6yMaXkHOro nakeTa/MeLLOYHOro hunbTpa ux cnegyet
BbIOpackIBaTh LIENNKOM 6e3 ONOPOXHEHUS.

Bbibuparite BymakHbIN NaKeT MW MELLOYHBbINA UNLTP B
3aBWCMMOCTM OT CBOEN paboThbl.

Tunbl ounsTpoB | PekomeHayeMoe ucnonb3oBaHue

BymaxHbiii nakeT | [ins cbopa nbinu 1 Bonoc

MeLouHbIn [insi c6opa 6eTOHHOM NbINW UNK Apesec-
buneTp HOW CTPYXKU
» Puc.9: 1. bymaxHbii naket 2. MeLoyHbIi unstp

1. BctaBbTe KapToOHHYt0 YacTb GymaxHoro naketa/

MeLLOYHOro hunbTpa B Npopesb 3arnyLwkv ANs nbinv Ao

Lwenyka.

» Puc.10: 1. 3arnywka ans noinu 2. KaptoHHas
Yyactb

2. TlonHocTbto pa3BepHUTE ByMaxHbI NakeT/MeLLoy-
HbIN UNBLTP.
» Puc.11

3. TMomecTtuTte 3arnyLuKky Ans NbIAY HA KPENEXHbIN
KOMMOHEHT KOHTENHepa. 3aTtem HagaBnueanTe Ha
3arnyLuKy Ans nblav Ao Tex nop, korga oHa 3adukeupy-
€TCsl Ha CBOEM MECTe PbIYaXKKOM.

» Puc.12: 1. Pbiyaxok 2. KpenexHbii KOMNOHEHT

YcTaHoBKa NnonmMaTuneHoBoro

MeLlKa

HononHumenwHsbie npuHadnexxHocmu

YcTaHoBUB B 6ak NONUITUNEHOBBINA MELLOK, Bbl CMOXETE
Nerko onopoXHUTb 6ak, He 3anaykaB PYK.

[MonoXxuTe NONMaTUIIEHOBbLIN MELLIOK NOBEPX
KOHTenHepa.
» Puc.13: 1. MonnatuneHoBbI MELLIOK

YcTaHoBUTE ronoBHOM 6nok 1 3adpukeupyiite
YCTPOWCTBO.

oacoeAuvHeHMe WwnaHra

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTcs cunbHo crubatb
LUNAHr 1 HACTYNaThb Ha Hero. 3anpeLyaeTcs TAHYThb
NbINIecoC 3a WaHr. YpeamepHble yeunus, HacTy-
naHve v nepeMeLLeHm1e Nbinecoca 3a LWaHr MoryT
NPUBECTY K NOMOMKe Uiv AeopMaLmm LWnaHra.

TNMPUMEYAHMUE: He cobupainTe nbinecocom
KPYMHbI Mycop, Hanpumep KPYNHYH CTPYXKY U
KyCKu 6eToHa. OTO MOXET NPUBECTM K 3aCOPEHNIO N
NOBPEXAEHMIO LUMaHra.

OuyucTKa nblnecocom

BcTaBbTe LWnaHr BO BCACbIBaKOLLEE BMYCKHOE OTBEP-
CTWe 1 NOBEPHWTE ero Nno YacoBOM CTPENKe A0 Lenyka.
» Puc.14: 1. BcacbiBatoLee BnyckHoe oTBepcTue
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CoyBaHue

BcTaBbTe LUNaHr B BbINYCKHOE OTBEPCTWE BO3AYXOAYBKU
1 NOBEPHMUTE ero no 4acoBoW CTperke [0 Lenyka.
» Puc.15: 1. BbinyckHoe oTBepCTUE BO3OYXOAYBKU

NMPUMEYAHMUE: B aToM nbinecoce npeaycMoTpeHo
oTAenbHOe BcackiBatoLLee BMyckHOe OTBepcTue n
OTAENbHOE BbINMYCKHOE OTBEPCTUE BO34YXOAYBKM.
MoacoeamHaiiTe WNaHr K COOTBETCTBYHOLLEMY OTBEp-
CTWIO B 32BUCMMOCTM OT 3aJau.

NMoacoeanHeHue Hacagku

MofcoeanHNTE LWNPOKYH HacaaKy, Hacaaky C y3Kum
HOCUKOM W1 ipyrue cneumnanbHble Hacagku, KoTopble
MOXHO NprobpecTu OTAENLHO.

YT106bI NPUCOEANHUTL HAacaaKy, NPOBEpPHUTE e€ 1
BCTaBbTE B KOHEL| LUNaHra.

» Puc.16

lNoacoennHeHne MHCTPYMeEHTa

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

[ns noacoeavHeHWst MHCTPYMEHTa NPUKPEnuTe KOHeL,
LUNaHra K Bblxogdy ANs NbifieyaaneHust Ha UHCTPYMEHTE.
B 3aBMCHMOCTY OT UHCTPYMEHTa BaM MOXET NOTpe-
6oBaTbCst 4ONONHUTENBHOE coeanHeHne 22-38 nnu
nepegHuit natpybok 24.
» Puc.17: 1. lnaHr 2. CoeanHeHve 22-38

3. MepepHuit natpy6ok 24

MPUMEYAHMUE: MNMpu nogkntoyeHnn MHCTPYMeHTa
creguTe 3a TeM, YTOObI LNaHr Obin NOAKMIOYEH K BCa-
CbIBaloLLIEMY BMYCKHOMY OTBEPCTUIO Ha Nbliiecoce.

XpaHeHue LINaHroB U Hacaaok

LLnaHr u Hacakn MOXHO XpaHUTb Ha Kopryce yCTpoii-
CTBa, Kak NnokasaHo Ha PUCYHKe.

» Puc.18: 1. Hacagka c y3kum Hocukom 2. LLinpokasi
Hacagka

[Momellas wnaHr Ha xpaHeHue, 3adUKCMpynTe ero

Kptoukamu.

» Puc.19: 1. lnaHr 2. Kptovok

ancoeﬂMHeH ue nnevyeBoro pemMHs

ABHUMAHUE: Cob6niopainTe Heo6xoanMy0
OCTOPOXHOCTb NpU NogLEME U NepeHoCckKe
ycTpoucTBa. HecobniogeHvie JaHHoOM pekomeHaaumm
MOXET NPUBECTM K MONYYEeHUI0 TPaBMbl UM NMOBPEX-
[OEeHUIo yCTponCTBa.

3akpenuTe KprodKk1 NneveBoro peMHs Ha KpenneHusx
nbinecoca, kak nokasaHo Ha PUCYHKe.
» Puc.20: 1.lne4esoit peMmeHb 2. Kptoyok

3. Kpennenue

YcTtaHOBKa pornunKa

JHononHumenbHbie npuHadnexHocmu

[Ins ycTaHOBKV PONMKOB BCTaBbTE MX B OTBEPCTUS,
pacnonoXeHHble B AHULLE KOHTENHepa.
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MecTo ycTaHOBKM Tunbl ponukos

CropoHa nbinecoca | Ponuk 6e3 ctonopa

CTtopoHa
BO3yX04yBKM

Ponvik co ctonopom

» Puc.21: 1. Ponuk 6e3 ctonopa 2. Ponuk co
cTonopom

[Nsi CHATWA PONUKOB BbITAHUTE UX HAPYXY.

BrnokupoBka 1 pa3brnokupoBaHue
ponukoB

A BHUMAHME: Bo n36exanme HenpeaHame-
PEHHOro nepemeLLeHNs1 GrOKUPYTe PONINKA BO
BpeMs paboThl, NPy ee NpepbIBaHNUM U NPU XpaHe-

HUM Nblniecoca.

Ponwuku moryT 6rnokmpoBaTbcs CTonopamu.

[Inst GNokNpoBaHMst PONMKOB OMYCTUTE BPYYHYHO

PbIYaXK1 CTOMOPOB, @ ANs CHATUS BIIOKMPOBKN NOAHU-

MUTE UX.

» Puc.22: 1. Pbiyar orpaHunuutens 2. MNonoxeHue
FREE (Pa36nokunposaHo) 3. MonoxeHune
LOCK (3abnokuposaHo)

NMPUMEYAHUE: MNMpu nepemelleHnm nbinecoca
ybeautecb B TOM, YTO PONMKM Pa3broKMpoBaHbI.
MepemelleHue nbinecoca ¢ 3abnoKMPOBaHHbIMK
ponviKkamu MoXeT NPUBECTU K MOBPEXAEHNIO

POSNKOB.

SKCIMIYATAUUA

Ucnonb3oBaHue B KayecTBe

nbiyiecoca

TTPUMEYAHMUE: Npu c6ope cyxon Nbinu
ncnonb3ynte dounsrp HEPA.

NMPUMEYAHMUE: Ecnv npogomxutb cobupatb
Boay ¢ nomolybio hunsrpa HEPA, To MowHoOCTL
BCacbIBaHUS1 MOXeT YMeHbLUTLCA. B aTom cny-
yae BbicywuTe hunsTp HEPA.

Mpu mHOrokpaTHOM c6ope BoAbl UCNONb3yNTe
BIaXHbIN PUNbTP.

» Puc.23: 1. dunetp HEPA 2. BnaxHbii onnstp

1. YctaHoBUTE LUNaHr 1 HacagKy Ha BcacblBaoLMN
naTpyboK 1 BKINIOYMTE YCTPOWCTBO.

2. [Mocne y6opku Bak, He gonyckasi ero Makcumarb-
HOrO 3amnosHeHWsI.
» Puc.24

Ucnonb3oBaHue B KayecTBe

BO34YXOAYBKM

ABHUMAHUE: He BblAyBaWiTe rpsA3HyIO0 BOAY.
3ayBaHuWe NOCTOPOHHUX NPEAMETOB B r11a3a MOXeT
NPUBECTYU K TPaBMeE.

ABHUMAHMUE: He paGoTanTte B pexume Bo3ay-
XOAYBKM NPOTUB BeTpa. BbigyBaeMbie NOCTOPOHHME
npeaMeTbl MOryT BO3BpaLLaThCsl BETPOM B Hanpasne-
HUM onepaTtopa C nonagaHuem B rnasa.

ABHUMAHUE: Bo BpeMs paboTbl UCMOSb-
3yiTe 3alMTHbIE OYKU, TONIOBHOW Y60p 1 MackKy.

ABHUMAHME: He HanpaensanTe BbIXOAHOE
OTBEPCTUE MHCTPYMEHTa Ha GIIM3KO CTOSALMX
niopen.

ABHUMAHUE: Mpu ucnonb3oBaHuUmM ycTpou-
CTBa B peXMme BO3AYXOAYBKM crieAyeT UMeThb B
BMAY OKpyXatoLyto 06cTaHoBKY. OTBETCTBEHHOCTb
3a MPOMCLLECTBUS UK OMaCHbIE CUTYaLMU, BO3HUKa-
foLLMe B OTHOLLIEHWM APYTUX JIOAEN UK UX UMyLLEe-
CTBa, HECET OnepaTop UK Morb3oBaTeb.

ABHUMAHMUE: He Mcnonb3ynTe yCTPOMCTBO
Ansi 3aKaYMBaHusA BO3AyXa B NpeAMeThbl, Hanpu-
Mep HagyBHbIe NI0Thl, MSAYU MW Apyrue Hagy-
BHble nzaenusi. MoBbILeHNe YacTOTbl BPaLLEHUs
[BUraTesnsi MoXeT NPUBECTU K OMacHOM NOMoMKe
BEHTUNSITOpa.

1.  BcTaBbTe LUNAHT B BbIMYCKHOE OTBEPCTUE
BO3AYXOAYBKU.
2. HanpaBbTe HAaKOHEYHMK LUaHra Ha cayBaembli

npeaMeT 1 BKIoYMTe YCTPOWCTBO.
» Puc.25

ANPUMEYAHUE: [1nA ynpoLieHns 04MUCTKN B Y3KUX
MecTax MOXHO MOACOeANHUTb HAacaaKy C Y3KUM
HOCVIKOM.

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen nposeaeHnemM ocMoTpa
VNN TEXHUYECKOro 06cnyKMBaHUs yCTPONCTBA
HeoBXOANMO OTKMIOYMTL €ro U M3BneYb 6ok
akKKyMmynsitopa.

ABHUMAHUE: Mpu onopoxHeHnn 6aka unu
ouncTke (hUNLTPa MCNONb3YNTe OUKM M pecnmpa-
TOP ANA YMEHbLUEHMA KOHTAKTa C NbiMblo.

NMPUMEYAHME: 3anpewaetcsa ncnonL3oBartb
6eH31H, pacTBOPUTENU, CNIMPT U Apyrue Nogo6-
Hble XnAKocTU. ATO MOXeT NpMBecTM K obecuBe-
ynBaHuio, fechopmaLum 1 TpeLuHaMm.

[ns o6ecneyeHns BESOMACHOCTN n
HALEXXHOCTW obopyanoBaHuns peMoHT, noboe apyroe
TexobcnyxXuBaHne unu perynmpoBky Heo6xoammo npo-
M3BOAMUTL B YNONHOMOYEHHbIX cepBuC-LieHTpax Makita
UNKn cepBUC-LIeHTPax NPEANpUaTUS C UCTONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTel nponasoacTea Makita.
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YpaneHue nbinu

ABHUMAHME: He CTyuuUTe CUNbHO no 6aky.
CwunbHbIV yaap MOXeT Bbl3BaTb AeopMaLmio 1
nospexaeHve aetanen.

ABHUMAHME: OnopoXHsAITe KOHTENHEp He
pexe OAHOro pa3sa B AeHb, XOTS 3TO 3aBUCUT

oT 06beMa cobpaHHON NbINN B KOHTENHEpe.
HecobniogeHue AaHHoro TpeboBaHUst MOXKET npu-
BECTU K YMEHbLUEHWIO CUTbl BCACLIBAHUS U BbI3BATH
MONOMKy ABuUraTens.

MABHUMAHME: OnopoxHsan 6ak, He 6eputechb
3a chukcaTtop. PuKcaTop MOXET OTNOMUTLCS.

OTCTErHMTE PUKCUPYIOLLIME KPIOKU U NOAHUMUTE FONoB-
HOW GrOK Haf, KOHTEHEPOM.

BbITpsixHUTE MNbiNb U3 (hUNLTPa, a 3aTeM yaanuTe nbinb
13 KOHTenHepa.

» Puc.26

YpaneHue bymaxkHoro naketa/
MeLLOYHOoro chunbTpa

1. BbIHbTe 3arnyLky Ans Nbinv v 6ymaxHbli
nakeT/MeLLIOYHbIA (PUNbTP BMECTE C KPenexHbIM
KOMMOHEHTOM.

» Puc.27

2.  BbinonHuTe ykasaHHble HUXe NpoLeaypbl B 3aBu-
CMMOCTY OT TUNa MblNecGopHMKa:

an ucnonb3oBaHun Gyma)KHoro naketa

BbiHbTE 3arnyLuKy Ans nbinv 1 yaanute 6ymMaxHbii
naker.
» Puc.28: 1. BymaxHbiin naket 2. 3arnyLika ans neinu

MNpu ucnonb3oBaHUM MeLOYHOrO hunbTpa
BbIHbTe 3arnyLuky Ans nbinu.

BbITSIHUTE NEHTY CO CTOPOHbI OTBEPCTUS, YTOObI
3aKpbITb MELLIOYHbIA UNbTP, U BbIBPOCETE MELLOYHBbIN
uNLTp Lennkom.

» Puc.29: 1. MewoyHbin punetp 2. leHTa

3.  3ameHuTe BymaxHbI NakeT/MeLwoYHbIN UnbLTP
Ha HOBBIW.

Mopsinok 3ameHbl cM. B pasfene "Ycmaroska 6ymax-
HO20 nakema/Mewo4yHo20 unbmpa".

Korga 6ymaxHbI nakeT/MeLLOYHbI (pUnsTp He Ncnonb-
3yeTcs, yCTaHOBWTE 3arfyLUKy ANS Nblv B NONOXeHne
XpaHEeHWs Ha ronoBHOM Broke.

» Puc.30: 1. 3arnywka gns neinu

TNMPUMEYAHMUE: Hu B koem cnyyae He BbIGpa-
CbIBalTe 3arnyLKy ANs NbIY, NOCKONbKY OHa
[OMKHA UCNONb30BaThLCS Kak ¢ ByMaXHbIM nake-
TOM, TaK U C MELIOYHbIM (PUNLTPOM.

YpaneHue nonMaTUNEHOBOro MeLlKa

BbIHBTE NONM3TUNEHOBBIN MELLOK U3 KOHTENHepa, npu-
KpblBasi OTBEPCTUNE MELLKA PYKOWA.
» Puc.31: 1. MNonnatnneHoBbI MeLLIOK

NMPUMEYAHMUE: BbiHMMaiTe NONN3TUNEHOBBIN
MeLLOK 13 6aka 0CTOPOXHO, YTOObI He NopBaTh ero,
3auenuBLIMCh 3a BbICTYMbI 6aka.

MPUMEYAHUE: OnopoxHUTE NONMITUNEHOBbIN
naker, Npexae YeM OH 3anoMHUTCS NMOMHOCTbIO.
Cnuwkom 6onbLLOe KONMYECTBO Nblnv B 6ake MoxXeT
NpUBECTY K pa3pbIBYy nakeTta.

Ouuctka chunstpa HEPA
| BnaxHoro comnbsTpa n ounsTpa

npepBapuUTeNibHON OYMCTKU B
KOMMJIeKTe

TNMPUMEYAHMUE: He TpuTe 1 He ckpebute
cunsTp HEPA / BRnaxHbi ounsTp TBEPALIMU
npeaMeTamu, HanpyuMep LWEeTKOW UK CKPeoKoM.

3acopeHHbIvi hunstp HEPA / BnaxHbIn unbTp CHU-
XaeT acpheKTMBHOCTL BcacbkiBaHus. Meproanyeckm
ounaite uUneTp.

1. [Onsa n3enevyerus punstpa HEPA / BnaxHoro
unsTpa pas3dbrnoknpyTe U CHUMUTE FONOBHOW BoK.

2. TosepHute unstp HEPA / BnaxHbI dounstp
NPOTUB YaCOBOW CTPESIKW U BbIHLTE €ro 13 rONOBHOTO
6noka.

» Puc.32: 1. lonosHoi 6nok 2. dunstp HEPA 3. Bak

3.  [Ansa yaaneHus nbinu, Hanunwen Ha ounstp
HEPA / BnaxHbIh UnbTP, HECKOMBKO pa3 CUNbHO
BCTPAXHWTE AHO.

Mepuoanyeckn npombiBaiiTe ounstp HEPA / BnaxHbIn
dunbTp B Boae; punstp HEPA cneayer TwatenbHo
npocyLUMBaTh B TEHW Nepes UCMoSb30BaHNEM.
3anpeLueHo MbITb UNLTP B CTUPANbHON MalUUHE.

» Puc.33

4. [ns yctaHoBku dunstpa HEPA / BnaxHoro
hunsTpa pacnonoxuTe U NOBEPHUTE ero no YacoBow
cTpenke Takum obpasom, 4Tobbl chmkcupytoLme byp-
TWKM NMOTHO 3ahMKCMPOBANUChL B rONTOBHOM Brioke.
» Puc.34: 1.lonosHon 6nok 2. dunstp HEPA

3. dukcmpytowmn 6yptuk 4. Bak

5. YcraHoBWTe ronoBHoOM 6r1OK Ha KOHTENHEp 1
3admKCMpynTe ero.

Mpwv ncnonb3oBaHuK bunsTpa NpeaBapuTENbHON
OYNCTKM B KOMMNJIEKTE PEryNsipPHO CMaxuBawTe v cTps-
X1BaWiTe Nbinb ¢ GUNLTPa NPeaBapUTENbHON O4YUCTKN 1
Aemndepa BpyyHyto.

» Puc.35

NMPUMEYAHMUE: Co BpemeHeM UNbTPbl M3HALLIN-
Batotcs. Pekomenayetcs npuobpectu 3anacHble

DUnbTPbLI.
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [laHHble NPUHAANEeXHOCTU Unu
NPUCNoco6neHns PeKOMeHAYTCA ANA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpymMeHTom Makita, yka3aHHbIM B
HacTosLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UM NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPVBECTM K MomyyYeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaANeXHOCTb U NPUCMOCObneHne TONbKO Mo yKa-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnun Bam Heobxoammo cogencTame B NonyYeHnm
[OMNOMHUTENBHOM MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-
CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.
. LLnaHr

. Tpy6a

. MepepHui natpybok 24

. CoepguHeHune 22-38

. Hacagka

. LLetka

. [neyeBow pemeHb

. KomnnekT ponvkos

. MonnatuneHoBbIN MeLLOK

. BymaxHbI nakeT

. MeLwoyHbIn buneTp

. BnaxHbin ounstp

. dunstp HEPA

. KomnnekT punbTpa npeasaputenbHOM O4NCTKU

. OpurmMHanbHbIN akkyMynaTop 1 3apsigHoe yCTpOii-
cTBo Makita

NMPUMEYAHUE: HekoTopble aneMeHThbl cnucka
MOryT BXOAUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTA B KayecTse
cTaH4apTHbIX NpucnocobneHnit. OHU MoryT oTnu-
YaTbCsl B 3aBUCUMOCTHU OT CTpaHbl.
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EAAHNIKA (Apxikég 0dnyigg)

NMPOEIAONOIHZH

. To pnxavnua auTd dev TTPOOPICETal YIa XProN AT GToUd, CUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TTAIDIWY, PE HEIWHPEVES
OWHMATIKEG, AI0ONTAPIES A DlavoNTIKEG IKAVOTNTEG, 1) ATTO GTOPA TTOU BEV EXOUV TTEIPA KAl YVWOEIG.

. Ta Taidic Ba TTPETTEl va eTTITNPOUVTAl YIa va eEaoPAAIOTEl OTI Oev TIAI(OUV PE TN UNXAVH.

. MNa TNV avagopd Tou TUTTOU TNG UTTaTapPiag, deite To KePaAaio «NMPOAIATPADEL ».

. AgiTe TNV VOTNTA «ZNUAVTIKEG 0ONYIiEG AOPAAEIAG VIO KATETA UTTATAPIWVY VIO TIG OTTAYOPEUTEIG A TA ONHAVTIKA
¢nTApaTa TTOU aPopoUV TNV KAGETA YTTATAPIWV.

. Ma Tov TpdTT0 aPaipeong r TOTTOBETNONG TNG PTTaTapiag, Oeite TNV evoTnTa « TOTTOBETNON ) OPAipEDN TNG KATE-
TOG YTTATAPIWVY.

. ‘OT1av aToppITITETE TNV KACETA YTTATAPIWY, APAIPETTE TNV aTTO TO EPYOAEio Kal SIaBETTE TNV O€ £va AOPAAEG
HEPOG. TNPAGCTE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG TTou oXeTifovTal Ye Tn dIGBeon TNG PTTaTapiag.

. Av dev XpNOILOTIOIEITE TO EPYAAEIO IO HEYAAO XPOVIKO DIGoTNA, TTPETTEI VO BYAAETE TNV PTTaTApia atrd TO
epyaAeio.

. Mn BPOXUKUKAWVETE TNV KOOETA UTTATOPIWV.

. Ma 11g KAaTAAANAEG AeTTTOEPEIEG TWV TIPOPUAGEEWY KATA TN SIGPKEIT TNG CUVTHAPNONG OTTé TOV XPAOTN, dEiTe TO
KEQPAAQIO «ZYNTHPHZH».

NMPOAIAIPADEZ

MovTéAo: VC014GL
MéyioTog 6ykog aépa oTo TEAOG TOU EUKAUTITOU CWARVA 2,0 m*/min
(pe To BL4050F)
MéyioTog dykog aépa aTov aTpéRIAo 2,9 m¥min
(e To BL4O50F)
MéyioTn avappdpnon 15 kPa
(pe To BL4050F)
OvopaoTIKA uTTEPTTiEON (OTAV XPNOIPOTIOIEITAl WG YUANTAPAG) 15 kPa
AVOKTACIUN XWeNTIKOTNTA ZKkévn 75L

Nepo * 45L
Aiaotaoeig (M x M xY) 400 mm x 251 mm x 282 mm
OvopaoTikn Tédon D.C.36 V-40V péy.
KaBapd Bdapog 5,0-6,2kg
BaBudég mpooTaciag IPX4

. Aéyw Tou oUVEXICOPEVOU TTPOYPANUATOG EPEUVAG KOl AVATITUENG, OI TTPOdIAYPAPEG QUTEG UTTOKEIVTAI € AAAAYEG
Xwpig TpoeidoTtroinan.

. O1 Tpodiaypa@Eég PTTOPET va dIapEPouV avaoya e TN XWpea.

. To Bapog TepidapBaver e€aptripaTta (€UKaPTITO CWAARVA, TTAATU akpo@UaGIo, KUAIVOPIKS aKpo@UOIo) KOl KaoE-

TO(EG) PTTATAPIWV. TO MIKPOTEPO Kal HEYAAUTEPO BAPOG TWV GUVOUACUWY TNG CUOKEUNG KAI TNG(WV) KOOE-

TOG(WV) PTTATAPIWY ATTEIKOVICOVTal OTOV TTIVAKA.

H xwpnTIKOTNTA TOU VEPOU €€apTdTal aTTd TN GUVORKN XPHRONG.

loxUouoa KAGETO HTTATOPIWY KOl OPTIOTAG

Kaoéra pmatapiag BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4040F / BL4050F / BL4080F
PopTioThg DC40RA/DC40RB / DC40RC / DC40WA /BCCO01/BCC02

. OpIopEveg aTrd TIG KAGETEG KAl TOUG POPTIOTEG PTTATAPIWY TTOU avaypa@ovTal TTapatrdvw iowg va unv givai
S1a0éaiyol, avaAoya pe TNV TOTTOBETia KATOIKIAG 00G.

A\POEIAOMOIHEH: Na XPNOIPOTTOIEITE HOVO TIG KAGETEG UTTATAPIWV KAl TOUG QOPTIOTEG TTOU TrapaTife-
vTal avwTépw. H xprion otrolaagdATToTe GAANG KOCETAG UTTATAPIWY i QOPTIOTH) PTTOPEI VA TTPOKOAECEI TPAUUOTIOHO
A/kal TTupKayld.
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ZUuBoAa

MapakdTw TTapouaiddovTal Ta GUPBOAa TTOU JTTOPOUV
va xpnoigotroinBouv yia Tov e§otrAioud. BeBaiwbeite 6T
KATAVOEITE TN onuaagia Toug TrpIv atroé Tn XpAon.

AlaBdaoTe 10 eYXEIPIOIO OdNYIWV.
ERjaE

Q AmaitoUvTal 1I810iTEPN PPOVTIdA Kal
TIPOCOXH.
A Mpogidotroinon! H okoUTra ptropei va
TrEPIEXEN ETTIKIVOUVN OKOVN.

Zkovn 1agng L (eAappid). O1 okouTreg
|| avappoenong EXouV Tn duvaTtéTNTA Va OUA-
Aéyouv okdvn Tégng L. AkodouBroTe Toug
KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0ag 6aov apopd
TN OKOVN KaBWG Kal TNV UyEia Kal ao@aAeia
OTO XWPO Epyaaiag.

Na pn oTékeaTe TTOTE TTAVW OTN OKOUTIA.

Mia avTITTPOCWTTEUTIKY PTTATAPIC TTOU
10X UEI YIO QUTO TO TTPOIdV.

(/EN

Ni-MH Movo yia Tig xwpeg Tng EE

E Li-ion AOyw TG TTapouadiag Twv eMKiVOUVWY
OUOTATIKWY PEPWV OTOV EEOTTAIONO, O
atroBANTOG NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG
£EOTTAIOPOG, OI GUOCWPEUTEG Kal Of PTTaTa-
pieg UTTOPE va €xouv apvnTIKh €TTidpaan
oTo TEPIBAAAOV Kal TNV avOpWTTIVN UyEia.
Mnv aTToppITITETE TIG NAEKTPIKEG KAl NAE-
KTPOVIKEG OUOKEUEG I UTTATAPIEG Padi ME TO
olKiakd atroppipparal
Z0pgwva pe TV Eupwraikr Odnyia yia
ToV aTTOBANTO NAEKTPIKS KOl NAEKTPOVIKO
£EOTTAICPO Kal IO TOUG OUCCWPEUTEG KAl
JTTaTapieg kai Toug améBAnToug ouo-
OWPEUTEG KAl PTTaTapieg, Kabwg kal TNV
TIpoCappoyn Toug oTnV €6VIKA vopobeaia,
0 amoBANTOG NAEKTPIKOG EEOTTAIONAG, O1
UTTATOPIEG KAl Ol CUCCWPEUTEG Ba TTPETTE
va atroBnkeUovTal EEXWPIOTA Kal VA TIapa-
didovTal o€ EEXWPIOTO onueio GUANOYNG yia
dnpoTIKA aTTéBANTa, TO OTT0IO AEITOUPYET
GUPPWVA HE TOUG KAVOVIOHOUG VIO TNV
TIPOCTACI TOU TTEPIBAANOVTOG.
AUTS UTTOBEIKVUETAI aTT TO GUPBOAO TOU
dlaypappévou TPoXopoOpou Kadou Trou Bpi-
OKETAI QVAPTNHEVO ETTAVW OTOV ECOTTAIONO.

Mpoopiopevn Xprion

H ouokeun poopideTal yia Tn cuAAoyr UyPAG Kal §npng
okévng. H ouokeun gival KaTGAANAN yia EUTTOPIKH
XpAon, yia Tapddelyua, oe Eevodoxeia, axoAeia, vooo-
KOMEIQ, EPYOOTATIA, KATAOTAPATA, YPOPEIQ KAl ETTIXEIPH-
o¢Ig evoIkiaong.

®dpufog

To TuTTikS A eTTiTred0 KaTapeTpnuévou BopuRou kabopi-
CeTal oUPPwva pe To EN60335-2-69:

Eidog epyaaiag: Xwpig gopTio (avappdenon)

Z1é0pn NXNTIKAG TTieang (Lya): 75 dB (A)

ApeBaidtnTa (K): 2,5 dB (A)

Eidog epyaoiag: Xwpig gopTio (puaonTripag)

Z1A0uN NXNTIKAG TTieong (Lya): 75 dB (A)

ABepaidtnTa (K): 2,5 dB (A)

H évraon BopuBou uttd cuvBAKES epyaaiag PTTopei va
utrepPei Ta 80 dB (A).

MAPATHPHZH: H dnAwpévn TIHA(£G) EKTTOPTIAG
BopuPou £xel pETPNOET GUPPWVA PE TNV TTPOTUTIN
HEBODO BOKIUNG KAl UTTOPET VO XPNOIMOTIOINGE yia T
ouUyKpIon £vOG epyalgiou Pe KATTOI0 GANO.
NAPATHPHZH: H dnAwpévn Tipn(€g) eKTTopTIAG
BopuBou PTTopEi va XpnolPoTroiNdEi Kal oTnV TTPOKaA-
TAPKTIKA agloAdynon Tng ékBeong.

A POEIAOMOIHEH: Na @OPATE WTOAOTTIBEG.

A\POEIAOIMOIHEH: H eKTTOpTT) B0pUBOU KATA
TN XPARON Tou NAEKTPIKOU epyaAEiou o€ TTpaypa-
TIKEG OUVONKEG PTTOPEi va Sla@épel atrd Tn SnAw-
pévn oAIkA TIUA A TIHEG avAAoyd e TOUG TPOTTOUG
XProng Tou epyaAeiou.

APOEIAOMOIHEH: ®povrioTe va AdReTe Ta
KaTdAAnAa pETPO TTPOOTACIAG TOU XEIPIOTH BATEI
€VOG UTTOAOYIOHOU TNG €KBETNG OE TIPAYHATIKEG
ouvBnkeg xpong (AauBdavovrag utroywn 6AEg TIg
OUVIOTWOEG TOU KUKAOU AgiToupyiag 6TTwg Toug
XPOVOUG TTou To £pyaAeio gival EKTOG AgIToupyiag
Kal 6tav BpiokeTal o€ adpavi) AsiIToupyia Trépav
TOU XpOVOU EVEPYOTTOINGNG).

Kpadaouog

H oAIkn) Tigr) ouvexoug dévnong (dBpoioua TpI-agovikou
diaviopaTtog) kabopideTal GUPPWVA JE TO TTPOTUTTO
EN60335-2-69:

Eidog epyaaiag: Xwpig oprtio (avappdpnon)
Ekmoptr) dévnong (an): 2,5 m/s® 1} AiyoTepo
ABepaioTTa (K): 1,5 m/s?

Eidog epyaoiag: Xwpig popTio (puontripag)

EKTIOPTT 36vnong (ay): 2,5 m/s” A AiyoTepo
ABeBaidtTa (K): 1,5 m/s®

MAPATHPHZH: H dnAwpévn TIA(£G) OuvoAIKWvY
KPOdaouWY €xel HETPNOEI CUPPWVA PE TNV TTPOTUTIN
pEBOSO BOKIMAG Kal UTTOPET va XpnoIgoTroindei yia Tn
oUykpion evég epyaAeiou pe KATTolo GAAO.
MAPATHPHZH: H dnAwpévn oAk TIpA A TIHéG d6vn-
oNG UTTOPEi va XpNnaIJoTToINBEi Kal oTnV TTpoKaTap-
KTIKR a&loAdynaon Tng ékBeong.

APOEIAOMOIHEH: H EKTTOUTTH 56vnong Katd
Tn XPARON Tou NAEKTPIKOU epyaAEiou o€ TTpaypa-
TIKEG OUVONKEG PTTOPEI va Sla@épel atrd Tn SnAw-
pévn oAIkA TIUA A TIHEG avAAoyd e TOUG TPOTTOUG
XPRong Tou epyaAeiou.

A POEIAOMOIHEH: ®povrioTe va AdBeTe Ta
KaTdAANAa pETPO TTPOOTACIAG TOU XEIPIOTH BATEI
€VOG UTTOAOYIOHOU TNG €KBETNG OE TIPAYHATIKEG
ouvBnkeg xpong (AauBdavovrag utroywn 6AEg Tig
OUVIOTWOEG TOU KUKAOU AgIToupyiag 6TTwG Toug
XPOVOUG TTou To £pyaAeio gival EKTOG AgIToupyiag
Kal 6tav BpiokeTal o€ adpavi AsiIToupyia Trépav
TOU XPOVOU EVEPYOTTOINOGNG).
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ARAwon Zuppoépewong

Movo yia xwpeg Tng Eupwmng

O1 AnAwoeig Zuppdpewaong TrepIAapBavovTal GTo
Mapdptnua A oTo TTAPOV EyXEIPIBIO 0BNYIWV.

NMPOEIAOMNOIHZEIZ
AZOAANEIAZ

MposidoTtroInoeig acPAAEIag yia Tn
@opNTA PnXavi avappopnong

A\ POEIAOMOIHEH: SHMANTIKO! AIABAETE
MPOZEKTIKA 6Agg TiG TTpO£ISOTTOINCEIG VIO TV
ao@dAeia kail 6Agg Tig odnyieg MPIN AMO TH
XPHZH. H pn Tpnon Twv pogidoTroinoewy Kal
odnyIwV PTTopei va KaTaARgel o€ NAEKTPOTTANE A,
TTUpKayId ry/kal goBapd TpaupaTious.

1. Mpiv amé Tn xpAon, BeRaiwOeiTe OTI AUTA N
Hnxavi 6a xpnoipotroinBei amé dropa oTa
otroia £xouv d00¢i eTTapKEig 0dnyieg yia Tn
XPAON QUTAG TNG UNXAVIG.

2. MNpiv Tn XpAon, oToug XeIp1oTég Ba 50600V
mAnpo@opieg, odnyieg Kal EKTTaideuon yia Tn
XPAOT TOU UNXAVAMATOG KOl TWV OUCIWV HE TIG
otroieg 6a xpnoipotroinBei, cuptrepiAauBavo-
HévNG TNG ao@alolg peBO6Sou apaipeong Kal
861600€aNnG TOU UAIKOU TToU CUAAEXOBNKE.

3. Av Byel appdg/uypod, oBROTE ApECWG.

4. Na kaBapifeTe TAKTIKA TN SidTagn Teplopiopol
NG OTAOUNG VEPOU Kal VA TNV E£SETALETE YIA
evdeigelg {nuidg.

5.  Na BeBaitwvere TavTa 6TI Ta QIATPA £XOUV
TOTroBETNOEI CWOTA TTPIV a6 TN XPHON. Mn
XPNOIHOTIOIEITE TN OKOUTIA XWPIG Ta QPIATpa
va BpiokovTtal oTn 8£0n TOUG. AVTIKOTAOTAOTE
apéowG Eva QiATPO TToU £XEl UTTOOTEI {NpId.
ZUVIOTATAI VA €XETE MEPIKA AVTAAAOKTIKA
€1re1dn Ta QIATPA gival aVAAWOIMA AVTIKEIJEVA.

6. NAAMNO®EYFETE THN AGEAHTH
ENEPIOMNMOIHZH. BeBaiw0eite 6TI 0 S1aKOTITNG
eival KAEIZTOZ 6tav TomrofeTeite TNV(TIG)
HTTaTapia(eg).

7. Mnv emixeipoeTe va CUAAESETE EUPAEKTA
UAIKd, TTUPOTEXVAHATA, AVAPMEVa TOIYdpa,
KOUTEG OTAXTEG, {EO0TA PETAAAIKG BpadouaTa
KOl diXUNPd avTIKEIHEVA OTTWG Supa@d-

Kid, BEAOVEG, OTTOCUEVO YUOAi i} TrTapopola
AVTIKEiJEVA.

8. MH XPHZIMOMNOIEITE NOTE TH MHXANH
KONTA ZE BENZINH, AEPIA, MMOTIA, KOAAEX
"H ANAEZ YWHAA EKPHKTIKEZ OYZIEZ. O &ia-
KOTITNG TTOpdyel OTIVOAPEG OTAV EVEPYOTTOIEI-
Tal KOl aTTeEvepyoTrolgiTal. To id1o Kal 0 HETATPO-
g HOTEP KATA TN Si1dpKeIa TNG AEITOUpYiag.
Mrropei va TrpokUyel emikiviuvn ékpnén.

9.  Mnv avappo@dTe ToTE TOSIKA, KAPKIVOyova,
KaUuoIpa i} dAAa emikiviuva UAIKE, OTTWG api-
avTo, apoEeVIKO, Bdpio, BnpuUAAio, péAuBSo,
EVTOMOKTOVA 1} AAAa UAIKA TTOU atToTEAOUV

20.

21.

22.

23.

Kivduvo yla Tnv uyeia.

Na TotroBeTeite TavVTA TN OKOUTTO G€ OPIfo-
VTIO ETTITTESN EMIPAVEIQ, VIO VA ATTOQEUXOEI N
TTWON 1\ N HETAKIVNON TNG KaTd Ad6og.

Mn XPNOIMOTIOIEITE TTOTE TN PNXAVH O& £§WTE-
pPIKG Xwpo oTn Bpoxn.

Ma 1N @1IAavdia, auté To unxdavnua dev TTPETTEI
va XpnoipoTtroindei o€ e§wTEPIKOUG XWPOUG OE
XaunAn Bspuokpaacia.

Mn XpnoipoTToIEiTE KOVTA O€ TTNYEG BEPUOTNTOG
(poupvol, KTA.).

Beaiw0eite 6TI UTTAPYEl ETTAPKAG PUBHOG
aAAayng aépa oTo dwudTIo ETTEIBN 0 aépag
£§AYWYNG EKKEVWVETAI OTO SWHATIO OTTOU
Xpnoipotroigital n ouokeun. Eival amrapaitnto
Vo avaTpEEETE OTOUG EBVIKOUG KAVOVIOHOUG.
Mnv @pdooeTe Ta avoiypaTa £10650U avap-
poPnong/e§6dou/Pigng. Autd Ta avoiyparta
EMITPETOUV TNV YUEN TOU pOTEP. O TTPETTEI VO
aTTOPEUXOEi TTPOTEKTIKA TO Ppagio, Siapope-
TIKA TO poTéP Ba kaei AOyw EAAEIYPNG aepICHOU.
Na oTékeoTE TTAVTA OTABEPG KAl
100pPOTTNHEVA.

Mn Si1TTAQVETE, NV TPABATE KAI PNV TTATATE TOV
€UKAMTITO CWARVA.

AlakoyTe apéowg TN AgIToupyia TNG UNXaving
av TToOPATNPAOETE AVETTAPKN amrédoon f oTidNn-
ToTE AOUVIABIoTO KATd TN AgITOoUpYia.

BFAATE THN(TIZ) MNATAPIA(EZ). Otav dev
XPNOIPOTTOIEITAI, TIPIV aTT6 TO O£PRIg Kal OTav
aAAdleTe ageooudp.

KaBapioTe kal ekTeEAEOTE OEPBIG OTN PNXaAVA
apéowWGg PETA aTTd KABE Xprion yia va diarnpei-
Tl O€ APIOTN AEITOUPYIKN KATAOTAOT.
AIATHPEITE TH MHXANH ME NPOZOXH. Na
Siarnpeite TN pnxavn kabapn yia TRV KaAUTEPN
Kal aoc@aléoTepn amédoon. Na akoAoubeite
TIGg 08nyigg yia Tnv aAAayn Twv agecoudp. Na
Siarnpeite TIg AaBég oTeyvéG, KaBapég, Xwpig
AGd1 ka1 ypdoo.

NA EAEMXETE TA MEPH ME ZHMIA. Mpiv atrd
TNV TEPAITEPW XPHRON TNG MNXAVAG, Oa TTpETTel
VO EAEYXETE TTPOTEKTIKA TUXOV TTPOCTATEUTIKA
egapTipaTta | dAAa e§aPTNUA ME NUIA Yia VO
KaBopioeTe av Ba AeITOupyRoOoUV CWOTA KAl
av 6o TTPAYHATOTTOINCOUV TNV TTPOOPIJOMEVN
AeiToupyia Toug. EAéygre TNV €UBUYpAppIoN
TWV KIVOUPEVWYV PEPWV, TNV €AeUBEPN Kivnon
TWV KIVOUPEVWYV JEPWV, TO TUXOV OTTACIHO
€50PTNUATWYV, TN OTEPEWON KAl OTTOIECONTIOTE
GAAeg OUVONKEG TTOU UTTOPET VO ETTNPEATOUV
Tn AeiToupyia Tou epyaleiou. ‘Eva poaoTta-
TEUTIKO 1} AAAO e§apTNHa PE {NMIG Ba TTPETTEN
V0 ETMIOKEVAOTEI ] VA AVTIKOTAOTABEI CWOTA
ot e§ouo10B0TNHEVO KEVTPO TEPPIG EKTOG av
SnAwveTal SI0QPOPETIKA OTO TTAPOV EYXEIPiISIO
odnyiwv. O1 EAATTWHOTIKOI SIOKOTITEG TTPETTEI
va avTikadioTavral o€ e§oucioSoTnpévo KEVTPO
aépBig. Mn XxpnoIPOTIOIEiTE TN UNXAV av o
810KOTTTNG BEV TNV EVEPYOTTOIET KAl BEV TV
ATTEVEPYOTTOIEN.

MNa 116 epyaoieg oépPig atrd Tov XpAOTN,

TO MNXAVNMA PTTOPEI VO aTTOCUVapHOAoyn-
B¢i, va kaBapioTei kal va ouvTnpnBei, 600
gival eUAoya TTPAKTIKG, XWPig va TTPOKANBEi
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24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

KivBuvog OTO TTPOCWTITIKO OCUVTAPNONG KAl OE
daAAoug.

To pnxdvnua Ba TTPETTEI VA UTTOKEITAI OE
TEXVIKN £MOEWPNOT ATTO TOV KATUOKEVUAOTH,
A a6 EVTETAAPEVO ATOUO, TOUAGXIOTOV £TN-
oiwg, mepIAauBdavovTag, yia TTapddelypa, Tnv
€MBEWPNON TWV PIATPWYV Yia INHId, TNV AEPO-
OTEYAVOTNTA TOU HNXAVAHOTOG KAl TH CWOTH
A&iToupyia Tou pnxaviopoU eAéyyxou.

Ortav dieaydyeTe epyaoieg oépPig N €TMI-
OKEUNG, OAa Ta JOAUCHEVO OTOIXEIO TTOU SEV
HTTOpOUV Va KaBapIoTOUV O€ IKAVOTTOINTIKO
BaBuo6 mwpémrel va diateBoUv. AUTA TA OTOIXEIX
mwpérel va diareBouv péoa oe adiamrépa-

OTEG CAKOUAEG CUPPWVA UE OTTOIOVSATIOTE
10XU00VTa Kavoviouo yia Tn 81d0gon TéTolwv
atroBARTWV.

ANTAAAAKTIKA. Kartd To o€pBIg, va Xpnoipo-
TrOIEITE MOVO YVAOIN AVTOAAAKTIKG.

OTav dev XPNOIYOTIOIEITAl, VO ATTOBNKEVETE TN
OKOUTIO O ECWTEPIKS XWPO.

Toa uypd @IATPA KOl TO ECWTEPIKO NEPOG TOU
doxeiou uypouU TTPETTEI VO OTEYVWOOUV TIpIV
TNV amodnKeUo.

Na Tpooéxere Tn pnxavi. O okAnpog xeipi-
OHOG UTTOPEi VO TIPOKAAECEI TO OTIACIHO AKOUN
KOl TNG Tr0 KAAOKATOOKEUAOHMEVNG UNXAVAG.
Mnv emIXEIPNOETE VA KABAPIOETE TO ESWTEPIKO
) To ECWTEPIKO pE BevEivn, VEPTI | KABAPIOTI-
KEG XNHIKEG ouaieg. Miropei va TrpokAnfolv
PWYHEG KAl OTTOXPWHATIOHOG.

Mn XPNOIPOTIOIEITE TN PNXAVH O& KAEIOTO XWpPOo
OTOV OTroio aTTEAEUBEPWVOVTAI EUPAEKTOI,
EKPNKTIKOI 1 TO§IKOi ATHOI ATT6 MTTOYIEG UE
Baon 1o AGd1, véeTi, Bevlivn, HEPIKEG OUTTEG
KOTA TNG OKOUPIAG, KTA., I} O€ TTEPIOXEG OTTOU
UTTApPXEl EOPAEKTN OKOVN.

Mn xpnoipoTrolgiTe auTo To EpyaAeio i otrolo-
dn1roTte AAAO pyaAgio UTTO TNV eTTHPEIA Vap-
KWTIKWV OUCTWV ] dAKOOA.

Q¢ BACIKOG KAVOVAG ACPAAEIAG, VO XpPNOIHO-
TOIEITE YUOAId ao@aAgiag i} YUaAld pe TTAdiva
TTPOCTATEUTIKA.

No XpnoIYOTIoIEiTE HAOKA KATA TG OKOVNG O€
ouvOlnkeg pe TOAAR oKOvn.

To pnxdvnua auté dev TpoopileTal yia Xpon
aTré dToua, CUPTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TTaI-
IV, HE HEIWPEVEG CWHATIKEG, AIOONTAPIES 1
SlavonTikég IKAVOTNTEG, 1} ATT6 dTopa TTou dgv
€XOUV TTEIPA KAl YVWOEIG.

Ta Taud1d Ba TTPETTEl va eMITNPOUVTAI YIA VA
£§ao@aAIOTE OTI BeV TTAIfOUV PE TN PNXavA.
Mn xe1pideoTe TTOTE TNV(TIG) PTTATAPIA(EG) KO TN
oKoUTra ue Bpeypéva xépla.

Na TpooéxeTe 1IS10iTEPA OTAV KABAPIZETE
OKaAoOTTaTIa.

Mn XpNOIUOTIOIEITE TN MNXAVH YIO OKAMTIO i
mdyko gpyaciag. H pnxavn okoUTtra pmropei
va TTECEI KAl VO TIPOKAAECEI TTPOCWITIKO
TPAUMATIOHO.

XpAon Kal povTida PTrarapiwv

1.

Na eTrava@opTileTe TIG PTTATAPIEG HOVO HE TO
POPTIOTH TTOU KABOPIJETAI ATTO TOV KATAOKEUA-
oTh. Evag @opTIoTAG TTou gival KatdAANAOG yia pia

OUYKEKPIYEVN PTTATOPIO HTTOPET VO dNUIOUPYAOEI
KivOuvo TTUpKaYIAg OTaV XPNOIMOTIOIEITAI JE HIT
GAAN pTaTapia.

Na xpnoipotrolgite NAEKTPIKA Epyaleia pévo pe
€151kd kaBopiopéveg prratapies. H xprion kabe
GAANG pTTaTapiag pTropei va dnuioupynaoel Kivduvo
TPAUWATIOWOU A TTUPKAYIAG.

‘OTav 3ev XPNOIUOTIOIEITAI N KOOETA PTTOTA-
pPIWV, S10TNPACTE TN HAKPIA a1TO GAAC HETAA-
AIKd avTIKEiPEVA, OTTWG OUVBETAPEG, KEPHATA,
KA&181d, Kap@id, Bideg | AAAA MIKPA PHETOAAIKG
OAVTIKEIYEVA, YE TA OTTOIO PTTOPEI VA Snpioup-
ynOei ouvdeon atrd Tov £évav aKPOSEKTN OTOV
dAAov. To BpayuKUKAWHO TwV OKPOBEKTWY TNG
JTTOTapPiaG UTTOPET VO TTPOKAAECEN eykaUpaTa A
TTUPKaYIQ.

Yo ouvOnKeg KATdxpnong, HTropei va e§ax0ei
uypo amoé Tnv prratapia. Na aro@eUyeTe TNV
emaen. Edv oupBei eagpn katd AdBog, eKTTAU-
VETE PE vEPO. EdV TO UypO £pBel o€ ETTaPN pE TA
pdaTia, avadnTAoTe Kal 1aTpIKA Borsia. To uypd
TToU €€AYETAI ATTO TNV YTTATAPIO UTTOPET VO TTPOKA-
Aéoel epeBioud ) eykaupara.

Mn XPNOIUOTIOIEITE HIO KACETO UTTATOPIWV

1 epyalgio TTou €£X€l KATAOTPOAPEI 1) TPOTTO-
Toindei. O1 KATEOTPAPPEVEG ) TPOTTOTTOINUEVEG
JTTOTAPIEG UTTOPET VO TTAPOUCIAJoUV aTTPOBAETITN
OUUTTEPIPOPE TTOU £XEI WG ATTOTEAECUA TTUPKAYIC,
£€kpngn 1 Kivduvo TpaupaTiopou.

Mnv eKBETETE TNV KAGETA UTTOTAPIWY 1} TO
epyaAeio o€ Tupkayid | uTrEpBoAIKd uwnAn
Bepuokpacia. H ékBeon atnv Trupkayid i oTn
Beppokpaaia dvw Twv 130 °C pTTopEi va TTPoKaAé-
oel ékpnén.

AkoAouBnoTe 6AEg TIG 0BNYieg POPTIONG KAl
HNV QOPTICETE TNV KAOETA UTTATAPIWYV 1) TO
epyaAeio EKTOG TOU BEpPOKPATIAKOU EUPOUG
Trou kaBopideTal oTIg 0dnyieg. H AavBaopévn
@oépTION A N POPTION O€ BEPUOKPATIEG EKTOG TOU
KaBopIopévou EUPOUG UTTOPET VO TTPOKOAEDEI
¢nuid oTnVv pTTaTapia Kai va augraoel Tov Kivduvo
TTUPKayIAG.

OYAAZTE TIZ OAHI'IEZ AYTEZ.

A POEIAOMOIHEH: MHN emimpéyere To
BaBuoé dveong N £goikeiwong PE TO TTPOIOV (Adyw
€TaveIAnUuéVNG XPAONG) VO AVTIKATAOTACEI TRV
auoTnPR TAPNON TWV KAVOVWV ao@aAgiag Tou
mapovTog epyaleiov. H AANOGAZIMENH XPHZH R
n apéAelo va aKkoAOUBAOETE TOUG KAVOVEG AT PA-
Ag10G TTOU SIATUTTWVOVTAI OTO TTAPOV EYXEIPiSIO
0dnyIwV uTropei va pokaAéoel cofapd Tpoow-
KO TPAUHATIOHO.

ZNUAVTIKEG 0BNYieg ao@AAEINg Yia

KOOETO MTTATAPIWV

MpIv XpNOIMOTTOINCETE TNV KOOETA PTTATAPIWY,
S10BdaoTe OAEG TIG 0BNYiEG KAI OCNUEIWTEIG
mpo@UAagng (1) oToV POPTIOTA PTTATAPIWY, (2)
oTNV pTrarapia kai (3) oTo TTPoidV TTou Xpnoi-
MOTTOIEI TNV PTTATApIA.

Mnv amroouvapuoAOYAOETE i} TTAPABIGTETE TV
KOO ETA PTTaTapIwV. MTTopEi va £Xel WG aTToTEAE-
oua TTupKayid, uttepBépuavan i €kpngn.
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10.

1.

12.

13.

Edv o xpévog Asitoupyiag £xel yivel utrepfio-
AIkd BpaxUg, OTAPOTAOCTE TN A&ITOUpYia apé-
owg. AAIGG, UTTOoPEi Va £XEl WG ATTOTEAECHA
Kivduvo utrepBéppavong, miBavd eykavpaTa
aKkoun Kai €kpnén.

Edv nAekTpoAUTNG pTTEl oTA PATIA OOG, §ETTAU-

VETE T YE KaBapo veEPO Kal {NTAOTE 10TPIKNA

@PoVTida apéowg. ANAIWG, NTTOPEI VO £XEI WG

aTroTéAEOoHa aTTWAEIA TG 6paONG OAG.

Mn BPAXUKUKAWVETE TNV KAOETO UTTATOPIWV:

(1) Mnv ayyigete Toug TTOAOUG pE OTISATTOTE
AYWYIHO UAIKO.

(2) ATo@elyeTe VO aTTOBNKEVETE TNV KACETA
HTTATOPIWV péoa o€ éva doxeio padi pe
AAAa peTOAAIKG QVTIKEIMEVO OTTWG KAPPIA,
VOMioMaTA, KATT.

(3) Mnv gkBéTeTE TNV KACETO HTTATAPIWY OTO
vep6 N oTn Bpoxn.

‘Eva BpaxuKUKAWUA PTTATAPIAG HTTOPE Va

TPOKAAETEl pEYAAN por) peUPaATOG, UTTEPBEP-

pavaon, mlavd eykaupara ak6un Kai coapn

BAGBN.

Mnv a1roBnkeUETE KAI PNV XPNOIUOTIOIEITE TO

£PYAAEio KAl TNV KOCETO UTTOTAPIWY OE TOTTOBE-

oigg 6TToU N BepUoKpaCia PTTOPEi VA PTACEI )
va §emrepdoel Toug 50 °C.

Mnv KaiTe TNV KAOGETA JTTATAPIWV AKOUN KAl

€dv £xe1 oofapn {npid n eival evreAkwg ¢Bap-

Hévn. H KaoéTa PTraTapiwy PTTOpEi va EKPAYEi

oTh PWTIA.

Mnv KapPWOoETE, KOWETE, CUVOAIWETE, TTETAETE

A PISETE KATW TNV KAOETA PTTATAPIWYV, OUTE VO

XTUTTAOETE éva OKANPO AVTIKEIYEVO ETTAVW

OTNV KACETA PHTTATAPIWV. TETOIO CUMTTEPIPOPG

UTTOPEI va €x€El WG ATTOTEAECUA TTUPKAYIE, UTTEP-

Beppavon 1 €kpngn.

Mn XpNOI1UOTTOIEITE PTTATOPIO TTOU £XEI UTTOOTEN

dnpia.

O1 prrarapieg 16VTwv A1Biou TTou TrepiExovTal

UTTOKEIVTOI OTIG ATTAITAOEIG TNG VOUOBETiag yia

EMIKiviuva ayadd.

Ma ePTTOPIKEG HETAPOPEGS, YIa TTAPASEIYHA aTTO

TpIiTa HEPN, TTPETTEI VA TNPOUVTAI OI SIAUETAPOPEIG,

ol €I8IKEG ATTAITAOEIG OTN CUCKEUAQTia Kal N ETTIOA-

pavon.

MNa TpogToIpaaia Tou OTOIXEIOU TTOU OTTOGTEAAETA,

€ival aTTapaitnTo va oupBouAeuTeiTe évav €1BIKO

yla emikivduva UAIKG. ETriong, TnprioTe Toug moa-
vouUg, TTI0 avaAUTIKOUG £BVIKOUG KavOVIGUOUG.

KaAOwTe pe autokOAANTN TaIVia 1) KPUWTE TIG

QAVOIKTEG ETTAPEG KAl CUOKEUAOTE TNV UTTATAPIA PE

TPOTTO TTOU VA PNV PTTOPE] va JETAKIVEITAI HECQ OTN

guokeuaaia.

‘OTav aTroPPITITETE TNV KACETA PTTATAPIWY,

aaIpECTE TNV ATT6 TO EpyaAEio kai SiaBéoTe

TNV o€ éva aoPalég pépog. TnpoTE TOUg

TOTKOUG KAVOVIGHOUG TTOU OXETIOVTAI ME TN

3148gon TNG PITATAPIAG.

XPNOIYOTIOINOTE TIG HTTATAPIEG HOVO PE TA

mPoiovTa TTou KaBopidel n Makita. Av TotmoBeTnh-

OETE TIG UTTATAPIEG O€ PN oupBaTtd TPoidvTa PTTo-

pEi va €xeEl WG aTTOTEAECUA TTUPKAYIA, UTTEPBOAIKN

BepuoTNTa, €KPNEN ) dlappor) NAEKTPOAUTN.

Av dgv XpNOIUOTIOIEITE TO EPYAAEiO IO peydAo

XPOVIKO Si1doTnHa, TTPETTEl va BYAAETE THV

HTTaTapia a1ré To epyaleio.

14. Katd Tn S1dpKela Kal META TN XPRON, N KACETA
HTTATOPIWV PTTOPEi VO BEppavOEi, yeyovog Trou
HTTOPEi VO TIPOKAAECEl EYKAUMATA 1) EYKAUMATA
a6 xapnAn Beppokpaaia. Mpooéxere To XEIPI-
OHO TWV JECTWV KACETWV UTTATAPIWYV.

15.  Mnv ayyi§ete Tov akpod£EKTN TOU Epyaleiou
AMECWG META TN XPAON ETTEISH MTTOPEI VO EXEI
{eoTaBEi APKETA yIa va TTpoKaAéTEl eykaUpaTa.

16. Mnv ag@nvere Bpadopara, okévn i Bpouid va
KOAAOEl OTOUG OKPOBEKTEG, TIG OTTEG KAl TIG
EYKOTTEG TNG KOOTETAG PTTATAPIWV. MTTOpEi va
TTPOoKOAEéTEl BEpuavan, QwTId, EKpnEn Kal SUCAEI-
TOupyia Tou £pyaAeiou 1} TNG KAGETAG PTTATAPIWY,
£€XOVTAG WG OTTOTEAETA EYKAUPATA F TIPOCOWTTIKO
TPAUMATIONO.

17. EkKTOG av 10 gpyaAegio utrooTnpidel Tn Xpron
KOVTA O€ NAEKTPIKEG YPOHHES UYNARG TAONG,
HNV XPNOIYOTIOIEITE TNV KAGETA MTTATAPIWYV
KOVTA O€ NAEKTPIKEG YPOUHES UYPNANRG TAONG.
Mrtropei va €xel wg atroTéAeapa duoAeiToupyia i
OTTA0IYO TOU £pYyaAEiou 1) TNG KATETAG UTTATAPIWV.

18. Kp®uAdgre TnV prrarapia yakpid amod maidid.

OYAAZTE TIZ OAHI'IEZ AYTEZ.

AITPOZOXH: Na xpnoipotroigite pévo yvioleg
pmrarapieg Tng Makita. H xprion pn yvciwv ptrara-
piwv Makita, ) pTTaTAPILV TTOU £XOUV TPOTTOTTOINBEI,
JTTOPEi va €xEl WG ATTOTEAET A TN PAEN TNG PTTATA-
piag, TTPOKAAWVTAG TTUPKAYIE, TIPOCWTTIKG TPAUMATI-
opo kal BAGRN. ETriong, Ba akupwBei n eyyunon Tng
Makita yia To epyaAeio kai @opTioTr) Makita.

EIAOIMOIHZH: H Makita ¢ev givai utreuBuvn yia
OTTOIAdATTOTE ATUXMMATA TIPOKUTITOUV aTTd TN XPron
un yvAcIwy ptratapiwy Makita i yrratapiwv mou
€xouv TpotrotroinBei. O1 yvAoleg pratapieg Makita
£xouv agiohoynBei evdeAexwg 6ooV apopa Tn cupBa-
TOTNTA YE EpyaAeia kal popTioTéEG Makita, o ouppop-
Pwan Pe TNG IoxUouca vopoBeaia Kal Ta TTPOTUTIa

aoPpAAEIag.

ZupBouAég yia Tn diatpnon TnNG
paylcmg {wng pITaTtapiag

DopTieTE TNV KAGETA HTTATAPIWV TIPIV OTT6 TRV
TAAPN amo@opTIon TnG. MdavToTE VA OTAPATATE
Tn AgIToupyia Tou EpyaAgiou Kal va POPTIZeETE
TNV KAGETA MTTATAPIWY OTAV TTAPATNPEITE MEIW-
Mévn 10XU epyaAeiou.

2. ToTé unv eava@opTifeTe pia TTARPWG Pop-
TIOMEVN KOOETO PTTOaTOPIWY. H UTrEp@poOpTIOoN
HEIWVEI TNV WPEAIPN {wh TNG PTTOTAPIOG.

3.  Na @oprileTe TNV KACETA HTTATAPIWY OE BEpUO-
Kpaoia dwuaTtiou, SnAadn oToug 10 °C éwg 40
°C. AQOoTE HI0 BEPMN KATGETA PTTATAPIWY VA
KPUWOEI TTPIV TNV QOPTIOETE.

4.  Otav dev XPNOIUOTIOIEITE TNV KACETA UTTATO-
PIWV, OQAIPECTE TNV OTTO TO Epyaleio i} Tov
POPTIOTA.

5.  Na @opTifeTe TNV KOOETA PTTATAPIWY EGV eV TN
XPNOIPOTIOIEITE YIO HEYAAN XPOVIKNA TTEPiodo
(Trep1oo6TEPO ATTO £§1 PAVEG).
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MNMEPIFPA®H

AEITOYPIIAZ

AI'IPO}.'OXH: Na @povTifeTe TAVTA YIA TNV OTTE-
VEPYOTTOiNON TNG CUOKEUNG KAl TNV a@aipeon TNG
KOOETAG PTTATAPIWYV, TTPIV aTré otroladnimoTte pUo-
Hion N €Aeyxo TNG AEIToupyiag TNG CUOKEUNG.

TotroBéTnon 1 agaipeon TnG

KOOETOG MTTATAPIWY

AI'IPOZOXH: Na atmevepyoTrolgite TavTa TN
OUOKEUN TIPIV TOTTOBETEITE ] AQPAIPEITE TNV KACETA
HITATAPIWYV.

AI'IPO}.'OXH: KpaTtoTe TN oKoUTTa KAl TV
KAOETA HTTATAPIWY OTABEPA KATA TNV TOTTOBETNON
A A@aipean TNG KAoETAG HTTaTapiwy. Edv dev kpa-
TATE TN OKOUTTA KAl TNV KAGETA ITTATAPIWY OTABEPd
UTTOpPEl va YAIOTPpAoOUV aTrd Ta XEPIQ 0Ag Kal va TTpo-
KANBei BAGRN 0Tn oKOUTIA KAI TNV KACETA UTTATAPIWV
KOl TIPOCWTTIKOG TPAUHATIONAG.

AI'IPOZOXH: MpooéxeTe va pnv mMIACETE TA
BAXTUAG o0g OTaV aVOIYETE 1 KAEIVETE TO KAAUPUO
HTTaTapIwV. Av OV TO KAVETE QUTO, UTTOPEI VA TTPO-
KANOEi aTOPIKOG TPAUPATIONOG.

Ma va TOTTOBETACETE TNV KAOETA UTTATAPIWY, OVOIETE
TTPWTA TO KAAUPHO PTTOTAPIWY KOl HETA EICAYAYETE TNV
KOOETA UTTATOPIWV.

» Eik.1: 1. KdAuppa ptratapiwv

MAPATHPHZH: Mnv avoiyeTe To KGAUPUUQ PTTATAPIWV
ue duvaun. MTropei va Byel kail va oTTdoel.

EuBuypappioTe Tn YAWTTIOO OTNV KOCETA UTTATAPIWV PE
TNV €YKOTTH 0TO TTEPIBANUA KOl oUPETE TN 0TN B€0N TNG.

EvdeikTikéG AuyVvieg YtroAer-
mopevn
I D ﬂ XWPNTIKOTNTA
Avappéveg IBnoTég Avafo-
oBrvouv

75% €wg

il i

I I I |:| 50% £wg 75%

25% £wg 50%

] Jig

0% £wg 25%

000

!I |:| |:| |:| doprioTe TNV
uTTaTapia.

I I |:| |:| Mrmopei va
TIPOEKUYE

1 SuoAeitoup-

yia otnv

I:I I:I I I pTaTapia.

MAPATHPHZH: AvdAoya pe Tig GUVBAKEG Xpriong Kai
Tn Beppokpaacia TepPIBAAAOVTOG, N £vOEIgn UTTopEi va
Sia@épel Aiyo a1ré TNV TTPAYUATIKA XWenTIKOTNTA.
MAPATHPHZH: H mpw1n (Tépua apioTeEPE) EVOEIKTIKN
Auyvia 8a avaBoofBrvel 6Tav Asitoupyei To oUaTNPA
TTPOCTOCIOG YTTATAPIOG.

"Evd&1§n pIraTapiwy CToV TTiVaKa

eAéyxou

» Eik.4: 1.’Evdeign pmatapiag 2. Kouptri eAéyyxou

MaTAoTE TO KOUPTT EAEYXOU IO VO EPPAVIOTE N UTTO-
AoITTn XwpnTIKGTNTA TNG pTTaTapiag. H utréAoimn xwpen-
TIKOTNTA TNG PTTATAPIAG EPPAVICETAI TUUPWVA PE TOV
akoAouBo Trivaka.

, ’ " ; N KardoTaon évdeigng pmratapiog YmoAeimo-

Na TNV eloaydyeTe pEXPI TEPUA WOTE va adg@alioel oTn EVR XwPN-
0¢0n TNG, YEYOVOG TTOU UTTOBEIKVUETAI PE £V XOPOKTNPI- l |:| !l TIKOTNTA
aTIKO X0. MeTd, KAEIOTE TO KAAUPUA PTTATAPIWV. Avoppéveg ZBnoTig Avapo- uTrarapiag
Mo va aQaIp€0ETE TNV KAOETO UTTATOPIWY, GUPETE TNV orAvouv
aTré TN CUOKEUT VW OUPETE TO KOUPTTi OTO UTTPOCTIVO 50% £wg
HEPOG TNG KAOETAG. 100%

» Eik.2: 1. Kaoéra pmatapiwv 2. Koupti

A\IPOSOXH: No ToTroBeTEiTE TTGVTT TNV KATETA 20% £wg 50%

HTTATAPIWV TTARPWG. Z€ QVTIOETN TTEPITITWON, UTTOPET
va Téael Katd AdBog aTTé Tn CUOKEUR, TTPOKAAWVTAG
TPAUPATIONS O€ E0AG 1) KATTOIOV TTAPEUPIOKOUEVO.

AI'IPOZOXH: Mnv TOTrOBETEITE TNV KOOETA PTTATA-
piwv pe Bia. Edv n kaoéta dev oAioBaivel ue eukoAia,

0% £wg 20%

TOTE eV €€l TOTTOOETNOET KATAAANAQL.

Ep@dvion utroAeimméopevng

XWPENTIKOTNTAG HTTATAPIOG

MEaTe TO KOUNTTI EAEYXOU OTNV KAGETA PTTOTAPIWV
yla va UTTOBEIGETE TNV UTTOAEITTOPEVN XWPNTIKOTNTA
ptatapiag. Or evOeIKTIKEG Auxvieg avaBouv yia Aiya
OeuTepOAETITA.

» Eik.3: 1. EvdeikTikéG Auxvieg 2. KoupTri eAéyxou

PoprioTe TNV
uTratapia

Aev €xel
elo0xOei
uTrarapia
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200TNUA TIPOCTACING TNG CUOKEUNG
[ pTTaTapiag

H ouokeun gival e§oTTAIcpévn pe oUOTNPA TTPOCTOCTAG
TNG OUOKEUNG/UTTaTapiag. Autd To GUOTNHA OTTOKOTITEI
QuTOPATA TNV I0XU TTPOG TO POTEP IO VO TTAPATaBEi N
SIGPKEIa AEITOUPYIag TNG CUOKEUAG KAl TNG UTTATAPIOG.
H ouokeun oTaparael autépaTta KaTd TN dIGPKEIR TNG
AeIToupyiag av n Guokeun A n pTratapia BpeBolv KaTw
aTrd TIG TTAPOKATW CUVONKEG:

MpooTtacia uTrePPOPTWONG

‘Otav n guokeu/uTraTapia AEITOUpyEi HE TPOTTO WOTE
va avaykAageTal va KatavaAwvel aouvABioTa upnAd
peUPa, N CUOKEUR OTAPOTAE QUTOPATA XWPIG Kayia
€vOeIgn. Ze QUTA TNV KATACTACN, ATTEVEPYOTTOINOTE TN
OUOKEUN Kal SIOKOWTE TNV EQAPHOYH TTOU TTPOKAAEI ThV
uTTEPPOPTWON. META, EVEPYOTTOINATE TN CUCKEUN YIO
€TTAVEKKIVNOT.

MpooTtacia utrepBépuavong

‘Otav n guokeu/umratapia uTrepOEPPavOEi, N GUOKEUR
oTapaTael auTOPaTA Kal N éVOEIEN PTTATAPIWY avaBo-
ofAvel. AQAOTE TN CUCKEUR va WuxBEei TTpIv EvepyoTTOIn-
o€Te Eava Tn OUOKEUN.

] Avappévn ] AvaBoofnvel

MpooTacia utrePBOAIKNAG
aTTOoPOPTIONG

‘Otav pelwBei TTOAU N xwpenTIKOTNTA PTTATOPiag, N
OUOKeUN oTapaTtdel autdpata. Av n cuokeur dev TiBeTal
o€ AeiIToupyia akOpa Kal GTav TTPaydaTOTIOIEITAl XEl-
PICHOG TwV BIAKOTITWY, BYAATE TIG pTTOTAPIEG ATTO TN
OUOKEUN Kal QOPTIOTE TIG UTTATAPIEG.

MpooTacia kal a1rd GAAeg aiTieg

To oloTnua TTPooTaCiag £XEl €TTIONG OXEDIAOTET yia

GAAEG aiTieg TTOU PTTOPOUV Va TTPOKAAETOUV JnUIG

OTN GUOKEUR KOl ETTITPETTEI TRV AUTOPATN DIAKOTTH TNG

ouokeung. AaBete 6Aa Ta akdAouBa Brpata yia va diop-

BwaoeTe TIG QITiEG, OTAV N CUOKEUN TEBEI O€ TTPOCWPIVH

S1aKOTTA 1| BIOKOTTH) KOTA TN BIGPKEIA TNG AEITOUPYIAG.

1. ATIEVEPYOTIOINOTE T CUOKEUN KQI, OTN GUVEXEIQ,
EVEPYOTTOINOTE TNV avd yia va eTTaveKKivnon.

2. QoprtioTe TNV PTIATOAPIC A TIG UTTATAPIEG 1} AVTIKATA-
OTAOTE TIG PE ETTAVAPOPTIOUEVEG UTTATAPIEG.

3. AQAOTE TN OUOKEUN Kal TIG HTTATAPIEG VA YuxXBoUV.

Av dev uTTapyel BeATiWON PE TNV ETTAVAPOPE TOU GUOTH-
HaTOG TTPOCTACIAG, ETTIKOIVWVIAOTE PE TO TOTTIKO 0ag
KEVTpo €EUTTNPETNONG TNG Makita.

HAekTpovikni AsiToupyia

ATTOTPOTTA ETTAVEKKIVNONG

‘OT1av TOTTOBETEITE TNV KACETA YTTATAPIWV EVW O
HOXAOG-010KATITNG BpioKeTal OTNV evepyn B€on, n
guokeun Oev EekIvdel. Av TTOTAOETE TO KOUPTTT EAEyxOU,
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n évdeign ytrarapiwyv avapooPrvel. MNa va gekivioeTe
TN OUOKEUT), BEGTE TOV HOXAO-OIKATITN GTNV AVEVEPYR
B¢on Kkal pETG §ava oTnv evepyn Béon.

] Avappévn | ] AvaBoofnvel

Apdon S1aKOTTTN

Evepyotroinon okoUTtrag

. O£0Te TOV HOYXAG-DIaKOTITN OTN B€on «I» (evepyn).

ATrevepyoTTOinan OKOUTIOG

. O¢aTe TOV HOXAG-OI0KOTITN OTN Béan «O»
(avevepyn).

PuBuion 10x00g avappopnong

H 1o0x0g avappo®nong PTropei va pubpioTei avaAoya pe

TNV aTTaITOUMEVN Epyaaia.

. MepioTpéwTe TO KOUPTT PUBUIONG dUVauNg avap-
POPNONG TTPOG TA APICTEPA YIA VA PEIWOETE TNV
10U avappopnaong.

. MepioTpéywTe TO KOUNTT PUBUIONG dUVauNG avap-
poPNONG TTPog Ta deId yia va augnoeTe TNV IoXU

avappoPnong.
» Eik.5: 1. MoxA6G-O1aKkOTITNG 2. KoupTri puBuiong
dovaung avappdenong

Autépartn d10KoTT avappoPnong

KaTd Tn AgIToupyia uypig
avappopnang

APOEIAOMOIHEH: Mn XpnoipoTIoIEiTE

yia TTOAU XpOvo v o TAwWTAPOG BpioKeTal OE
AgiToupyia. Av XpnOIJOTIOIOETE TN OKOUTTA PE TOV
TIAWTAPQ o€ AsIToupyia yia TTOAU Xpdvo, UTTopEi va
TIPOKANBEi uTTEPBEPUAVON, £XOVTAG WG ATTOTEAETUA
TNV TapapéPPwWan TNG OKOUTIAG. XTN XEIPOTEPN TTEPI-
TITWON, MTTOPE va 0dNyACEI O€ EKTTOUTIT KATTVOU 1
TTUpKayId.

A\POEIAOMOIHEH: Mnv cuAAéyeTte appod i
oarouvwdeg uypo. Mmopei va eEEABEI appdg atTd
TNV €§000 aépa TTPIV AeIToupynael o TAwTApag. H
OUVEXNG XPAON O€ TETOIEG OUVBAKEG UTTOPET Va TTPO-
KOAEOEI NAEKTPOTTANEia KAl KATAOTPO®H TNG OKOUTTOG.

H okoUTTa 8100€TEl £va pnXavioPo TTAWTHPA TTOU EPTTO-
BiCe1 TNV €i00d0 TOU VEPOU GTO POTEP KATA TN CUAAOYR
HI0G opIopévng TTooOTNTAG VEPOU Kal Gvw. OTav n
degapevn gival yePATN Kal N okoUTTa eV GUAAEYEI TTAéOV
vEPO, OBNOTE TN OKOUTTA Kal adEIAaTE TN OEEAUEVR.

AapBn peTa@opdg

AnposoxH: MeTOa@EpPETE TN CUOKEUR aTTO TN
AaBn. Mnv kpatdre TNV koiAn AaBR Tou KaAUppa-
TOG MTTATAPIWV.

AI‘IPOZOXH: ZNKWOTE KAl JETOAQPEPETE TN
OUOKEUN JE TTPOCOX . AV BEV TO KAVETE QUTO, UTTO-
PEi va €XEI WG ATTOTEAECUA TTPOCWTTIKG TPAUUATIONO 1
{nWId OTn CUOKEUT).
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Orav peTagépete TN OKOUTTA, VA TNV KPATATE ATTO TN
AaBn otnv kepaAn. H Aan gival avacupoduevn atnv
KEPAAR 6Tav BEV XPNOIYOTTOIEITAL.

» Eik.6

MAPATHPHZH: Otav uttdpxel vepd oTn deCapevn,
QATTEVEPYOTTOINOTE T OKOUTIa Kal adeldoTe Tn dega-
HEVIA TTPIV TN HETAPOPAE. To VEPS OTO ECWTEPIKSO PTTO-
pei va diappevaoel.

2YNAPMOAOIHzZH

AI'IPOZOXH: Na BeBaitwveoTe TAVTA 6TI N
OUOKEUN €ival OTTEVEPYOTTOINMEVN KAI N KOGET
HTTATAPIWYV EXEI AQPAIPEDET TTPIV EKTEAETETE OTTOIO-
SNTToTE EPYATia OTN CUOKEUN.

AI‘IPO}.'OXH: Na @opdTe TavTa pAoKa OKOVNG
KATA TN ouvapuoAdynon i ouvTipnon.

To1ro0£TNON TOU OET TTPOPIATPOU

lMpoaipeTiko e§apTnua

MAPATHPHZH: XpnoipotroifoTe 10 €T TTPOQIATPOU
6tav ouAéyeTe Enpr) okdvn pe To PiATpo HEPA. Av
XPNOIUOTIOINCETE TO GET TIPOPIATPOU Yia TN CUAAOYR
vePOU, N IKAVOTNTA AvaPPOPNCNG VEPOU PTTOPET va
MEIWOEI.

To o€t TPOPiIATPOU, TO OTTOI0 aTTOTEAEITAI OTTO TO TTPO-
PIATPO KaI TOV OTTOORECTAPA, HEIWVEI TO PPAEINO AOYwW
okovng ato @iAtpo HEPA yia va diatnpeital n avappo-
@nTIKA 10X0G.

1.  AmodeopeUoTE TOUG YAVTLOUG aoPAAIoNG Kal
APAIPETTE TN HOVADA KEPAANAG.

» Eik.7: 1.Tdvidog acpdhiong

2. TomoBethoTE TOV OTTOORECTHPA 0TO PiATpOo HEPA
KOl KAAUWTE TOV PE TO TTPOPIATPO. BeBaiwOeite va ayki-
OTPWOETE TO AAOTIXAKI TOU TTPOPIATPOU OTO XEIAOG TOU
@iATpou HEPA.
» Eik.8: 1. ®iAtpo HEPA 2. ATrooBeaTrpag

3. MpoiATpo

3. TpocaptiaTe TN HovAda KEQAAAG KAl aoPAAiOTE
™mv.

TomoBéTnon Tou XdpTIvou TrakéTou/
oakoUAag @iATpou

MpoaipeTiko e§apTnua

AI‘IPOZOXH: Mnv cuAAéyeTe TTOTE vEPO 1} AAAQ
uypd 1} uypn oKOVN 6TAV XPNOIUOTIOIEITE TO XApP-
TIvo TrakéTo/oakoUAa @iATpou. H auAhoyr| TéTolwv
UNIKWV PTTOPET va TIPOKAAECEI TNV KATAGTPOPH TOU
X@pTIVOU TTakéTou/oakoUAag @iATpou.

AI'IPOZOXH: H xpon evog XapTivou TTaKETOU
yia Tn ouAAoyR oKOVNG TOIHEVTOU 1} YUWOU gival
mlavov va odnynoel oto @pagipué Tou. Mnv ouve-
XiOETE VO XPNOIUOTIOIEITE EVa PPAYHEVO XAPTIVO
TTOKETO. AIOQOPETIKA, TO XAPTIVO TTAKETO B OTIACEL.

MAPATHPHZH: Tn oTiyunA TnG ammooToAAg, €ival ToTro-
BeTnuévo XAPTIVO TTAKETO.

To XAPTIVO TTAKETO KAl N COKOUAO QIATpOU ival avaAw-
oipa. Otav yepioouv, amoppiwte 0OAGKANPO TO XAPTIVO
TIAKETO/TAKOUAQ QIATPOU XWPIG va Ta adEIGOETE.
EmAECTE Eva XAPTIVO TTOKETO i pIa 0OKOUAO @iATpou
avaloya Je TNV epyaagia oag.

TOtro1 @iATpWYV | ZUVICTWHEVN XPHON

Xaptivo TTakéto | Ma Tn ouAAoyr okévng Kal TPIXWY

ZakoUAa @iATpou | Ma Tn ouAAoyr OKOVNG TOIPEVTOU I PIVI-

opdatwy {uAou

» Eik.9: 1. XdpTivo TTOKETO 2. ZakoUAa @iATpou

1.  Eioaydyete To XapTOVI £VOG XEPTIVOU TTAKETOU/
OaKoUAAG QiIATPOU OTNV UTTOdOXH TOU AVOOTOAED OKO-
VNG MEXP! VO A0QOAITEL.

» Eik.10: 1. AvaoToAéag okovng 2. XapTovi

2.  ZedimAwaTe TARPWG TO XAPTIVO TTaKETO/GAKOUAQ
@iATpou.
» Eik.11

3.  TomoBeTraTE TOV avacTOAéa OKOVNG OTO TUAHA
oTeEPEWONG TNG OECAPEVAG. TN CUVEXEID, OTTPWETE TOV
QAVOOTOAED OKOVNG PEXPI O HOXAGG va ac@alioel Tov
avaoToAéa okovng aTn B€an Tou.

» Eik.12: 1. MoxA6g 2. Tufpa otepéwaong

TomoBéTnon TG TTOAUAIOUAEVIKNAG

oakoUAag

IMpoaipeTiko e§dprnua

Otav pia TToAUaIBUAEVIKA GaKOUAQ €ival TOTTOBETNUEVN
oTn degapevn, uTTopeite va adelddeTe eUKoAa Tn dega-
HEVH Xwpig va BpopieTe Ta xEpia 0aG.

ATAWOTE pia TTOAUAIBUAEVIKT cakoUAa TTavw atré Tn
degapevn.

» Eik.13: 1. MoAuaiBuAevikr) oakoUAa

ToTroBeTAOTE TN HOVAdA KEPAARG Kal AOPANITTE TN
OUOKEUR.

20vOEO TOU EUKANTITOU CWARVa

EIAOIMOIHZH: AtTro@UyeTe TNV AOKNON KOUTITI-
KAG | CUVOAITITIKAG SUVANNG OTOV EUKAUTITO
owAnfva. Mn PETAKIVEITE TTOTE TN OKOUTTA OTTO TOV
gUkapTrTo owARva. H doknon duvapng, n cUVOAIYn
KalI TO TPARNYUA TOU EUKAPTITOU CWARVA UTTOPEI Va
TIPOKOAETEI OTTACIUO 1) TTAPAPOPPWON TOU EUKO-
UTITOU CWARva.

EIAOIMOIHZH: Mn cuAAéyeTe peydAa aréBAnTA
OTwG pIviouata TTAGVNG KAl TOIHEVTEVIO KOUUATIO.
Mrropei va TTpokAnBei @pagipo kai {nuid Tou eUKa-
UTITOU CWARva.

Ma xprion wg NAEKTPIKA oKOUTTA

EiocaydayeTe Tov €UKapTITo CWARVa péoa aTnyv £i00d0
avappdPNaNG Kal TTEPIOTPEWTE TOV OeCIOOTPOPA PEXPI
va ao@aAioel.

» Eik.14: 1. Eicodog avappoégnong
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Na euonua

Eioaydyete Tov eUKapTITO CWARVA 0NV £€£0d0 PuoN-
TAPOQ KOl TTEPIOTPEWTE TOV DEEIOOTPOPA PEXPI VO
A0QOAIoEl.

» Eik.15: 1.’E§odog guontipa

MAPATHPHZH: X¢ autq Tn okoUTTa, n €icodog avap-
pOPNONG Kal N £€§000G PuUONTAPA gival EEXWPIOTEG.
JuvdéaTe Tov UKOUTITO OWAAva 0Tn owoTh BUpa,
ava@hoya PE TNV Epyacia oag.

20vOEO TOU OKPOPUCTiou

ZuvdEaTe TO TTAATU aKPO@UCIO, TO KUAIVOPIKS aKpo@U-
010 1} Ta GAAG aKPOPUOIa TTOU TTAPEXOVTAI WG TTPOAIPE-
TIKG £€0PTANPATA, AVAAOYa PE TO OKOTTIO GOG.

Ma va ouvdEoeTe TO aKPOoPUaIO, TTEPICTPEWTE Kal £10a-
YAyeTE TO GTO AKPO TOU EUKAPTITOU CWARVA.

» Eik.16

20vdeon Tou gpyaAciou

MpoaipeTiko e§dpTnua

MNa va ouvoETETE TO EPYAAEi0, TUVOEDTE TO AKPO TOU

€UKOUTITOU CWARVA PE TNV £6000 ATTaywyrg Tou Epya-

Aeiou. AvaAoya pe To EpyaAeio, UTTOPET VO XPEIAOTEITE

TOV TTPOAIPETIKG OUVOECHO 22-38 1) TO TTPOAIPETIKO

MTTPOOTIVO OTOMIO 24.

» Eik.17: 1. EOkoumrtog owArvag 2. X0vdeapog 22-38
3. MmpooTivé otépio 24

MAPATHPHZH: Otav ouvdéete To epyaleio, va Befai-
WVEOTE TTAVTA OTI 0 EUKAUTITOG CWARVAG gival ouvde-
Sepévog oTnv €i00d0 avappdPnong oTn okoUTa.

AtT08KEUON TOU EUKAUTITOU

OWARVA KAl TWV AKPOPUTiWV

O eUKAUTITOG CWARAVAG Kal Ta aKpo@Uaia PTTopolyv va

aATroONKEUTOUV ETTAVW OTN CUCKEUN OTTWG ATTEIKOVIZETAI.

» Eik.18: 1. KuAivdpiké akpo@uaio 2. MAatd
aKpPoOPUCIO

‘Otav ammobnkeUeTe TOV EUKAUTITO CWAAVA, OTEPEWOTE

TOV hE yavtloug.

» Eik.19: 1. EOkapmrtog owAnvag 2. Favrdog

Tomro0£éTNON TOU INAVTA WHOU

AI'IPOZOXH: INKWOTE KAl HETAPEPETE TN
OUOKEUN PE TTPOCOoYXN. Av OEV TO KAVETE AQUTO, UTTO-
PEi va £XEI WG ATTOTEAETUA TTPOCWTTIKG TPAUHATIONG iy
{nuI& OTn CUOKEUN.

>uvdEaTe TOUG YAVT{OUG TOU INAVTA WHOU OTIG OTNPIEEIG
TNG OKOUTIAG OTTWG ATTEIKOVIZETAI OTNV EIKOVA.
» Eik.20: 1. lpavrag wpou 2. Mavrdog 3. Zmpign

TomroBéTnon Tpoxiokou

lMpoaipeTiko e§apTnua

MNa va TOTTOBETAOETE TPOXIOKOUG, EICAYAYETE TOUG OTIG
OTTEG OTO KATW PEPOG TNG OECANEVAG.
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Oéon ToroBéTnong | TUToI TPOXioKWY

MAeupd okouTTag Tpoxiokog xwpig avaoToAéa

MAeupd puontipa Tpoxiokog pe avacToAéa

» Eik.21: 1. Tpoxiokog xwpig avacToAéa 2. Tpoyiokog
JE avaoToAéa

Ma va apaipéaeTe TOug TPOXioKoUG, TPABAETE TOUG.

Ao@dAion Kal atrac@dAion
TPOXioKWV

AnPosOXH: Na TNV ATTOTPOTIA TNG aBEANTNG
Kivnong, ao@aAioTe TOUG TPOXioKOUG KATA TN
Sidpkela Tng AeIToupyiag, 6TV SIAKOTITETE Th
A&IToupyia kal 6Tav aTTOBNKEVETE TN OKOUTTA.

OI TpoxioKOI HTTOPOUV VO 0OPANGTOUV PE AVOOTOAEIG.

XapnAwaoTe Toug HOXAOUG OVOOTOAEQ HE TO XEPI VIO VA

AOPOANICETE TOUG TPOXIOKOUG Kal ONKWOTE TOUG HOXAOUG

avaoTOoAé yia atTeAeuBEpwOnN.

» Eik.22: 1. MoxA\6g avaoToAéa 2. EAEYOEPH 6¢on
3. KAEIAQMENH 6éon

MNAPATHPHZH: Otav peTakiveite Tn okoUTa, BeBal-
woeiTe OTI 01 TPOYioKOI Eival EEKAEIDWTOI. AV UETAKIVA-
OETE T OKOUTTA PE TOUG TPOXIOKOUG O€ KAEIDWHEVN
0éon, utropei va TTpokANnBei {nuid oToUug TPOXIOKOUG.

AEITOYPTIA

oKkouTtra

Xpnon wg nAekTpI

EIAOINMOIHZH: XpnoipotroinoTe 1o @iAtpo HEPA
Otav GUAAEYETE §npr OKOVN.

EIAOIMOIHZH: Av ouvexioets va oUAAEYETE vEPO
pe 10 @iATpo HEPA, n avappo@nTikN 10XUG ptropei
VO JEIWOEL. ZTN OUYKEKPIMEVN TTEPITITWON, OTE-
yvwoTe 10 @iATpo HEPA.

XpnoI1pOTToINOTE TO UYPO PiATPO OTAV CUAAEYETE
VEPO eTTavEIANuUEvVa.

» Eik.23: 1. ®iktpo HEPA 2. Yypd ¢iATpo

1. TomoBeToTE TOV EUKAPTITO CWARVA Kal TO AKPO-
@UaI10 OTNV £i0080 avappOPnONG KAl EVEPYOTTOINATE TN
OUOKEUR.

2.  Metd 10 KOBAPIOPA PE NAEKTPIKA OKOUTTA, AdEId-
oTe TN OEGAUEVA TTPIV YEUIOEI EVTEAWG.
» Eik.24
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AeiToupyia wg uonTApa ATTéppIyn TNG okévVNg

: Mnv @uongeTe AaoTTwpévo VEPOS. AV
AnpPozoxH: M 1 A € 6. A

QUONEETE LEva aVTIKEIYEVA PECT OTA PATIA, PHTTOPET val
£XEl WG ATTOTEAET A TTPOOWTTIKO TPAUUATIGHO.

AI‘IPOZOXH: Mn 0éreTe o€ AciToupyia wg puon-
TAPA avTiBeTa Ao Tov aépa. Ta {Eva avTikeipeva
TIOU QUOGTE PTTOPET Va ETTIOTPAPOUV TTPOG TO HEPOG
0aG AOyw avéPou Kal va JTTOUV OTa PATIA 0OG.

AI‘IPO}.'OXH: Kard tn Agitoupyia, va xpnoiyo-
TrOIEITE TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YUAId, KAAUPHO
KEPAANG Kal HAOKA.

AI‘IPOZOXH: Mn oTpé@eTe TTOTE TO AKPOPUCIO
TTPOG KAVEVA ATOUO TTOU BPIOKETAI KOVTA.

AI‘IPOZOXH: Mpooéxete To TEPIBAAAOVTA XWPO
OTav XpnoipoTTolEiTal wg puonTApPaAg. O XeIPIOTAG
f 0 XPAOTNG €ival UTTEUBUVOG yIa aTUXAPATA A KIVOU-
VOUG TTou u@ioTavTal GAAa dtopa 1 n I810KTNGia TOUG.

AI'IPOZOXH: Mn XPNOIYOTIOIEITE TN CUCKEUR Yia
@UoNua aépa MECO OE AVTIKEIMEVA, OTTWG POU-
OKWTEG BAPKEG, MTTAAEG | GAAQ POUCKWTA TTPO-
iovra. O1 augnuéveg OTPOYEG TOU JOTEP UTTOPEI Va
TIPOKAAECOUV ETTIKIVOUVO OTIACIUO TOU AVEPIOTAPA.

1.  TomoBeTAGTE TOV EUKAUTITO CWARAVA PéCa aTNV
€000 puanTipa.

2. XTpéyTeE TO GKPO TOU EUKAUTITOU CWAAVA TTPOG
TO QVTIKEIPEVO TTOU Ba QUONAGETE KAl EVEPYOTTOINOTE TN
OUOKEUN.

» Eik.25

MAPATHPHZH: lNa va kaBapioeTe éva aTevd XWpo,
OuUVOEDTE TO KUAIVOPIKO aKPOQUOIO PE TOV EUKAUTITO
owARva yia dieukdAuvon.

2YNTHPHZH

A POOXH: NavTa va BePaicvesTe 611 N
OUOKEUN €ival ATTEVEPYOTTOINMEVT KAI N KACETA
HTTATAPIWY EXEI AQPAIPEDET TIPIV ETTIXEIPNTETE VA
eKTEAEOETE EPYATieg EMBEWPNONG 1} CUVTAPNONG.

AI‘IPOZOXH: Mo vo JEIWOETE TNV ETTAQPN PE TN
OKOVN, XPNOIUOTTOINOTE TTPOCTATEUTIKA YUOAIG
Kal paoka oKOvng oTav adeidadere Tn de§apevi
KkaBapifeTe TO QiATpO.

EIAOIMOIHZH: Mnv xpnoipotroicite ToTé Bev-
givn, meTpeAaiké aiBépa, SI0AUTIKG, AAKOOAN i
mapopoleg ouaieg. Mropei va TTpokAnBei atro-
XPWHATIOPSG, TTapapdpewaon f pwypés.

MNa tn diatipnon Tng AZPAAEIAL kai AZIOMNIZTIAL Tou
TIPOIOVTOG, Ol ETTIOKEUEG Kal oTToladrTToTe AAAN epyacia
guvTAPNONG ) PUBUIONG TTPETTEN VO EKTEAOUVTAI ATTO
egouaiodoTnuéva ) EpYOOTACIAKE KEVTPO EGUTTNPETNONG
NG Makita, xpnoigoTToIVTag TTAVTOTE AVTAAAAKTIKG TNG
Makita.

AI‘IPOZOXH: Mnv aokeiTe peydAn d0vapn oTn
Segapevn. Av acknoeTe peydin duvapn, HTopei va
TTIPOKANBEi TTapapdpewan Kai ¢nuid oTa e€apTApaTa.

AI'IPOZOXH: Na ade1adere Tn de§apevr TOUAdyI-
OTOV Jia @opd TNV NUEPT, AV KAl aUuTO eSapTaTal
aT1rd TOV OYKO TNG OKOVNG TTou éXeTE CUAAESEI TN
Segapevn. Av dev To KAveTE QUTO, PTTOPE VO £€00BEVi-
g€l N avoappo@nTIKA 10XUG Kal va TTpokAnBei n Bpalon
TOU HOTEP.

AITPOZOXH: Mnv aptrddere Tov yavrio 6Tav
ade1adere Tn Segapevi. Av apTrdgeTe Tov yavilo,
uTTOpEi va TTpokANBei oTrdoiyo Tou yavtlou.

ATT0de0PEUOTE TOUG YAVTIOUG aOPAAIONG KOl ONKWOTE
KOl a@aIpéoTe TN HOVAdA KEPAAAG aTTd TN deCapevn.
Tivagre TN okdvn aTTé TO PIATPO KAl HETA ATTOPPIYTE TN
okévn atré Tn SeCapevn.

» Eik.26

ATT6ppIYnN TOU XAPTIVOU TTaKETOU/
oakoUAag @iATpou

1. AgaipéoTe padi Tov avaoToAéa okOvVNG Kal TO XAp-
TIVO TTOKETO/COKOUAQ QIATPOU aTTé TO THAMA OTEPEWONG.
» Eik.27

2.  EkTteAéoTe TIG TTAPOKATW dladiKaagieg, avaAoya pe
TOV TUTTO TOU TTEPIEKTN OKOVNG:

‘OTav XPnoI1UOTIOIEITAI TO XAPTIVO TTAKETO

A@aipéaTe TOV avaaToAéa okOVNG Kal ATToPPIYTE TO
XAPTIVO TTAKETO.
» Eik.28: 1. XdpTivo TTakéTo 2. AvaoTtoAéag okdvng

‘OTav xpnoiygotrolgital n cakoUAa @giATpou
A@aipéaTe TOV avaoToAéa okOvVNG.

Tpaprgre Tn Awpida TNV TTAEUPE TOU AVOIYHATOG YIa VO
KAgioETE TN COKOUAO PIATPOU Kal aTToppipTe OAOKANPN
Tn oakoUAa @iATpou.

» Eik.29: 1. ZakoUAa @iATpou 2. Awpida

3.  AVTIKaTOOTAOTE PE éva KalvoUplo XApTIVO TTaKETO/
gaKoUAa @iATpou.

MNa ™ diadikacia avTIKAaTaoTaoNG, AVATPESTE OTNV
evoTNTa « TOTTOBETNON TOU XAPTIVOU TTakéTou/oakoUuAag
@iATpour.

‘OTav 8ev XPNOIYOTIOIEITE VA XAPTIVO TTAKETO/CAKOUAQ
@iATpou, TOTTOBETAOTE TOV avaaToAéa okovng oTn Béon
aTToBfiKeUONG OTN HOVADA KEPAANG.

» Eik.30: 1.AvaoTtoAéag okovng

EIAOIMOIHXZH: Mnv TetdTe TTOTE TOV AVOOTOAEQ
OKOVNG ETTEIBN TTPETTEI VO XPNOIHOTIOIEITAI KABE
popd TTou YiveTal XpRON TOU XAPTIVOU TTOKETOU 1)
NG oakoUAaG @iATpou.

ATréppiyn TnNG TTOAUAIBUAEVIKAG
oaKoUAag

AgaipéaTe TNV TTOAUIBUAEVIKH) cakoUAa atrd Tn 8ega-
pevr), KAgivovTag To Gvolyua TNG GaKOUAAG HE TO XEPI.
» Eik.31: 1. TMoAuaiBuAevikii cakoUAa
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MAPATHPHZH: BydAte TTpOOEKTIKA TNV TTOAUQIOUAE-
VIKI) 0aKoUAa atré tn Se€apev yia va unv ypaTtaouvi-
oTel Kal OKIOTE aTrd Ta GKpa péaa oTn SeCapevr.
MAPATHPHZH: Adc1daTe Tnv TTOAUQIBUAEVIKD
ogakoUAa TTpIv yepioel. H TToAAr okévn oTn degapevi
UTTOPEI VO TTPOKAAETEI TO OKiGIMO TNG TTOAUIBUAEVI-
KNG 0aKOoUAQG.

KaBapiopog Tou @iAtpou HEPA/

uypoU @iATPOU KaI TOU OET
POPiATpou

EIAOIMOIHZH: Mnv TpiBeTe ) ypat{ouvdTe TO
@iATpo HEPA/uyp6 @iATpo pe oKANPd avTiKEipeva
6TTwg BoUpToa | OTTATOUAQ.

‘Eva @paypévo @iATpo HEPA/uypd @iATpo TTpOKaAET
avetrapkni amédoon avappognong. Na kabapidete
TIEPIOTOCIOKA TO PIATPO.

1. TNava agaipéoeTe 10 @iATpo HEPA/UYpO @iATpo,
EEKAEIBWAOTE KAl AQAIPETTE T HOVADA KEPAAAG.

2. TMepiotpéyTe 10 PiATpo HEPA/UYPO @iATpO apioTE-
pOOTPOPA Kal TPABAETE TO OTTE TN PHOVADA KEPAANG.
» Eik.32: 1. Movada kepaAng 2. PiAtpo HEPA

3. Aegapevn

3. Ta va a@aipéoeTe TN oKOVN TTOU €ival TIPOTKOAAN-
pévn ato @iATpo HEPA/uypd @iATpo, aVOKIVAOTE TO KATW
MEPOG TOU TTAQICIOU OPKETEG POPEG YPHyOPa.
MepioTaoiokd, va TTAéveTe To GiATpo HEPA/uypd @iktpo
ME VEPO KAl VO TO EETTAEVETE Kal, EAV TTPOKEITAI VIO PiA-
Tpo HEPA, oTeyvWoTE TO TTOAU KAAG OTN OKIG TTPIV ATTO
N XPNon. Mnv AéveTe TTOTE TO QIATPO OTO TTAUVTAPIO.
» Eik.33

4. Tava torroBetRoeTe 10 PiATpo HEPA/UYPS iATpO,
TOTTOBETATTE Kl TIEPIOTPEWTE TO OECIGOTPOPA PE TPOTTO
WaoTE Ta XeiAn aopAaANIong va ac@aAioouv KaAd aTtn
povada KePaAig.
» Eik.34: 1. Movdada kepahng 2. ®iAtpo HEPA

3. Xeihog acpdhiong 4. Aegapevn

5. TpooapTAaTe TN povada KEPAANG aTn SEGaPEVT
Kal ac@alioTe Tnv.

‘OTaV XPNOIMOTIOIEITE TO GET TIPOPIATPOU, VA OKOUTTICETE
Kal VO OVAKIVEITE TO TIPOPIATPO KAl TOV OTTOORECTHPA O€
TAKTE XPOVIKA BIQOTAPATA PE TO XEPI.

» Eik.35

MPOAIPETIKA

EZAPTHMATA

AITPOZOXH: AuTd Ta €§apTApaTa A TPOoCApP-
TAMATO CUVICTWVTAI VIO XPRON JE TO EpYyaAEio
Makita Trou ep1ypd@Tnke oTig 0dnyieg autég. H
xprnon otmoiwvaATToTE AAAWY £§aPTNUATWY A TTPO-
CapTNUATWY UTTOPET va TTPOKAAEéTE! KivOuvo Tpauua-
TIoOpoU o€ atopa. Na XpnoIJoTIoIEiTE Ta £GapTANATA 1
TIPOCOPTANATA PHOVO VIO TNV XPAGN TTOU TTPoopidovTal.

MAPATHPHZH: To @iATpo @B¢eipeTal pe 10 TTéPAcua
TOU XPOVOU. ZUVIOTATAI VO £XETE AVTAAAAKTIKA.

Edv xpeialeoTe otmroiadrmoTe BonBeIa yia TTEPICTOTEPES
TIANPOYOPIEG O OXEDN PE QUTA TA EGOPTAMATA, OTTOTAV-
Beite 07O TOTTIKG OAG KEVTPO eCuTnPETNONG Makita.

. EUkautITog owAfvag

. >wAAvag

. M1rpooTivé oTépio 24

. >0vdeopog 22-38

. Akpoguaoio

. Bouptoa

. lpévrag wuou

. ZET TPOYXIOKWV

. MoAuaiBuAevikA cakoUAa

. XAEpTIVO TTAKETO

. ZaKoUAa @iATpou

. Yypo @iATpo

. ®iAtpo HEPA

. €T TTPOPIATPOU

. l'vAoia ptratapia kal opTioTAG TNG Makita

MAPATHPHZH: Mepikd oToixeia otn AioTa utropei va
oupTTEPIAGUBAvVOVTal TN CUOKEUOOIO EPYOAEIOU WG
oTavTap eCaptipata. Mmopei va diagépouv avdioya
HE TN XWpa.
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